
  

 

RADOSTI
PRAZNIKA
Svi ovi dani ljudski koji svojim neumitnim prolaženjem

· obeležavaju večiti tok vremena nisu samo u našem žŽ:~
votu bezbojne čestice večnosti, nego, pre svega, dok
ovako ftrajemo, nose i jedan dublji i plemenitiji smisao
koji otkriva veličinu i tegobu čovekova hoda kroz isto-
riju. U tom stalnom pomicanju mnogih pokolenja preko
raznovrsnih patnji i stradanja ka sveftlini novih zora
izrazito su vidljivi smerovi putovanja .da se ostvari do-
stojnije življenje pod ovim sunčanim Jukom. Ljudsko
društvo, krećući se nezadrživo napred, vojujući u tome
kretanju žestoke i smele bitke sa slepim silama mraka
i nazatka, stvaralo je svoje zanesene legende i ozarena
znamenja, često ponikla iz muka i krvi. Nastajali su
simboli, prekopotrebni kao melemi, koji su istovremeno
ukazivali i na pređene etape razvitka i bili jarke bukti-
nje što osvetljavaju ištrajni hod u budućnost.

I radni čovek, to mnogomilionsko biće na ovoj našoj.bla-
neti, ima svoje žudnje simbolizovane u svojim ponosinia

ji zastavama praznika. Evo već desetlećima radno ljudsivo
proslavlja dan svoga rada, dan u kome se zasvagda
Čvrsto ističe velika istina o istovetnosti ciljeva i bratstvu
zajednice onih koji žele okrilja društvene pravde i bolje
uslove bitisanja. ,

Ima neke čudne magične lepote u spajanju zrelog procvata
prolećnog sa ovim našim praznovanjem Dana rada, tosa
dana koji je, iznikavši iz upornosti i ogorčenosti borba
da u društvu ljudskom, konačno nestane sumorna i uni~
žavajuća eksploatacija čoveka od čoveka, našao svoju
široku razmahnutost i najsuštinskiju meru vrednosti na
trgovima i ulicama slobode. Njegovo prisustvo douosi
Još jednom svima koji ga sa ljubavlju slave onu pouzda~
nost okrepljenja da čovek nije sam u svojim ustrepta~
Jim težnjama i u svojim pregalačkim naporima da se veze
i odnosi među ljudima prožmu jedino time da sve bla-
godefi materijalne i duhovne. kulture budu sastaviii dco
svakog pojedinačnog života.

Muedutim, još "uvek je ieško danas govoriti o samoj
radosti sutrašnjeg Wsveta kada je naše vreme isuv
opterećeno izvesnošću da postoje svakovrsne strahoic
koje mogu u času da razore staništa čovekova i unešu
užas u zenice i bezmemo je gorko stremiti izvorištima
istoriskog sna o sreći kad živimo u senci atonisikih eks-
plozija i kada raspuštena dejstva olje snage koja niože
isključivo da služi dobru“stvarajubiološke nakazeipo e
tragedijama. Tim su časnije 1 đragocenije svedelatnosti
upravljene da se ljudima vrati spokojstvo u sautrašnjicu
i sigurnost njihovog opstanka, Tim su nam dražepro
slave, kao što je ova naša, koja je sva ustremljena da
sačuva u nepomućenosti mira i ogromne društvene podu-
hvate i najsitnije vedrine čovekove. I nije jednostavno
i obično saznanje da mi imamo i reč svoje zemlje koja
ohrabruje, reč koja propoveda mir među narodima, {r-
peljivost i razumevanje, pa su nam grudi ispunjene
neizmernom gordošću kada u prvomajskim povorkama!
prolaze naša oružja za koja znamo da nisu napadači
uperena ni prema kome, već da su jedino tu da budno
štite pouzdanost koračanja naših ljudi da se izgradi le-
pota svakidašnjice,da su fuza tišine i blagosti ljudskih
nadnih dana. : /

Za nas koji prebivamo od Triglava do Kajmakčalana {i
praznički prvomajski dolasci, povorke osmehnute mla~
dosti, pozdravni špaliri određeno i sigurno oličavaju ra-
dost što smo svesno i odlučno našli najživotvorniji smi-
sao svoga opstanka na ovome našem socijalističkom putu,
T islo tako, kao što nas ozaravaju ljudske oči obasjane
živošću i komešanjem prazničkih ulica, prisna nam je
i misao da smo socijalizam duboko shvatili kao jedinu
mogućnost da čovek ne bude otuđen od samoga sebć,
pa su nam pobude i akcije usmerene da nijedno pieme-
nito snevanje ne bude iznevereno, da irud ljudski dobije
puno opravdanje, da i u skrovitost odaja uđe delić onoga
što samim sobompretstavlja i što iz sebe zrači blagdan
prvomajski. Jer tu, na našem {lu, gde se napajamo idcea-
lima socijalističkog humanizma, u znaku Titove· crvene
zvezde sadržan je sav smisao mašeg trajanja i sva radost
naših praznika,
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ulaze, Ražu, opet u novu

fazu. Tačnije »ečeno trebalo

i. da.udu u novu fazu, io
morada izgledačudno u

nizu tolikih faza kroz koje
su prošle u foku svog izla-
ženja, s prekidima, skoro,

 

 

evo „deset godina. "To jedno-.
stavno znači da, Književne
novine nastavljaju da traju,

da žive, uprkos 'teskoćama
kroz koje su prošle i kroz
koje prolaze, Svojim mena-
ma dosad i prekidima, i O-

vom  „pošlednjom  menom,
one su i nehotice odražavale
1" odražavaju, tempo i mene
mašeg opšteg društvenog i

političkog života „ na aj
način pokazivale samo svoO-
ju žŽživotnost, i potvrdivale,
da tako kažem, da je i knji-
ževnost, i sva „Kkyretanja u
njoj, pored sve svoje speci-

fičnosti ipak vezana Svojim
živim korenima za samo dru

štveno fle na kome ona tra
Je. I njihova nova faza, sva=
kako, odraz je samo opštih
potreba'i nužnosti najnovije

Taze čitavog našeg kulturnog

života uopšte.
"Jedino je sšlučaj hteo da se

lične promene u redakciji li-
sta i želje i nužnost izmčna
u liku »Književnih „novina«

poklope, Zbog toga, ako ni-

GAALARABRBBOBOROBO ...0

Mnjiževne novin

MO-NJ I ŽŽEMVNOS

šta dugo ,a Ono maliciozno

bi bilo, đa' se fe promene u

„redalcciji smatzaju «ao neka
vrsta”“Jilerarnog »dšavnog”
udara, ili kakve literarne
»dvorsške revolucije« Heše-
nje vedakcije nije možda
najbolje koje se zamisliti
može; ali, u datim okolnosti-
ma, i zasada, jedino realno
mogućno je bilo. Ostaje, da
se čovek složi s jednim be-
snmikom da kad ne može da
ide pravo, on avakako tiasta_

vi pub makar hramajući. "o

o redakciji. Međutim, DpDico-

lupacije i problemi samih
»Književnih novina«, za One
koji. su im bliski, pa čak i
za one koji su ih izdaleka s

nevericom „gledali, nisu mi
novi ni skorog datumn. Za-
to ovo nekoliko uvodnih re-

·čenica i nisu uobičajena »O~
bećanja«, ni »ludom radova-

nja, već samo otvoreno iz-
nošenje nekih pitanja koja

su nas uznemiravala i koja

nas uzhemiravaju, i odmah
moram da kažem, da odgo-

vori na njih i jesu sivar kO-

ja interesuje redakciju, ali

ta rešenja, koje one pokreću,
istinski mogu da se postignu

samo u zajedničkoj saradnji

svih mas: naših pišaca, nase

čitalačke publike i redakcije.

'.
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Prvi problem »Mnjiževnih
novinajeste Dpitanje mjiho-
vog~izlaženjaz PO jeustvari
deo jednog opšlijeg proble-
ma: problema književnog li-
sta uopšte. U prirodi je knji.
ževnog lista, u poređenju.sa

Pi - V

časopisima, da budđe neđelj-
ni, te da bi tako mogao brzo
da reagira. na sve književne,
„umetničke::i kulturne pojave.
U iome Je njegova suština,
a ne da daje definitivne

književne sudove ili iscrpne

Wijiževne sludije koje su

stvar časopisa i knjiga. Već
.samim ftim što su »Književ-

ne novine« u poslednjoj svo-
joj fazi „bile „dvonedeljne,

govori o njihovoj krnjoj bri_

rodi: o njihovom hibridnom

tipu. One: su — htele ne hte-

le — bile:' i biće još neko vre

me svakako — nešto između
časopisa i pravog književnog
lista, One su trpele, i trpe od
Toga. Prema tome, prvi zada-

tak nove redakcije biće da
sa svoje strane učini sve da

»Mnjiževne novine« što pre

postanu nedeljni list i na taj

način dobiju svoju izrazitiju
·'Tizionomiju. One su, istina,

u poređenju sa našim časo-

pisima „imale i imaju to pre_
imućstvo nedeljnog književ-
nog lista šio ipak raspolažu

 

· Poezijai kritika poezije

UMETNOST

vna nedeljno

KO posmatramo kKritiku i Kritičare
A poezije za poslednjih sto i pedeset

godina — dakle, najopštije rečeno, u
vremenu kada je kritika poezije najzad stala
definitivno na svoje noge — lasno možemo u
njoj otkriti dva različita slava prema Doc~
ziji, dva različita načima pristupanja poeziji
i dva različita tipa kritičara poezije.

Prvi je Kkrikičar-pesnik, }, pod njegovim
perom poezija je doživela svoju najpuniju i
najpotpuniju afirmaciju: ona je vrhunac sa-
znanja i vrhovno saznanje, suština sveta i su-
ština čoveka, Poezija sama je ta koja se u”
takvoj kritici nikada ne stavlja u pitanje,
ona je data kao što je dato disanje, esenći+
jelma kao disanje, i kritičar je onaj koji sd
pred njom uvek može da nade obezoružan.
Skoro da kažemo da. je ta krilika stvorila'je-
dan ideal Poezije, jednu. besprizivnusliku
Poezije, i svaki pesnik je samo jedan od
momenata te transcendentne vizije poetskog.
Zato je ta Kkritika·,uglavnom kritika :pešni-
štva a ne Poezija, kritika artis poeticae: poe~

zija sama je ono vrhovno što ostaje izvan na~
ših moći: shvatanja, · Pi ;

"Ne možemo ovog kritičara poezije preko-
titi zbog suvišne ljubavi prema poslu kome
prinosi svoje skromne mogućnosti, ni zboš .
oduševljenja mjime. U svoju kritiku pesnici
unose bre svega svoju veru u posao kojim,

: : 00 ;

se bave i iskrenost. sa kojom mu pristupaju, i

ta vera, kao, i ta, iskrenost, ošnovno je ŠIO,
. nalazimo, recimo, u predgovoru Lirskim
balađama'ili u Odbrani poezije.
Čaki jedantako filozofski.nastyojen um kao
što je Kolridž bavio se timeda u kategorije
klasično nemačkog.idealizma pretopi ono, 80

su njegovi savremenici!i sa-pesnici prepu-

· se, ostaje njegova teorija imaginacije, nimalo

metaforična. e el i

Drugije tip kritičara koji je nastao negde

otprilike u prvoj četvrtiniovog veka, da po-
. slednjih godina postane preovlađavajući: io

je kritičar-naučnik. On u kritiku poezije nc

donosi ni veru”'u posao kojim se ne bavi, mi

iskrenost kojom mu prisšupa — ondonosi
jedantežak, ogroman i razrađen naučni apa-

rat, i njime ispituje nešto što pesniku-kriti~

čaru nije ni na kraj pameti padalo da ispi-
tuje, Što čak ne bi ni pomislio đa može da se

ispikuje: mogućnost poežije same. U toj ktri-
tici poezija nije đata kao disanje, ali je kri-

{iika daia kao disanje, iposao je kritičara da

ispita da li je poezija moguća.Pod perom,

kritičara-naučnika poezija ne doživljava sVO~

ju afirmaciju, naprotiv.Ona se 'svođi na sta~

vove lišene smisla (Moris), »prijatnu :ludostć,

ili uzvike »ah, ah« ji, na višem stupnju,. liv-.
sku poeziju (Karnap). U majboljem slučaju
to je jednaforma komunikativne aktivnosti.

·(Ričarnds),, Vrlo je rasprostranjeno mišljenje

kritika nije u stanjudaiscrpi poč-da takva.

la da stvori neštošto bi
zamenilo onaj ideal Poezije koji je stvorio

kritičar-pesnik, Ali tojesvakako njena naj
manja greška, av | id

Greška u koju je, ova kritika pala čini

dobro) ali nije uspela

mi se da se sastoji u ovome:ona shvata poec-

kao zabat. Zanat je nešto učemus·

određenim sredstvima postiže jedan odredeni,
ziju

i unapred,dati cilj, pravljenje“ cipela, na:pri-

mer. To razlikovanje između cilja i sredsiz-

va kojima se taj cilj postiže greška je u koju

je pala moderna kritika poezije, ali ne samo
AOJ aaaaiaO areCJaa Sara)

zato Niče i nazvao »Minevinom sovulja-

. gom«. Pesnik, međutim, nema pred soboni

uhapred dati cilj i sredstva kojima taj Čilj

ireba da postigne onošto on »želi da kaže«
razvija se i određuje tokom samog pisanja

pesme, — to razdvajanje cilja i sredstva mo~

glo bi da se nazove zabludom čitaoca: mi

ostajemo na terenu: naš doživljaj — pesma,

i onda nam se pesma nužno prikazuje kao

sredstvo kojim se taj naš doživljaj pobuđuje.

Uviđanje te zablude isto tako nije novo: nju

je uvideo još i pisac spisa O uzvišenom.

Aristotelovska ,po duhu, time što poeziju

svodi na »ars poetica«, moderna Kritika iz-

- gleda danije uspela da ostvari.zadatak koji

iju — ona je demistifikovala. poetski čim,.
· demistifikovala' pesnika „(što je nešum:jivo'

je samasebi postavila — iscrpljivanje poezi-

ie. Ali to je jedanpogrešno postavljen pro-

"'blem. Nepostoji, neka, poezija, uopšte, već'

uvek jedna određena poezija i jedan odre-
đeni pesnik, Kažem određeni pesnik, a to jo”

ono Što ta kritika prenebregava. Čitamoli

poezijumi se'od našeg doživljaja, preko pc-
sme, poslepeno krećeno "ka" ličnosti „pesnika

“oja je tu pesmu stvorila i kojoj Je ona. jce-

“dina biografija, 'Kritika' nebi tu smela, da

izneveri čitaoca; naprotiv. Ona bi trebalo: da
svojim -razvijenim' i Tagrađeninm maučnima–

„paratom dopre do tie pesničke ličnosti i aa u

njoj mađe suštinske principe oblikovanja ic

pesme, ' | o

'Zadatak jedne šlvalhe kritike poezije bib
bi. dakle da otkrije ono što pesnik gsovOi
svome vremenu i ono Što, pesnik BOVOTI ba,

'mome sebi, čak i onošto on krije od samoga

sebe, kao i 0no što pešhik govori našem Vrc-

menu — i zašto mi mislimo da se io može
odnosili i na naše vreme,

·Književnosti učine

·žnačajni kao

listovi

Jovan Hristić"
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većim brojem čitalaca od na-
ših časopisa, jer koriste +
“privlačnu.? +
priloga i obli
dan deo življeg sadržaja ko~
je obično imaju neđeljni li-
stovi, Alj isto fako velikin
delom:tog sadržaja, one se
poklapaju s časopisom, zbog
svoje dvonedeljnošfti, te ne~
što gube od svog živog lika
nedeljnih novina, ali isto ta-
ko gube od potpunosti i mo-
gućnosti pbrođubljavanja i
studioznosti koje dopušta
vreme kojim raspolaže jedna
mesečna publikacija.

Međufim, lo prebacivanje
izlaženje 'nije

mogućno ostvariti bez šire i
svesrdnije saradnje svih na-
ših pisaca, i ragume se, u
najvišem  slfepenu od same
naše čitalačke publike.

Drugi problem koji se po-
stavlja povodom »Kanjiževnih
novina« i koji opet nije sa-
mo njihovo pitanje, već
mnogo opštije: pitanje odno-
sa između jednog književnog
lista, čašopisa i knjiga. Na
sastanku urednika evrop-
skih časopisa u Cirihu kra-
jem septembra, na kome su
učestvovali urednici »Knji-
ževnosti«, konstatovalo se da
postoji kriza časopisa i da je
uloga koju su časopisi imali
u foku XIX veka, kad su u
njima izlazili, naprimer,
»Gospoda Bovari« ili romani
Dostojevskog, prošla. Danas
tu ulogu preuzimaju ilustro~-
vani magazini i Književni i
umetnički mnedeljni ' listovi.
Kad petnaestodnevni »Lajf«
objavi ceo Hemingvejev ro-
man »Starac i more« i to ode
u milione primeraka. ili obja-
vi iscrpne podafike o rađu i
životu' Poknera sa foftogra-
fijama i likovnim prilozima,
koji sve jasnije govore sa-
vremenom čoveku, ja to na-
vodim samo kao primer,on-
da šta mogu da u kretanju

1 · časopisi
čiji je tiraž u svim zemlja-
„ma neobično opao. Časopisi,
prema iome, sve više posšta-
ju „i -jedino su zanimljivi i

u kojima se ostvaruju traže-
nja, eksperimentisanja, i u
 najčešćem., slučaju, još po-
godni da u njima literarne
studije i poezija nađu svoje
mesto. Živo bitno kretanje,
kontakt između knjiga i pu-
blike uglavnom se obavlja
danas preko Književnih li-
slova. „Književni i nedeljni

&u široko geometrij-
sko, mesio gde se susreću
Knjige i književna ostvariva-–
nja, „međusobno, a istovre-
Jmeno svib njih sa širokom
čitalačkom, publikom. To je
uloga jednog nedeljrnog knji-
 ževnog lista „pa stoga o tomc
„freba voditi računa da »Knji
ževne novine« i njihova de- .,
latnost pripadaju tom kru-
gu bublikacıija.

Iz toga proističe i treci

D ER U STVENA
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Hvalisanje i
negiranje

Stara je istina da se isklju
čivošću i apriormim negira-
njem tuđih mišljenja i poti~-
canjem stvaralaštva drugih
nikada nije otišlo daleko.
Takav metod imao je pre
svega najviše negativnog od-
raza u zemljama u kojima
Je bio »prihvaćen« ili na-
metnut. Negiranje je uvek
dovodilo do zatvorenosii i
učaurenosti kulture i umet-
nosti određene zemlje ili od-
ređenog područja. To više
nije bila u pitanju borba

»protiv štetnih uticaja«, ma
koliko se o tim uticajima pre

fterano i bez razloga gSgOVO-~

ıilo, već — nešto mnogo opa

snije.
Upravo je jedan iakavi,—

ždanovistički — period pire-
življen. Na jeđan, reklo bi
se, modificiran način on sec

ponovo ·uvlači na »zadnja

vrata«. Kada bi bilo u pita-

 

reagovanju na kujiževne PDo-
jave, prikazati celokupan

y E,Tikovnih-~ obujam. „našeg hnjiževnos
– lista, kao 1 je. ·stvarnja, i da. ga povezuje sa

ostalim kulturnim. i intelek-
#ualnim manifestacijama ži-

vota, zahteva u isto vreme

brzinu rada i potrebu da sc
jedan visok kriterijum saču-

va. Kao što Je već rešeno na-
pred jedan književni list me

može da donosi konačne su-

dove i iscrpne studije. I zbog

“naga on mora da bude, mesto

žive diskusije. Jedan done-
sen prikaz jedna kritika pre_

ma tome nije ni iscrpna ni
konačma. U brzini može da se

pogreši, i redakcija  »Knji-

ževnih novina« smatra da u-

mesto ljutnje i jalove Kkriti-

ke treba odgovoriti, nastavi-
Ti kritiku, produžiti diskusi-

ju. Kritika je za to ne da
sudi iz neke udaljene per-
spektive i sa unapred išpi-
sanim „{iablicama, već da
književno stvaralaštvo prati
i stvaralački rekreira.

O sterilnoj kritici, o kriti-
ci radi kritike ja bih pono-
vio Engelsove reči o steril-
noj, negaciji: »Sterilna nega-–
cija čisto je subjektivna, in-
dividualna, ona ne pretstav-
lja jedan stadium evolucije
samog predmeta, već jedno
mišljenje uneseno spolja. i
kako ništa pozitivno ne mo-
že da proisštekne iz {foga,
onaj koji negira na faj na-
čin nužno je posvađan šsa
svetom son kritkuje sve kao

mrzovoljno „panjkalo, sve
što postoji, sve što je bilo,
čitavu istorisku  „wevoluciju.«

 

»Novi mir«,

nju samo nastojanje za alir-
macijom jednog metoda, po-
Sleda, ili pravca — »socija-
lističkog realizma« — onda
u tome ne bi bilo neke »zle
krvi«. U životu je bilo mno-
gih raznih stvari i pojava.
A život se ponaša prema
njima po svojim »običajima«
— prilagođava ih, prihvata
ili odbacuje (u njemu je u-
vek bilo mesta i vazduha za
sve cveće). Ali, više nije reč
o »običnom« i »razumji-
vom« insistiranju na »soci-
jalističkom realizmu«. Oni

· koji ga zastupaju otišli su

mnogo dalje, pa su, braneći
ga, počeli da obnavljaju sta-
re teze i da napadaju sval-o-
ga ko ima iole drukčije mi-

šljenje o umetnosti, nauci,
filozofiji itd.

Mi Jugosloveni — naši u-
metnici (književnici, slikari,
muzičari, filmski i pozorišni
stvaršoci), estetičari i filo-
zofi — po nekom »stečenom
pravu« iz ranijih godina po-·
novo smo stavljeni na sud-
sku klupu za mnoge »greho=~
ve«. Publika u Sofiji, napri-
met, aplaudirala je Beograd-
skom dramskom pozorišiu;
kritika u »Rabotničeskom

delu« njegovim pretstavama

prebacivala je formalizam, a

to znači — izvodio se takav

zaključak — odvojenost od

života i slabu umetničku

vrednost. Listovi i časopisi
»Literaturnaja

gazeta«, »Oktobar«, »Litera-

iuren front« (sa člankom "'o-

dora Pavlova »Još jednom o
socijalističkom realizmu), —
da pomenemo samo neke —
Jugoslaviju su pominjali kao

ilustraciju »svakojakog revi-

zionizma, oportunizma, anar-

hizma, individualizma, sub-

jektivizma, relativizma, vo-

luntarizmavitd. itd.

Te teoretske raspre mogu

da nas zainteresuju pre sve-

ga zalo što su vezane za Ju-

goslaviju. Ali ne i jedino

zbog toga.

Sećamo se, jer nije bilo

iako davno, kakvim se meto-

dom u svoje vreme služio

Ždanov i »ždanovizam«. Po-

čelo je osuđivanjem književ-

nika „Zošćenka i Ahmatove

(dakle, od pojedinaca) i od

»analize« njihovih dela, za-

tim od časopisa »Zore« i »Le”

njingrada«, (opet od određe-

nih, a ne uopštenih časopi-

sa), a sve se završilo opštim

ocenama o umetnosti i pro-
pisima kakvuliteraturu »oue

kuju sovjetski narod«, Ina-

če, ko to neće, zaključivalo
se tada: »Neka se gubi iz

sovjetske Rknjiževnosti!ć, »u
kojoj »nema mešta .trulim

praznim, bezidejnim ı trivi-

jialnim delima«. Razumljivo

je da su se posle toga mora
le preći granice Sovjetskog

Saveza.

Sličan metod, nažalost, O-

seća se i sada — posle toli-

laboratorijumi.

ko godina i posle jednog, ne |

baš siromašnog iskustva. Du

dincev je napisao roman. a

Ali, on je »dopustio« da sc

u njemu piše o sumnji. jed-

nog lica u sovjetsko vazdu- i

hoplovstvo u irenutku kada |

je gledao kako nemački lov- i

ci obaraju »naše -— ruskev, l

Dudincevje, kao i ranije sa-

mo povod da se nešto , više,

odteđenije i direktnije pro-

Dušan Matić Milo Đukić

(Nastavak na 4 strani) (Nastavak na 4 strani)OOU

Piše je nas

»Književne novine« čuva-–
će se takve kritike kao mr-
tve vatre.

Još jedan „problem, koji
uznemirava »Književne no-
vine« najkraće bi mogao da
se kaže na sledeći način: u
opravdanom naporu koji je
učinjen kod nas da se knji-'
ževnost ofrgne iz pragmati-
stičkih mengela direktnog
diktata Jednog dogmatizma, u

,

Više je nas nego onih.s očima od zemlje |

u koju su pobodeni mokri noževi mržnje - 8,

' za' glašove mevinih. FE | i.

Više “je nas Željnih da nam se pod stopala :. Fr: :9a

ne survaju sobe.i rukei da. nam prašina o e S

ne prođe kroz tela, „SIM NO BRTRAL MILEY i

i“ ' Y e , Li ; i |” a

» • & . {

/ __ Majke na sunću  . |

Tzmeđu nas i sunca neće da se,dozivajulraVe

|. Nhojesu nam. korenjem popile usne i trepavice ,

i ne znaju nam imena , ' + č

Na našim grudima neće da kleče oni tek rođeni
da prođu kroz svoja mala tela upukotinc Teta

i da postanu paučinav ia 0. ZIMU U  
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DRAMA:
U Pozorište n
ike u Beograd

prvak Myivats u gOstovaa
Razalištai,OK narodmog

Za i ;Štroci u Nyležiyas0a Tito

YOJ sezoni elja TBidipa*, OBiovenačko, N
Yište iz MayiDGAO
wu. Zagrebu,
Organizatori
nog Jestivala, n
Spomen 250 godi
ti Nkomediografa,
uputili poziv da, jedno naše,PDHSOT1BLO Sostuje jula me-Adre. „Ribarskim ·sva-

sastavljena, lista, Č ikdragih Sugoslovensiih1pacra „Sterijinog pozorja*: Ju.goslovensko dramsko pozo-rište, Novosadsko «pozori-Šfe, HBeogradskho dramsko
Beogradsikns, komedija, Hrvafsko mar, NKazališše izZagreba, Zagrebačko dram-sko, Slovenačko mar, gle-
dališće iz Tjubljane, Mest-

pozo-
Ta goslovalo

Međunarod-
Veneciji m
Snjice smr-
.Goldonija,

no gwledališće iz Liubljane,
Makedonsko mar. pozorište,
Srpsko mar. pozorište iz
Novog Kada i Mes 'le-dališče iz Gelja, Pie
IZLOŽBE:
Od 14 aprilz dn 19% maja u.
Institutu Jugoslovenske n-
kademije qa Zadru biće ot-
V\orena izložbu posveććna
Viadimiru Nazgčoru. .
U Snbolici Je otvorio svnin
samostalnu izložbu slika,
Milan MRonjović,
U beogradskim galerijama
otvorili izložbe slika Đušan
Mlišković, Slobodan „Pejd-
\ić i Vojislav, Todorović,
Dragoslav Ntojanović-Sip i
arhitektu Aljoš Žamko, iz-
ložbu arhitektonskih rado-
va
U Grafičkom NMuabinetu wu
Zagrebn ofvoremnma izložbu
grafike Marijana MĐeton
„Jedanaestorieca dubrovačJih
slikara, i jedan vajar otlvo-
rićče izložbu svojih Yıdoyvi
·povodom proslave Prvog
maja w Đubrevniku.
U paviljonn ULUBiMH-a pe-
lorica bDeogradsNWhih »likoura
otvorila izložbu sw molivi-
ma iz BiH,

  

WONCER

1 Beogradu
išent voskog
dan Bevicki,
Orkestar Glcm- Milera MWho-
jim diriguje te, Meluinli o-
drzao Rhoncerte w Beogra-
du, Zagrebu, Novom Sadu,
Osijeku i Ljubljani.

. Nolturno umefmičko drn-
štvo „Abrasevicć“ priredilo
„Veče Kanftata“ ma  Molar-

Čevom univerzitetu u Beo-
gradu,
Sredinom „juma, meseca u

Beogradu će se adržati Čet-

HB

„goslovao diri-
"porekla Fabi-

· vrii „festival „vabaync.! mu”
ikc, „. ; ı

OPEMTtA KI" BALET:;:

U VPeogfađskom: Narodyuom'
pozorištu održanm premije-

ra „Žižele“, baletw od fran.
cushkog Kompozitora Adolfa
Adama
Dvadeset pelog maja Skop-
ska opera proslavlja dese,
iogodišnjiecu rada premije-

rom „Borodinovog: „MKneži
·Jgora“. :

Na poziv atinskeopere na
gosfovanje n Grčku olpu-
fovao prvak Beogradske o-

pere, Stanoje Janković, ~

U Zagrebu se, pripremu iz-

„vođenje prve domaće opere

za, televiziju „Putovanje“ od

"Ive Lotke Kalinskog,

a 'Prgi Repu-

- Dela Franca Kafke n
Pošle' „Proćeša“ u sćeh a–

daptaciji. Andre alSREO"
„Zamka“ u dramatizaciji Meuksa
Brođa, „ Her je treće delic
branca, Kafke koje je prerađeno
Za ·posorišto Ajjlaptaciju ovog
irećeg dela izvršio de takođe
Maks Brod i .0m0 se,.u režiji
Leoharđa lekala, već prikazuje
u OQirihu, ~ - :
Bežeći iz, Praga pred nacistić

som okupacijom Maks Brod je

 

88 BSsObom poneo OfOVO jedino
kofer sm, rukopisima svog pokoj.

. nog prijatelja Kafke „čija su de-
la dotada samo” delimično bila
ohjavljena. Blava koju je stekao
Kafka u svetu, došla je'uglav-
nom posle njegove sm?ti, i re-,
zultat je aktivnosti njegovog buyri
jatelja Broda. Pa ipak mnogi
kritičari bili su ianenađeni i osu
dili su Brodov postupak pri ob-
radi Kafkinog nežvršenog roma.
na „Amerika“, Njemu je najviše
zamereno što je delo.razvodnjio
hepiendom,
. Na romanu „Amerika“ Ma{ka.
de rađio u periodu od 1913.do
1924 godine. U centru pažnje se
nalazi drama jedmoz' šešsnmaešto-
godišnjeg mlađića, koji je pobs-
Sao od kuće i emigrirao u

    

    

  

  

  

                   

  

     

(L scemi
: o e X 75 i

SAT, pošle jednmć avaniure šaslu
žavkom kući svojih roditejja,
). Americi on' nailazi na, beskru-
pulozan svet pun hipokvizije, ha
društvo sa najapsurnijim moral_
nin. zakonima | normama, U tak
vom BVetu mladić gubi svaku
naglu, ua njemu se lome Sve pio
meni{ć fežmje i oduševljenje,
Ali Brod je ovu priču, pretstav-
lijenu &ćenski preko niža manje
ili više povpzahih ascona, žavr.
šio hepičndom., Mladića ·prime
U SVODJe redove rupa glumaca
preobučenih u landele-trubaće, i
Sa,

.

njima zajedno won se vraća
svojoj Kući gde mu ıioditelji O~
praštaju.

rekcije“, Maks Brod je rekao
da ncgacija sreće, razočaranje i
najzad Kafkina vežignaciia. ma
Rkiaju ipak odbijaju čitaoce Koji
„tuže izvesnu podršku, DOmoć:i
olp'albnenj Godine 1953. Mal
Brod, koji sada živi u Izraelu
i radi kao pozorišni ređiteli, iz-
menio je na sličan mačin ·i tra-=

 

  

gičan završetak „Zamka“. Amdđure '
Žid, naprotiv, do kraja je,dosled

no'spPoveo Kalkinu bpesimistićku

mišao u. „Procesu“, .

+

„Muzički maj*. ua. Firenci
. Pre kraćeg viomiena objavljen
je program muzičkog festivala,
koji će se, kao j prethodnih go-
(ina, održati krajem proleća u
PFirenći. PrilikoM odabiranja pro
grama. za ovogodišnji festival,
priređivački odbor” se rijenti-
sao uglavnom na malo poznata,
i ređe izvođena dela velikih o-
perskih kompozitora. . Tako se
na repertoaru Dvadesetog Tioren
tinskog: muzičkog maja nalaze,
između ostalih ogera (“Zastava
Granade“ od Luiđija Kerubini-
la, opera, koja će ma Ovom Te-
stivalu biti po prvi put izvedena
od 1900 godine; „MWNaća Kabano-
va" od Lea Janačeka, dosad nec
poznata italijanskoi publici iž-
vešće ansambi Beogradske opere
„7Iristan i Izolda" od Vagnera,u
svojoj prvoj verziji; „žama u
iezeru“ od „Đoakina mwRuosinija,
Verdijev „Mrnani“, „Hristovo ras
peće" od L.orenca, Perozija i dtUu-
ge.

Kao j svake godine i na ovo-
godišnjem fiorentinskom „muzic-
kom maju biće pretstavljen i je-
dan savremen italijanski kompo~
Zito” Ovce godine izvodiće še O-
dabrane KWompozicije Đan Fran-
ćeska Malipijera.

+

Novo izdanje dela
Iljja i Petrova

"'rinaestog nprila ove godine
navršilo se ·dvadeset godina od
wiurfi poznatog sovjetskom pisca
ije ILifa, m ma, dan drugog „u-
la pada peoetnaestogodišnjicm, po-
sibije njegovog prijatelja i sa-
radnika Mvgemija Petreva. U
znak sećanja na Ove pionite s0-
vjetske suatifične liteature, pu-
ved publikovanja nekih neobjav-.
ljenih delova romana „Zlatno te-
le" i dragih manje DOSBatii spi-
sa po časopisima, ODrazovana „je
i Komisija za sređivanje i publi-
kovanje wjihovih Rnjiževnih rado
ya ml RWoju sm ušli B.. Nimonov,
Y. Rhatajev, H, Munblit i još če
iri Mhnjiževnika, - NSA ii

Prvo izdanje wabrapih dela
1ljfš, i Petrovm izašio je iz tam
po u -toku 19%=—59 godine u će»
tiri ikmjige i obuhvatilo je roma
me „Dvanaest stolica“, „Zlatno
tele“, izabrane pripovetke, felj-
ftone i „Jednospratna Ameri-
ku". YT dok sm satirični romani
llifa i Petrova objavljeni u
SSSR-u u tri izdanja posle Dru-
gog: svelskog rafa, njihovi feljto
mi i priče su već odavno postali
bibliografska, reikost, Mnoge od
mjih sm Be pojavile pod razninı
pseudonimimu: „Hladni filozof“,

 

  

 

SF. Tolstojevski“, „Don Bazilio*.

i drugim, tako đa sakupljanje
tih literarnih tvorevina, rasntih
po raznim časopisimn, i. novina–
ma, pretstavlja težak i složen

svaki za sebe, Mnogi og tih ra-
· dova dosad su bili sasvim mwe-
poznati čitaocima, U (iljifovomni
delu ovog {oma biće objavljena,
njegova pisma iz SAD, zapisi i
misli. U odeljku M. Petrova ob-

· javiće se mjegove uspomene ma
TI. ILifa, ratni dnevnik, pozorišni
Kkomad „Ostrvo mira“, scepaArioa
„Vazdušnj Wočijaš“, prve. pričei
Teljtoni, Tahođe pryi put će bi~
ti objavljen i scenario „Tiha u-
Krajipska, noć“ i početak „Neza-
vršenog romana", na kome je pi
sae radio poslednjih godina ž?i-
Y\ola,| +

Muxički festuval
1957

Jedan od najpoznafijih festiva~
la u wvetlu svakako je Edinbur-
ški festival khoji pored mu#ike
obuhvata balet, dramu i filmi,
Od IB avgušta do 7 scptembra

 

u Britaniji

•

Zanioljen da, objašnji eve „.ko- 3

 

  

 

      

eye godine održava se Taj Festi-
va} i njegovi organizatori istiCu
da će ove godine ma. njemu biti
izvedeme više muzičkih smela, ne
o ma na We,joj drugoj muzičkoj
simnolri wlhljučujući iu | cuvene
Salebursške igre, Ovoga puta mw
8e maročito isticali muzičke pyi-
vedbe od MWojih se kao majintere
sam{mije · majavljuje gostovanjo
„Pikole skale“ iz Milana koja, će
prikaza{ii četiri opere: Belinije-
vu „Sommnabulu“, Čimarezov „VPa,
wi Drah“, Momiceftijev „Ljubavni
mapitak*” i -Rosiniievog
nuo, um Italili“ Osim „Ljinbavnom
napitka'* nijedna odg ovih open
nije do sada izyođemnma, van Jiz-
lije. Marija Menegini Bhaljas, či-
jm Be „Normanbraja među maj
velićčanstvenije kremcije, peYaćae
Somnabulu, a Đuzepe di Steža»9
mastupiće wu. wlavnoj muškoj mpir
tiji u „Ljubavnom mapitku*.
Kest eminentnih simfoniskil

orkestara uzeće Mućčešća ma Tešti~

 

Turči-

 

e . · y i . i · & “

„Kapa jednog pesniha

 
WT štokholmu, građu mw komeje sko pozorište. Iduće godine ova

U studiju »Mosfilma« ekipa pod voćstvom režiseya, G.,. L,. Rošala snima film »Hod po muka
prema romanu, Alekseija, 'Tolstoja

valu sa najpoznatijim dirigenti-
ma. Kdvard van Bejnum dirigo-
vaće Amsterđamskim orkestrom,
jomdonskom {ilhapmonijom diyri-"
gKovaće Oto Nilemperer i Mugen
MHohum. Učeštvovaće .i Bayarski
simfopiski orkestar iz Minhena,
Naroćčita pažnja je posvećena
Kamernoj muzici, Cuveni mlađi
'Čelista Janoš štarkersviraće Ba
hovu svitu za, Vele i Migarov
Mionceri za Ćelo, a poznmaii Ho-
landski Kvartet mastupiće sa
Oznim Wetovenovim Kkvartetim:,

Viktorija de los Anđeles, Ditrih
Mišer-Diskau, Pije ĐBermak i
Anton Dermofa, pevaće na s0oli-
stičkim Koncertimu,
Čuvenj Dritanski Mhompozitor

Bendžamin Britn održava svake
godine, »eklo bi se, 5vOjJ vlastiti
Testival u malom mestu Aldebur
gu u kome je pored njega TYo-~
đen i Viliem Mrab čija je poe«
ma „Piter Gyrmumms* poslužila,
Britau (kao libreto za istoimenu
operu, ;
Pored dirigovanja svojim ope-

rapim, Britn se nw Aldebuargua po
javljuje i Kao pijanista i Yio-
linista. Ove godine on će svi-
Traii Moecartoyvu kamernu muzi-
ku, Na mjegovom festivalu bi-
ee zastupljena, delu. vaznih epo-
ha, i raznih kompozitora od Ga-
brielija do Henzea, od MĐoulan-
da do Mtravinskog.
Poznata opera u Glingeburnu

(Saseks) organizovaće i ove #0-
dine od 1 juna, do 15 avgusta
operski {festival ma · kome će
prikazati MRosinijvwu „Italijanku
u Alžiru“ ı Mocartov Kkomičmi o~
perni rio „Divektop pozorišta"
koji će se davati zajedno 58,
„Ariladnom na Naksosu“, Ra, ve-
likim infteesovanjem se očeku-
de i Verdijevma opera „Falstaf“
i Mocartova, „Ććarobnau Trula" kao
i „Olmica iz saraja*,
Svake godine vw {okn letnjih

meseci u khafedrualamxu starih en-
gleskih gradova, Wustem, Glo-
Bicru i Tleriodu, Woji su pozna
li po svojoj davnašnjoj horskoj
tradiciji, održavaju” se festivali
ROrSkOE pevanja, Ove godine. će
se {ri ćuvena, hora, sastati ı Vu-
term gde ća izvesti niz horskih
kantata među kojima se naročita
ističe fFilgaroy „Gerontijeyv san“i
„Misija“,

+

Zan Luj Baro
o pozorištu

„U izjavi koju je đao pariskom
listu „Ar“ Žan T,uj Baro je ro-
kao da njegova trupa teži da, po
Slane infernacionalno pozorište
koje bi pola godine đavšalo pret.
staye u Parizu, a drngu ·polovi-
nu \godine provodilo na, turneja=
ma, po raznim gradovima sveta.

:glume, a. poznati duamiski

         |

ma,

njegovom shvatanju Đudućčtnost
pozorišta je u prerastam,u mićio-
nalnih okvira, ?
Upitan za značajnije movine n

sve{u pozorišta, Baro je odgoyvo-
rio da se najnoviji yazvo,j oka-
rakterisao ako bi se reklo da je
stilizacija ostavljena, po strani
wstupadjući mesto meorealizmu,
zatim Irojdovskom  neorealizmua
i, mujzađ, težnji za pocetskim,
potpunim realizmom... U pi-
tanju je realnost koja mas abu-
zima, a iz hoje mi želimo div iz-
y\yučemo smisao, U nekim područ|
jimn još uvek vlada, klasični, n
drugim frojdov&ki, realizam, li

ma. mnogim mestima se yec Jja-

snije uočavaju težnje ka potpu-
mijem, poetslom realizmu, ~
Glomaćčki studio u Njujorku,

Kojim mpravliaju Mlija Kazan i
profesor Strazberg, Baro smatra

veoma infereškatnim

|

umetnič-
Kim eksperimentom. On veruje

da će umetimici okwplieni* oko
ovog sfudija već Nvoz godinu da

mauspeti da dostignu slere Dpo-
etskhkog realizma. U ovom studiju

se odbacuju tradicije. prošlog Ye
Ma da bi se dospelo (lo istinske
i velike pozorišne fradicije, čije
vwrhunce pretstavljaju.15shil, seke

spir i Molijer, Pa

 

Drama o 4rturu

Mileru. ı Merilin

Monro.

Američki pisac Menri MDenker
mapisao je poodavno  homediju
„Olivija Oglvi'« o mhadej Tilm-
skoj glumici Nhoja želi da mnapu-
sti film i postane ozbiljna dram
ska umetnica, Jiomnad počinje
scenom u ojoj Olivija (Jolanda
TĐulan) daje intervju mjujopSikomn
movinaru „objašnjavajući svoje
planove, Njen zastupnik dje po-
:država nw tome verujnći da će: na
Taj način mjena. popularnost: po-
"stati veća, Mlađi studeni glumač
kog: siudija, sO0Ve iz

pisac

Alek Graims (Đžon dJustiny an•
gažovan Je da za, nju piše dra-
me. Posle niza peripelija i lju-
bavne avanture ša dramskim
piscem. površna plavmuša, shvati
da we može postati ozbiljnom
dramskom. glumicom i iz Nju-
jerka se vraća u Holivud đa bi
mastayvila „svoju Marijeru  MWao
„glamer star“. e

Ova potpuno bezvredna 'Rkome-
dija, koja se sada daje u Lon-
donu, sRrenula. je ma. sebe paž-
nju zbog togm Što glumci u njoj
ocevidno prave alaziiu na đram-
skog pisem, Artura Milera i nje-
govu suprugu „Merilin .Monro.

daje joj

   

stvaralaštva,

· Haldora

    

 

  

:gleskog pisća Grahamas . Grina
„prevedena je pripovetka „Brat“,

   

Češki časopis- „Inostrana Mnji-
ševnost („Svetov& literatura”)
posvećen je, kako se to vidi već
iz naslova, isključivo stranoj
književnosti. Tehnički vrlo lepo
opremljen, ovaj časopis, bar u
LOSE ovogodišnjem · broju o
'kome govorimo, pokazuje jerimu
značajnu ORO: raznolikosti
objektivnost u odabiranju mate-
rijala i u napisanim homentari-
ma eo pojedimim pjstima, engle-,
skim i aračričkim, — \ napisima
lišentm  pristrašnosti sitničave
notrpeljivosti ponikle sa pozi~
cija, političkih blokova i Oopre-
deljenja,

Na uvodnom mestu nalazi 86
drmiaski tekst Bertolda Brehta
„Galilejev .život“, napisan u go-
dinama 1937/89, ža VremeBreh-
tovog izgnanstva u Danskoj, kao

reakcija, na jednu novinsku vest

koja, je obaveštavala, da šu ne-
mački fizičari uspeli ds, razbi.ju

atom' urana. .Dbnesen jo, u Dre-
pevu, niz pesama Borisa Paš-

termaka, iz njegovog najnovijeg

i iz Pasternakovog
vomana' „Doktor Živago“ koji se

završava „ciklusom atihova koje

.je glavni junak romana napisao

u svojoj mladosti a, koji Bu po-,

sle mjegove smyti pronađeni mće~
đu njegovim haitijama u #780O-

s#tavštini. Ođ islandskog pisca
Laksnesa, dobitnika

Nobeloye nagrade, prevedena je
pripovetka „Dobra gospođica i
gospodstvo“, Lepo je odabran i
preveden ižbor bluzova — <cr-
načkih mwarodnih. pesama. isak
Babelj, koji je đo neđavna bio
u nemilosti u svojoi zemlji, do-
živeo je i u ovom časopisu „rc-
habilitaciju“: prevedeno Jje' ne~
koliko njegovih priča iz „Ode-
skih pripovedaka“, što ' se tiče
izbora, prevedenih pesama Žaka.
Prevera moglo bi se reći đa.je
izvršen jednostrano i prilično
tendenciozno: štampane su pes-
me pretežno sa SBocijalnom te-
matikorn, koje đonose Murobnu i
tamnu sliku pariskog i francu-
skog života Qdđ savremenog en-

 

uz ihformativno-kritičku, uglav-
nom afirmativnu studiju odđ'Ja-
voglava :Shejbala. Jugoslovensha
književnost zastupljena je krat-
kom mnmovelom Vlađana Desnice
„Pravđa“. Ono Što je malopre
Tečeno povodom Prevera, moglo
bi, se ponoviti i za MKrskina Kol-
dvela, oa koga je preveđen pr.

  

 

„vi deo :romana „Neredi u julu“,
Vilijem Fokner dobio je među-

tim zasluženo primanje: njegov
roman „Basna“, u rubrici „Re-
cenzije", prokomentarisšan je po-
zaitivno,i,sa eimpatiiama, .opšir~
no, sa nekoliko dužih prevede-
nih -odlomaka. WM

Časopis matim donosi, između
ostalog, epigrame rimskog pis-
ca M: V: Marcijalisa, članak o
mongolskoj Kknjiževnošti, o He-
gelu + Fransoaz Saganovoj i
drugo, „Inostrana . književnost“
izlazi dvomesečno, a glavni u-
rednik” je poznati prozaik Jan
Ržezač: (M. 1. B.) .

*

„Krugovi“

„Nova, ovogođišnja. serija „Kru.
gova"“ pod uUuredništvom „Josipa
Pupsačića' | Antura Boljana oslo-
bedljla, se· čamotinje, sivila i ne-
uređnog, ncređdovnog izlaženja:
dosađašnji brojevi negoveštava-–
ju taj veoma važan „preokret,
Nekonformibhtički i kritički stav
čašopisa bio je, međutim, u na-
šoj Javnosti (pa i u ovom listu
nedavno površno, pogrešno i
nepraveđno okvalifikovan. izra~
zima i terminima koji ne. spa-
daju u đomen književuaih đisku-
sijh i rasprava. Ređakcija je od“
govorila 'na Optužbe staloženo i
razborito, što. se ne bi moglo
reći i Za suviše žučan polemič-
ki napis „Junak našega doba“.
Ođ esejističkih priloga u ovom

dvobroju „Krugova“ treba pre
Svega. istaći kao. najvređniji lir-

IZLOGCASOPISA”

literatura“

· Analitički i

1
da, nikađa ne će imati đovoljno
novaca, dovoljno moći dovoljno
žena, dovoljno mira, da MBao
me će načiniti sve Ono, Što su
namjeravali, I onda 8e prerano
umore, mlađi i neistrošeni, no.
seći u rcima đefetističke poru~
ke ,hametice poftučenih ca",

oštroumno nabisan
je i:emej Branisiava Zeljkovića a

prozi Ranka Marinkovića Među

prikazima knjiga ističe e, kri.
tičnošću i sažetošću, članak Mi-
livoja Slavičeka o knjizi pesama,
Vlađimira Popovića „Povelja ana
i jave“, Zanimljivi su, između

ostalih... zapisi „Stanka. Juriše
„Zarezotine na Šibi vremena”
(pisani stankošimićevski!, i 'Da-

vota Bošića „Teatarski kosturi“,
Prozom su zastupljeni Josip

'Barković i Ivan Slamnig. Bar.
kovićeva pripovetka „Crna,šapa“
ne otskače mnogo od njegovih

\eć poznatih radova, jako je u

izrazu sređenija i čistija  Ođ

dveju kratkih novela Slamnigo-
vih. vredi. spomenuti novelu „Za-
frkavanje Frane“ kao bolju: na-
pisana prividno nehajno, beza-
zleno i naivno ona” donoši neo~

čekivanu, iFoničnu i ciničnu po-

entu kao zmključak. Od sedam

pesama Slavka Mihalića najin-
teresantnija je „Bijeg ljubav-

nika“, Pesme su, đali i Vlado
Gotovac i Ivan V. Lalić. „Kru-
govi“ donose takođe i spoljno-

politički komentar, esej o fil-

mu i filmski.pregleđ (od Bran-

ka, Belana), prevedeni “esej, i

drugo. (M. 1. SO

„JIzras“

broj 4
Ovaj broj počinje stuđijom

Boška Novakovića „Ha liku Isa-

ka Samokovlije“. Novaković pre
svega ističe da je Samokovlija,

„u mašoj sredini ,bio prvi pisac

ša umetničkim moćima da pro-
đre u složenu dimenzionalnost
jevrejskog čoveka“, Stanislav ši-
mić ima raspravu „Pripomene o

drskoi | myjrskoj saiiri“. On na
jednom mestu kaže: „Batirik jo
pjesnik koji · svojim jezikom
nastoji da. neljudski i protiv-
ljudski oblikzbilje preoblikuje
u Oblik plemenito ljudski, u o-
blik pođesan da se u njemu nu
okrnjuje i ne ponizuje ljudsko
dostojanstvo: oblik o kakvu on
svojim pjesničko kritičkom , u~
mom zamišlja :da je moralno i
materijalno „pristao ljudskom
društvu i svim pojeđincima u
njemu“. Karlo Ostojić je u svo-
me članku „Zivot i apsurđ kod
Iva Anđrića“ dao izraza mišlje-
nju da je Andrić „jedan od pr-
vih evropskih pisaca, koji je od-

lučno stao, na ivicu smisla i Bve-
sno poveo. svoj nemi razgovor

sa apsurdom“. Joja Bicov jena-
stavio sa pregledom italijanske
poezije XX stoleća Analiziraju-

ći pojeđine pravce i ocrtavaju~
Ći pretstavnike' tih pravaca, Ri-
cov se sprecijalno zadržava na
pooetskoj ličnosti Salvatora QUa-
simoda  Qd “Američkog Yišća
Terencisa ip#Fergussonm preveđe-
ni su delovi iz nijegOvog. eSć-
ja „Poezija u hMazalištu; Dje-
snici u Kazalištu“, Odlomci go-
vore o dramskoj delatnosti T.
S. KEtiota i Cocteaua. Uanketi
„Bta je. mođerno i gdje sa vVi-
dite?“ učestvovali su Jesam
sou, Karlo Ostojić. Ivan 'ocht,
Lazar Trifunović, Boro Pavlović
i Zlatko Tomičić, Cassou istiće
da je „izraz moderno izraz koji
se najviše upotrebljavao“ i zlo-
upotrebljavao. . On „dovođi do
mnogih. nesporazuma", Po Osto-
jiću „moderno je korekcija i na-
đopunm, Večnog“, đok Focht iz-
vlači kao jednu od premisa da
je „moderna umjetnost umjet-
nost koja apstrahuje od spolj-
njeg izgleđa stvari“, a Tomičić
„taj termin smatra prilično šu-
višnim“.,
U rubrici „Sa djelima i auto-

rima“ Miroslav „Vaupotić ima
napis „Dnevnik pjesnika revo-
lucionara“, u kome iscrpno raz-
matra knjigu Miroslava Krleže

  

 Š : 1 E . a SO OCA 1 Oni to ističu svojom igromi i fi- sko-psihološki esej Ahtun - . o“ ili ilidri
TPryaci Makedonske opere OE ) | održana, OTOTeOROE: Ha DOS SupOSĆO ODALI On smatra da bi.u našoj eposi, zičkom Sličnogći 88, Pdotuačim jede „Broolaovor dedžbjeloohi E" Savo dani. Milica, MILE"

· Zina Kvelja i Artur Sume- Najveće interesovanje hod so- lovanja m noći“ prikazano je još Tudrame „„Najveličanstvenija u Rojoi: Reogralska udaljenost piscem i glumicom. štampa isti| Ropisu" — o nestabilnim i neza- „ih ia e} OCOU keva
ian gostovali nm, sceni BDeo- yjetske publike pobuđuje a- jedno meobjavljeno O”Nilovo .de- davBo roi o Pat sćdhs ie VOĆE avlja više ozbiljna pre= če dm je Petar dustinov posle dovoljnim „ljuđima koji smatra- sudbina dok Tribe: i oOvijetić

'gradske opere u „MLučijide ključni tom sabranih „dela, sd" o „Kapa jednog pesnika“. Roc iz komada .,Kapa jedno atabiWiruđobio umetnost po- premijere nzviknuo: „Oni delu| ju da se „nikada ne će moćipo- Srikazuić koi aOvodškaKOHVO EINCKMpM. stavljen od radova Koje OTO : Ppočnikadi jednog stala skučena nko mne bi izlazila ju uverljivije od samih origina- vući. n& neki seoski Došjed. ili pr uje njigu  pripo
zajeano, 5 e i. w:Petrov nisu pisali mediju je izvelo Kraljevsko dram vam nacionalnih okvira, Prema la!“ Miodraga Pavlovića „Most bez

obala“. Tvrđeći đa „Pavlović na-
stoji đa pokaže uzaluđnost čOv-
jekovih napora da obezbjeđi si

TZ ra Hi RI H. ISN ' ee _. K . gurnost sopstvenog života“, pri-

es===>= | BORB STANKOVIĆA
života, ne pokušavajući ničim
đa je prevaziđe“. Risto Trifuno-

po napuštenim ili sačuvaninm arhivama časopisa i

listova nađe 'se po koje Borino pismo. I to je sVeĆ.,

u mirnu .astmosšsferu rađnć sobe,

   

  

 

vić pozitivno ocenjuje roman za
: , - · decu „Njih šezđeset“ Stevane
u. Bulajića, O knjizi Valentina Ka-

tajeva „Proneveraši“ piše Lav
Zaharov. Pod naslovom „Na“ po-
la puta“ Risto . Trifković prika-
zuje prozu Huseina Tahmiščića
„Liuđe nisam vidio“, u kojoj je
maslikano „jedno okupacijsko.u- |
lično, besprizorno dječaštvo bež

Smyrinom rukom pokoženi,
"Lele, stube, cele' kuće —·
Utrveni! razoreni!...
Pa na što si ostavić.
Majku tvoju — kukaviću.,

a OG ovopronađeno Stan- iz, 19303 20/VIHI ljje i rukopise, Pa ipak, ponegde zaborav, o „de radosti i svježine djetinjstva“.Zbog toga je đragoceno svako novop at Ž SEATAKE SO ivhivamsı eofbbn: Hed i DCESB SB. 'vijenim O će gladnu... bošu,.. žednu, Pišući o stihovima Radonje Ve- i
i; kovićevo pismo ili dokumpnat u kome se može DRAGI GOSPODINE, | , kim časopisima i almanasima mogu Da nahrani — siroticu} . šovića „Gajtan vođe wu dolini“.
7. naći kakav podatak za Borinu još nenapisanu bio- ŠEF n i i se naći neke do sada nepoznate ili manje pozna{e Ko će: mene slabog Stvora Branko Banjević nkazuje đa je
1: S31 LN . : Evo da Vam se, kao što ste mi kazali, javim. Borine pesme i pripovetke, i ; Dia. prihvati, da neguje „Vešović ušao u polje folklora

grafiju. Stipenđiju, pomoć, molim Vas šaljite mi preko DO · b Ba. namjerom 'Gda ođatle iznese
Ono potencijalno. stvarnlačko,đa |
folklornom elementu da. mođer•

ova dva do sada nepoznata pisma su iz Stan-
Tako je pre nekoliko godina pronađeno u Srem-

Rkovićeyih. stuđentskih dana. Bora je bio siroče bez
E Da:mi sladi stare dame,

skimi, Rarlovcima u napuštenoj arhivi vBrankovož .
TPoslanstva, U Poslanstvu mi kažu da-.je ovaj na . Seđe vlasi da poštuje..

čim najbolji i najsigurniji. ı još nešto: Molim Vas     

 

  

 

  
   

     
  
    
   

     

       

izvesti ovdašnje Poslanstvo o {oj mojoj pomoći.

To mi je veoma potrebno. Najviše zbog raznih

pomoći i. ušluga (kao karta za biblioteke i drugo)

koje hez uverenja Poslanstva ne mogu da dobijem.

Ako je #. Paja (verovatno Pavle Marinković,

] : h toga i· holac nekoliko Stankovićevi ı Kuku sine!...e glas zastade — ni vid“, ·
oca, majke i bez bliskih rođaka, a DOVI | ode te j ko! evih pesama, koje je on ! glas zastađe | i j i

See,abčana siromah, te je morao da se brine sam ili Vi, ili ma ko, tek neka Ministarstvo prosvele 1896 godine kao učenik. osmog razreda gimnazije _Grčevito steže. humku, ~ 1 e Okse ira Problemi!“ ima, Članak Midhata. Begića „Od činje-
nice đo očajanja“,. u -kome. še
polemiše sa piscem predgovora
ZA prevod Malroovog romanš
„Nađa“. Husein Tahmiščić raš- i
pravlja o problemima literature
za đecću „dok Slobođan Novakov

ko je još na prvoj godlni stuđija počeo

OdiPribidb tavVB i velikog Kknjiževnika«, Ali

ga dje, po svemu suđeći, veoma česta Ssnalazilo

otpuštanje iz službe ili prosto brisanje iz platnog

u "spiska, (O tome ponešto govori i sam stanković u.

i kao studćnt prve godine.poslao ređakćiji ovog
časopisa, Ove pesme, sem jedne, ostale su nćobjav..
ljene i preživele dva svetska rata, One će, Sva-

· kako, itekako dobro poslužiti za upoznavanje ražz=
vitka Stankovićevog talenta i pesničkoz stvarala-

IT poslednji dihaj' dade.
Jednom rukom 'krstić, mali, -
Drugom rukom grobak Sveži,
Prigmula... pritisnuls.
Oh, na svoje ledne grudi.

IBI to), e de- Temjiževnik i bivši ministar prosvete — D, V„,) u O a 1 TAR6 #ii6oga? 285 Fyžd u napisu „Šta je to „Brehtovpričama »Gospo'n 'Tasa« i »Jovo-to«) aco ee Beogradu pozdravite ga, a.i Vi primite iskreni štva, Sađa se nalaze u Narodnom muzžeju u Srem- KOMU 88 ona leži ipo V-efekat" paid OR i40

_ silo i ovog pufa na četvrtoj ral 5 da iha tea pozdrav: | skim Karlovcima, a se ne probudi! sredstva, načini jednog sistem
nezgodnom položaju, u KO _ |ma teškom i

| doveden, OVO
1 naglašavanja:
oboaJS 900 god. Beograd,

glume u kojem se ođ glumoa
tražida svjesno nastoji da se
ne. poistovjeti sa ličnošću koju |
na pozornici prikazuje, nego da
se uđalji od. nje. otuđi. da, ta-
koreći, stoji poređ lika koji
kreira 1 kritikuje ga ili brani,
već prema tome đa li se sa sta- |
novišta svog, savremenog stepe l
na razvitka slaže ili ne slaže A
postupcima ličnosti kakvu je
zamišlio pisac komsđa“. Done“
seni su i pasusi iz Brehtova pi-
sma jednom glumcu. U rubrici

Ovom prilikom {reba ukazati na dve Morine
. pesme, objavljene u dečjem listu »Golub«, za koje
se do danas malo znalo. Te dve pesme Bora je
Toslao,u Sombor; gđe je izilazio »Goluba, kao iće-
nik. šestog. razreda gimnazije Juna ili fula mesec3a
·1804 god, Uredništvo »Goluba« wu Yubrici »Golubov
pismonoša« u broju 15—16 za ı i 15 avgust 189 god.
piše mu sleđeće: i: |

. »BORKRO, Vranje. — »Želja~ Je đobra i upotre-
%iće se, — ono drugo je prilično, ali još nile za
javnost. Yz celoga se pak vidi da ćete vežbanjem

. Si i Vranje(Srbija) ~ še
pismo govori samo, bez komentara Adresaje mdja na poleđini ž i VRRRJG, (BrBIja}, „Borko

B. Stankoviće ŽELJA. ;
  

A kađa padnem, o majko moja,
Obliven krviju po sredi boja,
Ti pusti šuzu, suzu jedinu.
T reci: »Pao je za đomovinu?!a

. To Vepi majko, i ništa višeć,
A ua mom grobu neka mi piše
Neka mi piše: »Za nargđ paola

Prvo pismo je upućeno Jeremiji Zivanoviću,

·tadđanjem uredniku niške »Gradine«, a, drugo Nikoli.

Rtadojkoviću, blagajniku Ministarstva prosvete. U

»Gradini« je Bora još tada, kaostudeni, počeo da

objavljuje »Nečistu Kkrve pa je za nju i.tražio ho- ·
norar,. Najsigurnije da nije ništa dobio, jer 56

| DRAGI GOSPODINE,

  

sam iz službe i Sada sam ·

Molim Vas ako možete po»

od honorara, U

bih došađivao da mil

| Ovih đana otpušten

istao gotovo na ulici.

šaljite mi odmah ma koliko

ne

  

MEKA Verujte mi da Vam        

      
    

S : ; e iradina« tađa nalazila u finansiskim mnoprilikama | JO POKGGa Tu m aio „Viđici“ Vlađo Mađarević poi
___hag sada, kada Još malo pa 04. taeMid:šet MebavLigi uskoro i prestala da izllavi..Drugo , moći doći do pravog pesničkog polčta, Samo đobre elaleei što je mo njemu de dao! naslovom „Proleće đomaće drd-

zeše i Ono malo zlehude plata, NO io 39,0 _Borino 1Sičtab je imalo uspeha. Stipendiju su ml . Volje pa. će ići sve bolje, . -; 63 Borko Bei aAruje zagrebački: 507· rišni život. Btampana je pano
rama filmskog stvaranja u Poli-

. obična stvar, |
x skoi „Revolucija ı film“, koju je |

|

| 7 zaista u »Golubue su uškoro izašle dve Stan-
„kovičeve pesme: »Majka ma grobu svog Jedinca«
1 novembra i »Željas — 15 đecembra 1894 god, Evo
tin pesama:

posle toga slali preko Srpskog poslanstva u Parizu,

Jako veoma Kratka, oba pisma mogu mam une-
Woliko poslužiti za bolje. upoznavanje Stankoviće-

vog studentskog života, 9

MJ
Ro a Borisav Ntanković

A. dobro kad se setih, Molim da ako nije đoc-

 Mpteresantno je da dru
ili sličnosti sa. pesmom»
pesnika i revpluclonara      

  
  

ka Borina pesma (»Zeljaay·
Na proštavanće bugarskog
„Hrista BoteWa, Kada se

napisao Kazimir Dembnidki. Još
su objavlieni napisi čelika BM-

 

·

 

        

    
        

| ima na umu da još jedna 'B | jesa „Jeđna nezapažena: smrt“,
Ran n. opisu kuće SOfkinih roditelja mešto Mb jiš , i ·' pesmu slatka alterobiVOMuBrAHLUVOME BROJ NACIPROC a eeeoa

| š š ; | | LINE s. X wi SVOĆ 7) # URA in 402 OMA, Mu •S9rankovom. RE "e BiH" Blagoja Ivanov!

OON DAM MAN B. Stankoviće ; | MASKA NA GROBU.BSVOGA JEDINCA

|

kola 1806 gođij'mahići.hajdeadi, pen Hyšha" VA- đao belešku o kWlžovnin BsM-
f i Danas malo ko zna da se Stanković na početku ı Ivana.. ava, onda se može slobodno 'reći dd, su Ova VE | pisima u Malkeđoniji 1956 godi:

x 47 , J i e

 

Drugo pismo je iz vremena Borinog stuđiranja. svojeknjiževne delatnosti nekoliko godina inten- · »Ruđa tako odć, sine,

      

   

· Wmačajna:/bugarska Mnjiževnika imal 8||. ne, a T, P, Jovanović bio — bi Ć
, 7 · : aaa O , Sani . Imala„uticaja na bliografske" o Is BaParizu. Iz njega Se, lstina, ne oseća Stankovi> zivno |} uporno bavio poezijom, Te njegove ·'pesme, U podzemne mračne tmine, razvitak Stankevičevog”.bdsničkoistae e a i}, ihoboviee podatke o Isaku |

- _ ; a i čitave zbifke pesama, na koje su njegovi škol- Da li ti de laka, čedo, ı i i VOA IDE
ćev težak Život, mada je Bora bedno živeo i u

Parizu, Imao je najmanju stipenđiju od Svih tada”

njih srpskih +blagođejanaca« 'u. Prancuskoj, a ne-

kolikomeseca kasnije oduzeli su mu i pomoć koju

je dobijao u viđu sfalnog honorara od »Pinansij-

— skogpregleđa«, PA ipak, pismo Je interesantno i

1mo dokumenat o birvim danima StankovićevoOg

| boravka u Parizu: OVOM

    
    

    

Bora, je kasnije i sam ptevodi ao Fr Bas"
pomenut} da su: ova ohrabrujućibelećkavodakeli gd»Goluba« 1 objavljivanje ovih 'ppsarma"—- dosta ae S

· prinele.daBora Stankovid"jošviše istraje na knji |
ževnom poslu isko nekoliko, godina nljeđan ured- ~ |nik tadanjih KnjbevniH' časbyled_ alle Hteo ea
tampa Borine pesme ipripovetke, | O OO

i : TĐragoljub VLATKOVIĆ
je, |

Podignuta humka OVA,

Da li ti je meka, sine,

Posteljića groba mova.

„Ruku, čeđdo!.. gde si sinćdl,.»

Kuku nado!... slatka hrano

| ..„Avaj srce iščupano?

daoh, cvete, moj ubavi –

ski drugovi iz Vranjske i niške gimnazije često,

pisali prikaze i Kritike, nažalost mišu sačuvane,

Njima kasnije ni sam Stanković nije poklaniao

wećus pažnju, a majvećj broj njegovih početničkih

i neobjavljenih radova, propao je za vićme Prvog

svetskog nata kadasu austriski vojnici opljačkali

Stankovićevu kuću, uništili 1 pobacali njegove har.
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„Potrebno je iznijeti sve činjenice koje bi sya=
Mom jasno i rječito govorile o teškoćama, koje „e
trebalo savladati, o naporima, naših ljudi ihove'
junaštvn, o njihovoj bezgraničnoj joban) OOUKJRe
bodi i otadžbini...

Sve se završilo vrlo jedno

stavno, dostojanstveno, bez

krupnih, bučnih reči, bez bu

sanja u grudi, bez bahatih po
bedničkih fanfara: poslednja

rečenica obimnih »Zapisa iz
Oslobodilačkog rata« Rodo-

ljuba Čolakovića, zabeležena
u radosti i slavl]ju oslobođe=

nog Beograda, odiše pritaje

nom tugom ,tihom, setnom no

stalgijom za dobrim i vernim

drugovima izginulim i izgu-
bljenim u teškim danima i
dugim ratnim godinama pat

nji, potucanja, poraza i pobe
da, na trovitim i svetlim pu

ievima Narodne revolucije:

»I upravo zbog toga sad,

na pragu novih borbi, tuga za

palima neće oslabiti napore

živih, niti će radost zbog po-

bjede baciti u zaborav one

koji se s nama nisu vratili sa

pohoda«.

Ovo osećanje, ova misao,

ova neizmerna, tako smerna

i prisna staloženost dostojna

je kiasičnih pisaca. U ovim

Colakovićevim »Zapisima«, u

tom delu gde žive i gde se

sukobljavaju i vojuju vatra

i voda, smeh i jauk, krv i

suze, TrOp:StVo i sloboda, —

nemani traga od bezobzirne,

nadute patetike, razmetlji-

vog i hvalisavog ponosa, sa

mozadovoljstva, sclunaške u

obraženosti; triumf pobednl-

ka i preživelih nije se pret

vorio u pir nadmoćnika, iza

branih ljudi pred kojima svi

drugi treba da pognu lave,

da saviju šije i leđa, da za-

ćute; prezir jednih i straho-

poštovanje drugih — te tako

neljudske osobine, iako pone

kad (svesni smo toga) nem!

novnei neizbežneu lj udskim

odnosima u »Zapisima« Čo-

jakovićevim nisu potstaknute

i potpirene, nije im dato da.

se razviju i razliju, da se ra

zbukte i zavladaju; smirenost,

sređenost, i antipatetičnost či

njenica suprotstavljenih zvuč

nim i visokoparnim tiradama

daje Colakovićevim ratnim

svedočanstvima ne samo hro

ničarsku i dokumentarnu U

mnogo značajniji humani

stički smisao.

Iznad svega, postoji tu vera

u čoveka, pouzdanje u čove

ka, običnog i svakidašnjeg ko

ji zna za strah i za hrabrost,

za žrtvu i za kolebanja, Za

slabičska kMnuća i natpri-

rodnu izdržljivost; vera u Čo

veka — i prevrtljiVog, luka-

vog, sračunatog, i amušenog,

jadnog, bespomoćnog — bez

koga je, kakav god om inače

bio, mogućno možda nešto

početi, ali bez koga se, pogo

tovo u ratnim vremenima, ne

može ništa uspešno završiti.

»ĆČesto sam u ratu, — piše

Rodoljub Čolaković, — zadiv

ljen ili dirnut nekim postup

kom ljudi s kojima me je re~

volucija zbližila, osjetio, mo

žda pomalo i naivno, djetinj

si, ponos što su oni moji dru

govi, što sam 8 njima pcd

istom zastavom, i beskrajno

zadovoljstvo što moja vjera

u »obične ljude« nije bila vje

ra fanatika«. To ljudsko ose

ćanje, ili, bolje, to oseća-–

nje ljudskog daje »Za-

pisima« posebnu, mnogostru-

ku ubedljivost. Majka i sin

#Rurir razgovaraju na rastan-

ku, ali taj je razgovor bez re-

či, nečujan, bez zvuka. »Gle-

dala ga je kao da ga pogle
dom pita kuda će opet, ali

nije rekla ništa. Mora da je
između njih taj razgovor

jednom za vazda svršen, da
mati dobro zna da njen Mi-

livoje ne voli takva rasDiti-
vanja, da ona njima neće

Rodoljub čolaRović

ništa postići —» osim što će
ga mozda razljutiti, Ali što
nije htjela.da pita riječima,
nije mogla a da ne pita po-
gledom«. To je drama čo-

večnosti, žrtvovanja, pleme-
nitog ljudskog i. slobodar-
skog idealizma. Taj ideali-

zam je deo i delo slobodne,
samostalne svesti, a ne au-
tomatizma i pukornosti ko-
jima ljudski duh mora da
se odupre uvek, ad god su

na pomolu. Tako je, eto, po~
čelo, i nastavilo se u krsta-
renjima kurira (ovog i mno-
'gih drugih) porobljenim gra
dovima, šumskim i planin-
skim, putevima i bespućima,
otstupanjima i nastupanji-
ma boraca, sukobima sa
pljačkašima, konjokradica-
cama, saboterima, prepirka=
ma sa mlitavcima i račum-
džijama (»To je bio naš
filistar, omaj tip ljudi Koji
svrši školu, dobije uhljebi-
je, oženi se, izrodi djecu i
umre. Pored njih huči život
sa svojim zanosima i borba~
ma ali to oni ne vide i ne
osjećaju — toliko su se za~

glibili u svoje žalosno tavo-
renje«); nastavilo se sa raz-
bijanjem kapitulantsze lo-
gike »neopredeljenih«, onih
koji neće ni tamo ni ovamo,
ni sa okupatorom, ali ni sa
borcima za slobodu (ili bi
pomalo i na jednu i na dru-
gu stranu); nastavile su sž,
produžile borbe, izdaje, gla-
dovahja — kad su deca, ne
birajući, jela wWtare mrve

 

»U TIŠINI OVE ONRTO-

BARSKE NOĆI mislim ng

prohujale godine, na sve

što sam doživio na tom po-

hodu. Neobičan je to život

bio, nešto sasvim različito od

takozvanog normalnog živo-

ta mače sredine: po Svojoj

mnutrašnjoj „napregnutosti.

po intenzitetu, po boga"

toj „čovječanskoj sadržini,

po surovoj svojoj ljepoti —

om je najviše što čovjeku

našeg nespokojnog,' prelom-

nog vremena može pružiti

dože ili hyaće bitisanje ma

našoj planeti. Ali najljepše

od svega — to mu ljudi s

Kkojima sam išao pod istom

vastavom, borci koji su ne-

otstupno išli izabranim pu-

tem, ne' bojeći se ničega do

svoje savjesti revolucionaras

(Rodoljub čolaković: »Za-

pisi iz Oslobodilačkog ra-

ta«). |

hleba iz džepova zajedno sa

dlačicama i prašinom, tra-

jali su danonoćni

pod najžešćim žegama i naj-

gušćim vejavicama, prepa-

di, bosogolost, boleštine i ti-
fus — kad su borci jedva
disali između smrti i života,

bezvoljni i neutešni, a jedan

od njih (kao i mnogi od njih)

nesuvislo je, u zanosu, Spo-

minjao oca, hranu, kobasic>

i druga zadovoljstva dalekog

domaćeg ognjišta. Tako se,

eto, živelo, patilo, borilo,

ginulo i pobeđivalo. "Tako se

stvarala istorija...

Zlokobna i zlostvarna sen

fa smrti bila je pritom -u-

vek prisutna pratilica. Čo-

vek — »slamka među viho-

rove« — bio je izložen naj-

raznovrsnijim iskušenjima i

opasnostima, i smrt je stal-

no imala deo sigurne vlasti

nađ ljudima i njihovim ži-

voliima. Iznenadne ž#zasede,

neobjašnjivi nestanci, stre-

ljanja, ubistva iz potaje,po-
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Rodoljub

gibije u ognju bitke, na sva=-

kom koraku sudbonosnosb

slučajnog; zalutalog metka,

fizička iscrpljenost,  epide-

mije: smrt se javljala i jav~

lja u bezbrojno više vidova

nego život i trajanje. Ali te-

škoće postojei zato da osna–-
že ljudski duh i upornost.

(Inat, upornost je važna).

Smrt postoji i zato da bise

od nje oteo i oslobodio život.

Ljudi su sve te nevolje i

pokore izdržali i nadvladali.

»To wu bili obični smrtni

ljudi, s ljudskim wtrastimay

sa Svojim manama i slabo-

stima, ali ljudi koji su ima-

li jednu osobinu što ih je či-

nila neobičnim sojem lju-
di: sposobnost ji wsprem-

nost, na odricanje i žrtvu za
svoje uvjerenje, za svoj ide-

al«. Ljudi borci, rodoljubi,

revolucionari, «omunisti ko-

ji se između Žrtve, stra-
danja i slobode nisu ni za

trenutak  kolebali, dvoumili
i oklevali.

 

- ..
TI zato se za Čolakovićeve

»Zaapise« može ponoviti Ono

što je Tomas: Man rekao o

svome romanu »Čarobni
breg«: »Ako imam neku že-

lju u pogledu sudbine mog

dela, onda je to želja da se

o njemu kaže da je blisko
životu, iazo poznaje semrf«.

Taj i takav zaključak mo=

gućno je, doneti danas, kad
su se »Zapisi iz Oslobodila=

čkog rata«, objavljivani Dpo-

vremeno u knjigama tokom
nekoliko prošlih godina, po-

javili najzad kao celina: oni

su doista monumenfalna is-

torijska panorama Narodne

revolucije. Čolaković u pred

govoru kaže: »Knjiga je pi-

sana kroničarski vjerno. 'Tru

dio sam se da ona bude do-
kumenat o jednom slavnom

periodu naše istorije, doku-

menat o našim ljudima koji

su u njemu bili i »pisci i

glumci svoje vlastite dra-

me« (Marks)«. U »Zapisima«

nalazimo ne samo činjenice

i! podalke, prilično sistemat-

sku i analitičku faktografiju

zbivanja, već i doživljaj
činjenica i stvarno-

sti, pripovedanje, dramati-

ku, poeziju; subjektivnosti

objeztivizam, Nije, međutim,

na nama da sudimo i OCe-

njujemo (svoju reč treba O

ti. da kažu istoričari 1

vojni stručnjaci) koliko je

Čolakoviću pošlo za rukom

da objektivno, celovito i sVe-

strano prodre u srž, smisao

NA4JEZDA4 PUNDERKINDA

 

  

„portreti pojedinih

  
Čolaković

Negdje u Visinama kruže i

klikću. orlovž}, a više mene,

na stablu na koje sam se O-

glonio, kljuca djetlić. Pogle-

dao me je nakrenuvši glavu

prema dolje, prhnuo na dru-

Bo drvo i mastavio da klju-

ca. Ovdje on neće ostati gla-

dan, a kako: ćemo mi nahra~

niti našu vojsku?« Ovakvih,

i niz drugih reskih i·pito-

resknih detalja (u čistom,

krepkom jeziku) sadržano

je u Čolagsovićevim »Zapisi-
ma«: njihova dokumentar~

no-istorijska, društveno-po~

litička i literama vrednost
time je upotpunjena i zao-

kružena.

U našoj savremenoj knji-

ževnosti ima i drugih dnev-

nika, hronika i memoara O

partizanskoj borbi i Narod-

nooslobodilačkom rafu; vred

nih i značajnih bez obzira

da li se o njima danas više

ili manje govori ili &e uop-

šte ne govori. Svojevrsni

karakter i 'rvalitet Čolako~-
vićevih »Zapisa« nalazi seu

odlikama i osobenostima o

kojima. je već bilo reči, i,

iznad svega, u opsežnom, ep-
skom zahvatu i zamahu u

kome je ova povešt o suro~

vom i herojskom pohodu

Revolucije predočena nama,

savremenicima, i budućim
pokolenjima.

Miloš I. Bandić

Reći jednu još makar reč o uzaludnosti bitka
Varljivi moj živote, ja ipak, i još uvek, volim.
Spreman na nova otkrića, na čari tog napjtka
Iz gorko-slatke čaše, podPnebom ovim golim
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: Od sumnji | od bola, od jednog Večnog drhtanja
: Sam i uspravan do tame, do ozvezdanog granja, Š

: Bili još jednom voljen, u mnoštvu sav razabran, :

: I biti vedar i stasit u svetu malog rasta, ž
Spreman na svaku ludost, i biti hladan i sabran
Kad dođe onaj trenutak, kad hladna, gusta i tmasta

Sveg pokrije me ponoć, i kad sve poslane tama — :

Biti uspravan i sam kad ona dođe mi sama.
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eenOFIkase attevve

I ležati nčm pod zorom što svitanje novo ne javlja
: Al tajne klice budi u meni kad zri voćka _

Kojoj imena ne znam, od koje se zaboravlja :
T ime, i rod, i vreme, pa samo zvezda ponočka
Zvezdanim svojim sjajem počiva u mojoj nutrini

: Uspravan kad stojim do tame, zakopan u

I reći, ipak, jednu jos makar reć, I biti još jednom

Razuđen kao luka pod ludim razomim bleskom
Što još u meni počiva. I biti sav razdvojen

Na ko zna kakva dva dćla, čekajuć da život sa treskom
Zalupi glomazna vrata, izmožden do drhianja — š
Dok, uspravan, dorastam do fame, do ozvezdanog :
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ve granja!...

Tanasije Mladenović
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UDBINA AUTOMATA
Nekoliko Knjiga eseja i

kritike koje su se pojavile

u poslednje vreme pretstav-

ljaju vrlo zmačajan simptom

oživljavanja jedne šire, dub
lje i Čvršće literarno-kri-

tičke misli. Izgleda da se naj

zad uvidelo da pisanje no-

vinskih prikaza nije sve što

' anahronizam iz vremena ar-

i podtekst opisanih događa-

ja i saopštenih činjenica;

(nismo videli i doživeli ODO

što je video i doživeo pisac

i zato ne znamo na čemu je

morao da se više zadrži a

šta je eventualno mogao da

izostavi); niti da prigovara-

mo što je ponekad stvari i
ljude video samo crno-belo,
što je ovome ili onome po-
svetio više ili manje pažnje:
jer ovu knjigu je, posred-
stvom aktivnog, budnog o-
čevica i nadahnutog hroni-

čara, stvarao i pisao sam

život.
„Ponešto je ipak moglo da

bude rečeno drukčije. Tre-

balo je naročito na početzu
»Zapisa«, očistiti tekst od
fraza i parola; nastojati da

ličnosti,
boraca i revolucionara, ne

budu baš svi na isti kalup,

kao, recimo, bezoblične, ša-

blomske karakteristike: »JO~

van Vasiljević, sezonski rad-
nik prije rata, spada. među
najbolje ljude . Birčanskog

odreda. To je ćutljiv, skro-
man i hrabar borac. Sad
je...c itd, Možda ne bi ilo

suvišno ni da je izvršeno

brisanje i skraćivanje izve-

snih čisto registrators«ih za-

mornih pojedinosti: time bi

fabulativni, ·pripovedački e-

lementi »Zapisa« bili odre-

đenije i oštrije izraženi, A
takvih delova i epizoda, is-

pričanih veoma zanimljivo

i dinamično, jednostavno i

otsečno, možemo naći skoro

u svakom poglavlju ove

knjige: takvi su fragmenti:

oslobođena Tuzla, zaseda-
nje AVNOJ-a, odbrana Dr-

vara, boravak na ostrvu

Visu... : :
Posebno vredi spomenuti

česte lirske fragmente u
»Zapisima«: to je, opora, gu-

sta poezija bez afektacije i

kićenja; »Napolju me je do-

čekala „studena januarska

noć, Punim grudima udah-

nu) sam hladan, rezac vaz-

duh i prenuo prtinom kući.

Čulo se samo kako škripi
snijeg: pod nogama, a inače

nigdje ni ljudskog glasa, ni

šili mnogi literarni proble-

mi. Studije su postale ret-

kost, gotovo kao neki čudan
anahronizam iz vremena ar-

hivske-·i bibliografske egzo-

tike prošlosti. Postupak kri-

tike često nije. nikakav na-

por, nego samo imipresioni-

stičko poigravanje sujetom

ili zlobnom “7„duhovitošću.

Knjiga

·

Vlatka avletića

»Sudibina automata« kao da

objavljuje početak amaliti-

čke, studiome. i detaljne

kritike koja počinje sve više

da hvata maha. Njegova dru

ga knjiga »Kako su stvarali

kuwjiževnici« u kojoj je sa-

kupljen veliki ·činjemički

materijal, nosi isto tako pe-
čat alctribije. Pavletić je pre

svega amalitičarv. On me re-

produkuje svoj utisak koji

je dobio od jednog dela i ne
iznosi doživljaj njegove sa-
držime. Ako ponekad pre-

pričava, onda je to racional~

ma deskripcija koja ide za

tačnošću i preciznošću, ne

za stvaramjem emotivnog
štimunga. Njegov tempera
menat je vrlo bujan, ali ra-

'cionalno usmeren, On.ne voli
oduševljenia i očevidno se
dobro oseća onda kad nešto
zamena ili odbacuje. On je
stalno oprezan i budam, re-

zervisan prema maletima le-

pote čijem pokoravanju uvek

izmiče pomoću svoga kriti-
cizma. Hladnokrvnost} mu o-

mogućuje uporno i dugotraj
mo kretanje po koordinajta–

ma jednog literarmog ambi-
jenta mezažarenog zamosom
interpretacije. On ima vrlo
razvijenu sposobnost zadr-
žavanja ma jednom literar-
nom elemeniu; to je strplji-

vost koja mu omogućava da
izvodi minuciozne “#malize

teksta.

Uporno insistiranje na raz

nim vjdovima jednog Kmiji-

ževnog fenomena je više dar

književnog istoričara, nego

kritičara, ali ono pomaže
Pavletiu da jače ispolji

svoj ftemperamenini racio-
nalistički stev, svoje sklo-
nosti za ispitivanjem faka-

taiza i;ıošenjem dokaza. Na
ime, Pavletić je iznazito in-

vek polazi od čimjenica si~
gurno uobličemih, i pravi
zaključke pošto prethodno

prouči građu. Kad se uzme

u obzir đa se danas toliko

mnogo površno piše sa pu-

nim preziranjem rada i na-

pora i uz zanosmo prepušta-
nje matici asocijacija koje

u većinii slučajeva samo ob-
leću oko bitnih stvami, onda
se pokazuje korisnost rada i
postupka Vlatka Pavletiće,
Mislim naročito na. njegov
članak o Mirku Božiću koji
upravo odudara po tome i

smislu od većine članaka

 

»PRAVA KNJIŽEVNA

KRITIKA nije ona, koja ra-

mjenjuje wmjetničko djelo,

već ona koja na nju upuću-

je, kao što ni idealno umjet-
ničko djelo nije ono, koje

mam Y&«ćinmnadomještava „sBivar-

most, nego ono koje mas

najkompleksni,e i majsuge-

stivnije s njom poznaje,

otkrivajući nam i nevidđlji-

\e, mepristupačne dubine

života, suštinu samu, dostup

nu tek sondi lucidne umje~

nmičke opservacije (Vlatko

Pavletić: »Sudbina automa-

ia“). 
-_____-_____--_—_— 1

"kojisekod mas pišu o slič-
nim problemima. Analizira-

nje jezika i stila jednog piš-

ca je faktografski posao pr-
voga reda: tu se Pavletić naj
bolje snalazi. I ako se upo-

ređi impresiomistički momir,

posle dugogodišnje upotrebe

potpuno isbrošen — kratki
dah, subjektivizam koji stva

va poetska stamja (ili samo

Kkvazipoetska), briljantnu at-

mosferu duhovitosti (ili sa-

mo vica i kalambura), kroz

paradoks, često #jsforsiram,

— ako se dakle sve to u-

poredi sa analitičkim zahva-–

tima Vlatka Pavletića, ne-

gumnijivo je prednost na nje

govoj strani. Kod nas se če
sto ftesni okviri novinskog

prikaza smatraju kao neka

vrsta olakšavajuće okolno-

sti koja opravdava siromaš-
tvo Kkritičarske opservacije.

Zaboravlja se da su neki
strani Kritičari postali vo
uticajni, dejgtvujući nepre-
Rkidno preko nekoliko polu-

stubaca (Rober Kam, Andre

Ruso). Dakle, kao đarovita

reakcija na površnost i frag-

mentarnost dobrog dela Kkri-

tike. ova knjiga znači jednu

cc

laveža, ni najslabijeg zvuka. duktivni, naučni duh: om u- vrednost.

Mjesec, pun i sjajan, fočio

je srmu i natapao njome

pgrade, ogoljelo drveće isu-

re litice, nadnesene nad ku-

ćerke zaseoka. Zastao sam

na malom zaravanku pred

ulazom u kuću i posmatrao

okolinu. Učinilo mi se za ča-

saz kao da nisam u napu-

štenom, ubogom bosanskom

zaseoku, iz koga šu stanov~

nici pobjegli ispred fašista,

nego na nekom začaranom

ogromnom blistavom brodu
koji fiho plovi neobuhvai-
nom pučinom«. Poezija tu
nije sama sebi cili i svrha:

ona prožima atmosferu i do-
punjuje sliku stvarmosti, ži-
vofta, prirode: »Ležim na de-

belom sloju suvog igličja

kao na mekom ćilimu. Vat-
ra se rnazgorjela i prijatno

grije. Miriše smola, čuju
se prvi glasovi logora i prvi
glasovi šume koja se budi.

—=<z——=aa===

Svojim čitaocima i

saradnicima

redakcija

»KNJIŽEVNIH
. NOVINA«

'eslita praznik rada

1 Maj
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Kvo, najzad, i četvrie sveske
Ovog zbornika koji je wzeo na
sebe uloga baromefra maše BSa-
vremene književnosti. Ako od-
mah. postavimo pitanje koje se
očekuje svakom prilikom kada

de reč o Almanahu, biće potire-
bno da odmah donesemo i od-
govor, Pitanje: kakva je svrla,
jedne. takve publikacije, koje se
još uvek postavlja, može se do-
nekle zadovoljiti odgovorom ko-
ji je m predgovorm nekako em
passant daop Božidar Borko.
Ako zaista Almanah ireba di
bude ogledalo rada w #đđdokviru
Saveza književnika, i alto je Al-
manah neki pregled stanja mna-
še literature, onda možemo od-
mah wstanoviti da najnoviji Al-
manalh za godinu 1955 (zašto ta-
ko kasno, avaj?) pokazuje vi-
dan mapredak gu mnogim prav-
cima naše književne aktivnosii.
U njemn je vidnije nego ikada

ranije izražema difuzija estet-
skih traženja i raznih strujama
na područjima svih / književnih

„rodova, Možda je mali nedosta-
tak što nije dovoljno okarakte-
vrisšan prilično značajan vid naše
književnosti a okviru fe burne
godine. Pisci najekstemnijih e-
Bstetskih ghvatanja zastupljeni su
hporednim, za mjih nekaraktere-
ističnim, prilozima iako je Ni-
gurno da se njihova aktivnost
te godine razvijala baš wu onom
smislu za koji ovđe plediramo,
Nova imena iako svojim prilo=
zima mne donose osveženje „ed-
noj takvoj publikacıiji ,ipak evi-
dentirajn stanje i orijentaciju
mlade Nnjiževne generacije.
. Ako bi se sudilo o stanju na-
Be literature na osnovu ovakvih

ZA 1955
publikacija Saveza Mmjiževnika,
onda bi Almanah 1955 na gra-
fikonu naše literature označa-
VAO mesummnjiv napredak, iako
samo približno daje omu sliku
kojn bi mogao dati. Nezastup-
ljenost izvesnog broja naših re-
Drezenftativnih pisaca, čija se
aktiynost razgorevala i wu toku
ove almanaške godine, pretstav-
lja jedan od ozbilinih nedđosta-
faka Almanaha koji sebi wzima
za pravo da bude slika „jedne
takve godine, Doduše „predgo-
vornik ovog zbornika Raže: „U
pojedinim republičkim udruže-
njima preovladalo je načelo da
treba, koliko je to mogućno,
pokloniti pažnju novim imeni-
ma i, pošto se ustanovi Kkvalitet
odabranih priloga, tim imeni-
ma dafi prednost pred onima
koja sm u Almanahu bila veći
ranije pretstavliena. Zato je i-
zostalo nekoliko poznatih imena
i jedan broj priloga koji spa-
daju u ono Sto reprezentuje li-
ferarno smivaralaštvo u 19055 go-
dini“, Ali takvo opravdanje „je
neodrživo s obzirom da u Alma-
nahu postoje i prilozi koji mne
„Yeprezentujun literarno stvara-
laštvo u 1955) godini“ Čemmn on-
da takva redukcija? Nasuprot
ovoj tendenciji sastavljača zbor-
nila uzimamo za primer člano-
ve MDdruštva Mnjiževnika Hrvat-
ske koji, iz ko zna kojih razlog,
nisu zastupljeni čak ni prefstav-
nicima, čitave jedne aktivne ge-
neracije mlađih pisaca, čije o
prisustvo moralo zabeležiti, Ne-
oliko RKkarakterističnih „priloga
refilo bi problem. Makedonci su
pak, svoje pesmike vastupili pri-
drazima, a Blavko danevski, u

Vlatko Pavletić pokazuje
više aliniteta prema čisto

literamim HMKkvalitetima jedne

tvorevine, nego prema nje-

nom misaonom svetu. Za
njega je, čini mi se najvaž-

niji ili. bar jedan od najvaž-

njjih, zahteva koji postavlja

piscu: reljefnost likova i ži-

voima neposrednost situaci-

ja. Ovo ga je neminovno od-

velo prihvatanju realističkih

postulata. Nije ni malo slu-

čajno da je članak o.Miriku

Božiću. piscu koji sirovost

života tako jako oseća i ka-

zuje, verovatno najbolji u

knjizi; i da je članak »Cvijet

na rubu kratera« najsabiji

upravo zato što se Pavletić u

njemu upuštao u filozofska

uopštavanja, u amtimilitari~

stičke špekulacije esejistič-

kog žamra kako se on da-

nas shvata, ali koji ne odeo-

vara prirodi njegovog talen

ta. Pavletić vrlo dobro raz-

likuje veštačku konstrukciju

od nađahnute vizije, i to raz

likuje u sitnicama, u goto-

vo nevidljivim porama. Kao

izraziti amalitičar, on vešto
i minuciozno raščlanijuje re=-

čenice, tragajući za isključi-

vo literarnim osobinama. 1I

zato mu se dešava da brzo

prelazi preko filozofske sup-
stance jednog dela. U Mkriti-
ci o Ranku Marinkoviću,

punoj oštrih i tačnih opaski
„ Uužoj, književnoj, strani

pripovedaka hrvatskog pri-

povedača, on samo konsia-

tuje neke filozofske: tenden~
cije koje pbostoje u njima.

Karakteristično je za pri-

rođu njegovog Mlritičarskogs

postupka kako on, naprimer,

dokazuje uticaj egzistencija-

lizma na Marinkovića. On

poredi dve verzije istog tek-

sta, predratnu i porabnu, i

zbog izmene nekih reči, da-

le sa lingvištičkog gledišta,

utvfđuje taj uticaj. Ovai na-

čim dokazivanja je mprilično

ubedljiv, mada jednostram.

Savremena literatura traži

šire registre od onih koje
nam je tradicija ostavila. I-

ako jedan romannije nikada

bio niti će ikada biti dobar
bez autentičnog daha života,

savremeni roman se mora O-

cenjivati i sa pozicija ađek-

vaitnih njegovom specifičnom

značenju. — Pilozofski i ro-

mamsijerski tokovi se stapa-

ju i zato je potrebna i filo~

zofska analiza. U studiji

»Sudbina automata« Vlatko

Pavletić je tretirao u formi

eseja jednu izrazibu pojavu

savremenog drušiva i knji-
ževnosti: otbuđivamje čoveka.

 RIMNNAMSAVEZA

KNJIEVNIKA
JUGOSLAVIJE

GODINU
1955 godini, dobitnik nagrade za
scenario „Vučja moć“, zaslup-
ijen je člankom o slikaru Niko-
li Martinoskom (!), iako je Dpo-
vnat kao prozni pisac, inko u
ovom Almanahu mema nijednog
scenaria, — tako Marakteristič-
nom književnom formom u O"
đinama razvoja naše Kkinemato-
grafije,
Idući dalje m nizanju sličnih

primedbi uzimamo za primer
Novaka Simića, pripovedača i
romansijera, koji je reprezento-
van lraćim esejom o Dos Paso-
su, Dobricu Ćosića, 1955 nagra-
denim NIN-ovom nagradom «a
roman „lioreni“, a u Almanahu
reprezentovanim „jednim tekućim
člankom („Susret wu Moskvi");
zatim bih naveo Radomira Nion-
stantinovića, Marka Histića, itd.
itd, Čime je, naprimer, zastup'.
ljen književnik Siniša Pauno-
vić? Sa dva tri pitanja postav-
ljena Isaku Samokovliji („Rad
Se vaš ded preselio iz Gora-
žda?"),
Bve ove nedostatke Almanaha

navodim zbog toga to BU 5d-
stavljači sebi postavili u zrada-
fak da odaberu Bve ono ŠRtO
„.„markantno označuje put,
smer i uspehe literature m dJu-
goslavi,ji“, Plašim se da je mna
tim pozicijama Almanah „izgu-
bio nešto od predviđene apso-
lutne vrednosti, i da je realno
ostvarenje, iako bolje i u tehni-
čkom i Kvalitativnom pogledu
od svojih prethodnika, samo do-
kaz više kako je teško napraviti
jedan idealni zbornik to vrskie.
Sastavljači zbornika time dobi-
jaju i rasluženo priznanje.
Jedno od bolnih pitanja Al-

KNTIPRVNB N

On je nju vezao za dva no-
sioca, Dijamelovog Salavena
i Kamijevog Mersoa, i on-
da izveo komparativnu ana-
liza više psihološko-literar-
nu, nego filozofsku.· Pavle-

tić je sa smislom za suplil-
nosti išao od jedne crie do
druge i tako uverljivo, živo
i konkreifino pokazao dehuma
nizaciju čoveka koju slikaju
savremeni romansijeri. Nje-
gov stil je najreljefniji ka-
da je o u svom domenu,
u analitičkom, filološkom i
literarmom proučavanju či-
njenica., Njegov nedvosmi-
sleni stav daje nešto odlučno
i energično njegovoj reči. U
esejističkim  upoštavanjima,
u trenucima sintetičkih pot-
hvata. reči ima isuviše mno-
go i čovek zaželi de sve to
bude malo jednostavnije.
Namerno ostavljam da na

kraju nešto kažem o članku
»Kaos na pragu idealnoga«
(ogled poezije Tina Ujevi-
ća). Alktuelnost i značaj sa-
me teme nameću potrebu za
posebnim isticanjem nekih u
tisaka i misli. Pre svega,
teško se možesložiti sa tvr-

đenjem Vlatka Pavletića, da

je poezija Tina Ujevića inte

lektualistička. Tinov glas u

»Kolajni« i u »Leleku sc-

bra« pretstavlia sklad cere-

bralnosti i emocionalnosti.
Tim je možda i zato tako

veliki, što je uspeo da du-
boku emociju depersšonalizi-

ra butem refleksivnog objek

tiviramija. Njegov stih je pun

infimme draži nailičnijih o-

sećania i bezličnih misaonih

teza istovrememo. Eliot kaže

da je za svaku emociju po-

trebno naći njen misaoni ko

relat: Ujevićeva poezija ovo

najbolje i naipotunije po-

kazuje. Ali daleko važnije

ja od neslaganja u stavovi-

ma, koje je sasvim prirodno

i nerazumljivo postoianje do

kumentovanih i ozbilinih sta

vova, bez obzira de li se sa

njima slažemo ili ne. Vlat-

ko Pavletić polazi od izves-

nih principa i svoje mišlje-

nje formuliše otsečno, jasno

i precizmo. Instrument Kkri-

tike u njegovim rukama po-

staje merilo vrednosti. Pa-

vletić se ne ushićuje nečim

pre nego što ga ne proce-

ni. Njegov kriterijum je ne-

što uzak i njegovoj oštrini
treb dodati više širine i gip
kosti. #.

Pavle Zorić
—

manaha Je egova određenost

vremena, Sead dana u Btvara

nju jedne nacionalne lilerature

samo je jedna od slabijih ili ja-

čih karika u lancu njenog Traž-

voja, Idući dalje, jedna godina

može biti godina stagnacije po-

jedinih pisaca i otuda se i jav-

ijaju one opravdane nesrazmere

nnutar Almanidha, Pa ipak, Al

manah kao vrsta književme pu

blikacije, ima draž šednoži li-

terarnog trenufka Par io

remenu, „nepon |

NivaTačk0yi razvoju poješinih

rvi mah moglo pomisliti.

Stavljon pred ovu ropeaa

mu Nmjigu Saveza njiževnika

ŠOgupiavlje) ja sam sa izvesno

lakoćom izneo sve one primedbe

koje su mi se u prvi mah uči-

nile na mestu ali, iako svestan

dobrih, gdegde čak izyrsnih nje-

nih strana, ja 5e neću zadrša-

vati na njenim kvalitetima, jer

su oni sadržani u Mamoj knjizi.

Smatram da je mnogo potrebni-"

je govoriti o onome što bi tre-

balo još učiniti da ova zanimlji- . |

va publikacija postane iz godine

w godinn 8ve bolja, Bar dosada

je bilo tako.

Na krajn, treba povdraviti le-

pu opremm korica (Boško Ka

vranović) i bogatu unu{rašnju ilu-

Wtracijm vinjetama Mladena Br

binovića,

. V. B.
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podivljalosti i
koje Su gurnule č
na ivicu katastx
lo doneo je Ml
sram izložen u
javljenim pre č
dina između 3
1917 godine.
nikad do tada
nijem vreme
tanja,
ke
radničkog
lučnije i jasnij
jedan
gram. S njim se završavala

· upornom

  

jednog'xUšred
dušnih S

\ ] Đrogona,t;kolja svetsicih Ti ~gičnih nadanja

Vremena bez
mnica, po~

azmera, tra-
1 mraka be-
Jedino jasno

Je izlaz iz
brutalnosti
ovečansitvo

ole. To svet-
enjinov pro-
spisima ob-
etrdeset go-

· i 99 aprila
Sigurno je da
u težem i mut~

V enu punom lu~oštre i duboke politič-
polarizacije u okviru

pokreta, nije od-
e postavljen

revolucionnsrni pro-

čitava jedna minula epo-Ba a s njom i jedno
posebno shvatanje

·

socija-
lizma,

·

prelazeći sa Le=
njinovim teoretskim i prak-
ftičnim delom u
ne revolucije«. A
fezeć

programski
ie nove ere,

»seru socijal~
»Aprilske

sa ostalim spisima su
dokumenaž baš

Osnovni principi tog pro-
srama rezultirali su iz le~
njinovog teoretskog i prak-
tičnog rvada, iz celokupnog
revolucionarnog iskustva Ru
ske socijalđemokrafske rad~
ničke partije i međunarod-
nog radničkog pokreta. Zato
oni izražavaju upravo dvo~
struki karakter fog protiv~
rečnog perioda; one su mnme~
gacija onoga što je minulo,
ali i afirmacija pozitivnih
rezultata razvitka u prošlo~
sti, iskustva ne samo yad~
ničkog pokreta u Rusiji ne~
go i u svetu uopšte; one o-
značavaju i kraj starog i po=
četak novog pokreta. Osla~
njajući se na period koji je
po rečima Lenjina dao ,„mno
go dragocenog”, ma liniji
koju je označio Marks, one
istovremeno znače i radđika-
lan raskid sa. Mkolebanjima,
zastranjivanjem, nmeodlučno~
šću, svim varijantama revi~
zionima, .bezbrojem iluzija
koje je, istina, poseialo vre=
me, ali koje su u tadašnjoj
ćituaciji  „sputavale korak
proletarijata, određujući nmo-
vu taktiku radničkog pokre-
Ta, odlučno postavljajući mo>
ve zahteve. Šta je dovelo do
iako dubokih izmena u me-
ćdđunarodnom: radničkom po»
kretu?

Tideološka razmimoilaženja
po osnovnim pitanjima teo-

rije i taktike radničkog po.

kreta koja su prouzrokovala

rascep na tri sfruje — levu,

desnu i centar — nisu mogla

u Zapadnoj · Evropi razbiti

spoljne, prividno jeđinstvo

klase sve do Prvog svetskog

rata, jer su se razlike kre=

fale više u oblasti apstrak~

cija nego konkreine politič-
ke prakse koja je, uostalom,

bila određena i ograničena

objektivnom situacijom. Ali

u danima imperijalističkog
rata ta situacija se bitno iz-

mehila..Zato se u stavu rad-
mičkih vođa, partija i, klase

premaratu nije u suštini ra-

dilo o stavu prema ratu, o

patriotizmu. »Objektivna nu-

Žnost kapitalizma koji je

prerastao u imperijalizam

rodila je imperijalistički rate

— ypisao je Lenjin. — »Rat

je doveo čovečastvo naivicu

provalije, propusti čitave

kulture podivljalosti i pro-

pasti novih miliona ljudi,

miliona bez broja«. Relativ-

no mirna epoha koja je pret-

hodila vatu rođila je u Za-

padnoj Evropi džinovske rađ

ničke organizacije, ali iznu-

tra razjedinjenje, nemoćne i

nespremne za” izvršavanje

svojih istoriskih zadataka.

U mnogome drugačija si-

iuacija u Rusiji — gde se

mnoštvo protivurečnosti za-

plitalo u čvor koji nije mo-

gla razrešiti vladajuća klasa,

zbog čega je svaki istinski

demokratski pokret surovo

gušen — rodila je drugačiju
proletersku organizaciju, a

Lenjin je samo iz odnosa u

samoj stvarnosfii izVeoO obli-

keorganizacije, puteve i me-

__{ode borbe koji najbolje od-
govaraju istoriskoj situaciji

i postavljenom cilju. Ali ne-
> :
zavisno od doktrina, želja i

 stremljenja, objetkivni ra?-

_ vitak stvari i na Zapadu je

vodio u strahote imperijali-

__stičkog rata, a kroz njega u
buru socijalnih i političkih

potresa. ~. | i

Lenjinu je prvom, a dugo
i jedinom bilo jasno: »Ne-

ma izlaza osim revolucije
proletarijata«. I dok ie čitav

međunarodni rađnički bDo-

kret sa svojom širokom ska-

lom strujanja — od otvore-

ne izdaje, preko nemoćnog i

neodlučnog centra, heroizma

"levice, od strašnih žrtava in-

iernacionalista. do . izdajstva

i reakcije na desnici — lu-

fao, samo Lenjinova artija

je pristupila sistem skom

radu ma pretvara–

njuimperijalistfičkog rata u

građanski raf. I samo takva

politika, politika rata protiv

Aa o IK ayO o O veta

sopštvene buržoazije. značila
je internacionalizam na de,
lu; svaka druga politika po
sredno ili neposredno znači~
la' je samo nacionalizam i
otvoreni imperijalizam.

»Aprilske teze« su genija-~
lan obrazac ljenjinskog bpri-
menjivanja Mayksovih prin-
cipa, od analize stvarnosti
ka njenoj stvaralačkoj izme-
ni u đuhu Marksa, razvitka
koji je i sam rezultirao iz
objektivnih potreba, iz činje-
nica, iz stvarnosti. »Stare
»forme« boljševizma — pisao
je Lenjin — treba znafi do~
puniti i ispraviti jer su one,
kao što se pokazalo, bile
lačne uopšte, ali konkretno
ostvarenje ispalo je druk
čije. O dvovlašću niko ranije.
nije mislio niti je mogao mi-
sliti«.
Zato polazeći od jasno po-

stavljenog cilja uopšte, UO~
čavajući savršeno precizno
socijalnu strukturu koja ·je
odredila i socijalno-političku
konstelaciju snaga, njenu spe
cifičnost, njenu »original-
nost« kako sam kaže, Lenjin
je postavio samo one zađat~
ke partiji i klasi koji su se
u datoj situaciji mozli
prihvatiti, koji su pod priti~
skom potreba društva i mo-
rali biti rešeni, odredivši
i taktiku koja proizilazi iz
takve situaciie. A te zadatke
makoliko bili nužni nije
mogla izvršavati građanska
klasa. Njena politika se — u
najboljem slučaju — kretala
u oblasti revolucionarne fra>
ze. Lenjin je postavio tezu
o prelasku »celokupne dr~
žavne vlasti na sovjete rad-~
ničkih đeputata da bi se ma-
se putem iskustva oslobodile
svojih pogrešaka“. Taj za-
htev će kao parola — »Sva
vlast. sovjetima« — zatalasa~
ti Rusiju i uzbuditi celu zem
lju, dovesti u pitanje opsta-
nak jednog preživelog. sveta,

Položaj najširih masa Ttu-
sije u to vreme bio je takav
đa je Lenjin s pravom za-
htevao hitno zaključivanje
mira, nacionalizaciju. zemlje
i konfiskaciju plemićskog ye
leposeda, kontrolu banaka i
industrije i nacionalnu slo~
bodu za potlačene. Sveje to
narod očekivao iod Srađan-
ske klase i Privremene vla~
de. Dok ie frajalo to pove=
renje boljševici sa movali da
ižvrše ogroman rad koji je
izgledao »samo Kao propa~
gondistički rad«. Ali isto to»
liko koliko i akcija. RSDRP,
delovala je i sama stvarnost
koja je hladila mase, razbi~
jala njene iluzije. Vlađa
je bila buržoaska i
nije mogla napustiti interese
svoje klase i preći na stranu
eksploatisanih. Zato je reše~
nje goručih pitanja klase i
nacije mogla doneti samo

 

Lenjinova partija koja je B
uočila povezanost tih infe-
resa i iznaći jeđini mogući
put njihovog rešavanja —
put proleterske revolucije:
»Ne može se iskočiti iz
imperijalističkog. rata, ne
može se izvojevati dermo-
kratski, ne nasilnički, mir,
bez obaranja vlasti kapitala,

 

Le međecin, qui ćtait
imbu đe tous les prćju-
gćes dđun homme du
monde, sourit et gagna
la „porte sans lui

> repondre. ·

„ma već dugo vremena ka-
Ko nisam nalazio lepih reči
za ono, inače tako Kratko,
doba koje samo prethodi top
lim kišama i pojavi zelenila
unaokolo, a koje pretstavlja
ipak krajnji i pouzdani do~
kaz da je sa' zimskim alau-
čama za tu sezonu svršeno;
to doba, bolje rečeno tih ne-
koliko dana nisu uvek istog
trajanja, a i ne pađaju u
tačno određeni datum, pa i-
pak, čovek ih uvek oseti sa
nepogrešivom tačnoštću, ito
naročito deca, Mogao bih da
se sećam, da ponova ohtkri=
vam svaki od onih trenuts-
ka kad smo, nas nekolicina
mališana obučenih u topla
odela ii sa navučenim vune-
nim rukavicama bez prstiju,
počinjali da iznova pronala~
zimo sve ohe igre, inače i-
grane preko godine, bez sne-
ga, koji se sada gubio i gO-
tovo sasvim nestao, ostavši
još samo u vrlo malim, Dpr-
Tiavosivim ili plavičastim sle
đenim srudvicama po troto-
aru, što su se teško topile,
Tada su nailazile”i kijavice,
a osećao se prijatan zamor
od buduće godine u telu, u~
imulost vidovitih, najjača
ujutru, posle buđenja u me
kom i vrelom krevetu.
Utim godinama neobično

TIA IT O AO —

OMOPMANOYDO

Prolećna elegija

%

bez prelaza vlasli u ruke
druge: klase, .proletarija»
la«.. Mıer' pitanje Ya
ta, objektivno,može še ve~
šiti samo revoluciona!'r-
no«, Nafaj način u »April-
skim fezama«. Lenjin je o>
svetlio ne samo · specifične
uslove, uočio· onaj: poseban
tok razvitkaRusije, onaj.po>
seban. vid konkretizacije op=
šte zakonitosti, nego i sagle-
dao perspektivu razvitka u
buđućnosti  „prilagođavajući
mu ogroman organizacioni i
političkirad parkije, zasni-
vajući na tom naučnom sa~
gledavanju pobedonosnu tak
tiku partije i klase.
Daleko od svakog šemati~

zma i dokfrinarskog gleda-
„nja Lenjin je umeo da uoči
elemente novoga što se spon~
Ttano rađa u okvirima starog
društva, kao njegov anfipod,
kao njegova negacija, čak i
kad fo novo nije nosilo ja-
snu revolucionarnu odrede~-
nost. To je pre svega bio
sistem sovjeta, novi tip dr-
žavme vlasti koji -nije bioa
»pronađen« kako kaže Le-
njin — već »ulazi u ži-
vot kod nas sada, u dafoni
momentu, inicijativom mno-
gomilionskog naroda, koji
samoinicijativno stvara de~
mokrafiju kakvu on
hoće«. .
Lenjin je odbacio me samoce

anarhisftičko negiranje uloge
države u prelaznom periodu
nego i reformističko vraća-
nje na parlamentarnu repub
liku izjašnjavajući se za no=
vi Tip proleterske države,
»Viši tip proleterske države,
takve države koja u nekim
odnosima već prestaje, kako
Engels kaže, biti država, ni~
je država u pravom smislu
reči, To je država tipa Pa-

 

sam Voleo poređenja; isto ta
ko znao sam da satima ir-
čim po poljima, po usahlom
blatu ispod suve i polomlje-
ne trave, a od prvog sumra>
„ka bih sedeo u sobi i bavio
se skupljanjem geografskih

karata. Voleo sam najviše
one stare, požutele i.iskaza=

ne, na: kojima su mora bila
obojena jarko plavom bojom;
zatim, velike ravne površi-
ne Merkatorove projekcije,
ispresecane raznobojnim, tač
Kkastim i isprekidanim lini-
jama brodskih ili avionskih
puteva. Tađa, ja sam u sve”
mu uspevao da vidim one i~
ste oblike koji su mi sa ćut»
ljivih hartija postali prisni,

i čije nazive nisam morao
više da čitam ponovo. Sve-
jedno da li se radilo o šara
ma ma ćilimu, barama ma
pločniku ili mrljama na stol-
njaku: sve me je to potseća-
lo na kontinente, njihova po-.
luostrva i ostrva, što su pre>
življavala svoje časove u za>
bačenim Kkuftovima ulica i
soba i poštanskih maraka,
disala, sasvim mnenamuetljivo,
sa isflekanih podova i zidoO-
va.

Ali bilo je potrebno da i-
skusim novu slučajnost, noe~
ophodnu da moja igra dobije
svoj završni i vrhunski smi-
sao: fe, poslednie u svome
nizu, godine ja sam se teško
razboleo. Ne mičući se iz ie
veta, gledao sam kroz Dro~
zor završetak zime i slušao
njene poslednje glasove, onu,

buku vođe koja se u ncujed-

NI
 APRILSKIH TEZA·

riske' komune, koja od naro-
da odvojenu vojšku i pPpoli=.
“ciju: zamenjuje direktnimi
neposrednim naoružanjem sa
Tmmog marođa. U Tome ie
suština Romune, koju st db=
lagali i oklevetali buržoaski
bisci,

·

koji su joj pogrešno
pripisivali, između ostalog, i
to da ima nameru da sme
sta »uvede« ·socijalizam.« U
tom smislu i Lenjin zahteva
»Uklanjanje policije, vojske,
činovništva,..., Plata 'svim
činovnicima, · koji treba da
budu izborni i u svako doba
smenjivi, ne veća od. proseč~
ne plate dobrog radnika«. U
članku »Zadaci proletarijata
u našoj revoluciji« on izlaže
stav .da se preko razbijanja
buržoaskog državnog apara–
ta i izgradnje proleterske de
mokratije — sovjetske vlasti
ostvaruju preduslovi za eko=
nomsko oslobođenje Yada«.
»Ovi poslednji reprodukuju
onaj tip države koji je iz-
građivala Pariska komuna i
koji je Marks nazvao »naj-
zad otkrivenim „političkim
oblikom u kojemu se može
izvršiti ekonomsko oslobođe~-
nje rađa«. |

U »Apriiskin iezamac 1
drugim spisima analizirana”
je situacija u međunarodnom
radničkom pokretu koja ja
stvorena imperijalističkim
ratom i to pre svega sa..gle~
dišta šta bi taj pokret po
svojoj istoriskoj misiji tre-
balo da bude, i što on
faktički jeste. Uočavaju
ći ogromne mogućnosti da-
ljeg:  razmaha revolucije u
Rusiji, on je izradio plan
njene transformacije iz bur-
žoaske u proletersku revolu~
ciju.

Vladimir MILANOVIĆ

NADA MARINKOVIĆ:

„S9musao i ljubav“
(Izdanje: „Seljačka sloga“,

Zagreb, 1956)

__EKritičko ocenjivanje  Khnjisg6o
Nade Marinković „Smisao i lju.
bav“ u preduslovnom smislu za
hteva određivanje žanra napisa
koji su u njoj objavljeni: puto.
pisi, susreti i razgovori Nade
Marinković ne mogu #6, izVešno,
označiti kao tekstovi novinar-
SkOg, reportažnog karaktera;
ali, napise Nađe Marinković po-
grešno bi bilo oznečiti kao tek-
satove koji su svi odpeđa, Bamo
u domenu Književno-umetničkog
tretmana života; oni su amal-
Bam literaro pisane novinske
reportaže i ima više mesta ko-
ja su Književna svedočanstvA
doživljenog, viđenog, iskušanog;
to čini ovu „Knjigu

·

„zanim~
ljivom, ali ne površnom. U
rasgovorima i susretima, sa na~
šim piscima, (lisiđora gSekulić,
Viktor Car Bmin, France Bevk,
isak Samokovlija,
Josip Kosor, Vlađimir Nažot,
Veljko Petrović, i stranim Hpis-
cima, i umetnicima (Ilja EKren+
burg, balerina Ulanova, Žan KMKa~
su, Luj Giju, Pranzoa, Morija,
Ži} Romen, Andre Moroa, slikar
Andre Lot, Marsel) Arlan, Edit
Toma, Sartr, žan Luj Baro, Di,
jamel i Alber Kamij, — preo-
vlađuje ton literarne reportaže
i ihtervjua,dol putopisi~
ma „socijativno-impresionistič-
kog karaktera, preovlađuju oo.
bine koje putopisnu skicu Nada
Marinković dižu' na nivo viših
&tilskih, literarnih humanih vre
dnosti đobre putopisne DnOZe,
To naročito mogu da dokažu na-
pisi „Moskva“, „Proleće na Ne~
vi“, „U postojbini Rustavelija“
(Gruzija), Posebno poglavlje ove
Mnjige čine prijakne i „Japiđa~
nim izrazom izvajane im?presije
poseta domovima Puškina, Tol,
Stoja, i Čhajkovskog. Na kraju je
dat indeks pojmova i imena.

BB. E

+ '

„Ruke, :suze

ı čempresi“
(Pesme Petra Guđelja „DžepnA

knjiga, Sarajevo 1956)

čuđan je swušret sa OVOm mna+
lom zbirkom pesama Koja pot?
puno zaokružuje pesnikov svet,
Donosi ukus „nora; kamenja,
čempresa, galebova koje je Gu-
delj transponovao u toplo poet-
sko tkivo osenčeno bakarnim

 
Sreten Stojanović: MNarađorđe (detalj) i

načenim mlazevima slivala
niz oluke i zvonila u njima
sve do slivnika, tako. nedo-
stojno zamenjujući vejavi-
ce... Još DS počinjalo ni-
šta da ižđikava, vazduh joe
bio hladan, pa ipak, jednog
popodneva, kad su mi širorn
otvorili oba krila velikož
prozora što se uzdizao pred
mojim Kkrevetom, po oblaci-

, ma sam znao da je to prvi
između fih nekoliko sledećih
dana Koji će imati da ngzs
razuvere u svaki povratak
zime. Dakle, taj đan'sam
prepoznao po oblacima; oni

su se još od podneva topili
i poput leda pretvarali izne
prekidne bele i mračne ma>
se u ostrva čistog plavetnila,

ili čak i u grčke bogove i di-

vove istočnjačkih legendi, đa

bi još mnogo pre smiraja,

  

cepajući se na izdužena kov
džava vlakna, otišli u visi~
ne, gde su, obasjani posled-
nijim suncem i „sasvim
nemerljivi, u međusobnom
pretapanju ima li da i~
ščile „sa  vidika,  „mnošeni
rie vetrom, već kao mišlju.
Učinilo mi se da sam čitav
taj prizor jednom već morao
da gledam, dugo i ne'trepću
ći, i onda sam se setio da
će ga moje požutele i ·'iskr~
zane karte možda sačuvati
za navek. Kuće su: mi se o-{č
kretale pred očima u kovit-
lac, krovovima: nadole i u-
stranu, drveće se 'približava=
lo i udaljavalo kao same sen
ke, i ja sam osetno. Tok, mu
njevito vreme mese dotaklo
lakom nesvesticom. Fekonval
escenfa. Te večeri, oko: mene

su moje karte zjapile kao
nezajažljivi ponori. Ništa ni-

je bilo dokučivo. Bilo mi je
teško da zaspim, nošeći taj-
nu: a ujutru sveje bilo opet
obično, izuzev tih karti koje
su zjapile i dalje, tako da
sam, možda oseftivši kako je
dospeo pravi trenutak, pre=

stao od tada da ih skupljam.
Ali nije se time završi-
Jo sve: moralo. je haići leto,
iek izdaleka 'nagovešteno

· mraznim i hladnim, sunča~
nim, jutrima, S miris u-
lične prašine  mamjo ' je
napolje, đok sam ozdravljaD.

Ja samKijao, i verovao da
je besmrinosttaina koju lju
di u poverenju mogu. da sa-
opšte jedan dušom,

Borislav, RADOVIĆ

\

 

Ivo · Andrić,

 

zracima walaska i jedne blage
nenametljive tuge, Doživljavaju-
ći meditevansku noć om tu pod
smokhvama,. na kamenju, prona-
lazi svoj postski svet, drbiav i
veo, autentičan f pomalo deko-
rativan, izmosi ga u, svoj njego-
voj doživljenosti i snazi Sa Vini
preokupacijama koje ge progo~
ne, od čežnje za Marijom Čiji
je glas nestao u lišću, pa do e.
miniscencija pod zvezđama krai
puštoši mora. “#Doživljavajući
svoj BVel u svim dimenzijanit,
dajući mu dubinu i životnu sna»
gu, okružen morem, zvezdama, i
tugom, on unoši jedan poziv zh
nečim još neslućenim koje može
da, buđe Marija a možda i ne~
što drugo, on ave to potencira
jednim erotskim momentoni
(„Sama u kamenu“), koji se dis~
kretno provlači kros poetsk}
tekst,
Njegovi stihovi su Tina subli~

macija života, dah juga, u koji
On WUunosi izvesnu dozu mistika,
Negđe duboko u potekstu kap
da se čuje 4vuk orgulja i crk-
venih pesama.
Blužeći se lirgkinpmi aršepalom

mođernog DOoetMHkog iwraza, Om
svoju pesničku materiju snab-
deva mnužnim Kvalitetom savre~
menosti i oplemenjuje jedmnmoti
duboko ljudskom motom. Meta-
Tforičan i pun simbola, vešt u
pravlienju stiha i komponov&~
nju pesama, duboko emociona-
Jan, om na Ymahove prelazi u
deskripciju, u retoriku koja sme-
fta („Koračnica“) „ili upada u e-
motvni govor Koji nije poćčtski
doteran, siromašan Wu. poetskini
obrtima i pesnički nevređan,
Ivzbegavajući vezan sštih On Wu

sBlobođnom stibn pronalazi lič-
no Svoj unutrašnji ritam, koj

 

adekvatne pristaje i, koji čČvrsio
vezuje tekst u Jednu celinu. Na
mahove njegov barokni stil, bo-
sat bojama od Kkojih' preŠvlađu~ ·
je bakarria, gubi od svoje ŽivOf=
nosti i iskrenosti prelazeći i
dekor, u prenk&trpani
koji umaniuje iskrenost njego~
vož doživljaja.

. Z. JOVIĆ

| +

„Ulica  beznadnih“
(Izd. „Bultura“, #gagreb, 1957)

Poput mnogih većih i pri
mnatijih dela skandinavške
Nnjiževnosšsti, počev još od
Strindberga, roman šŠveđskoš
pisca, T.o-Johanšona ~ (rođen
1901, „Ulica beznađečnih“ u-
stvari je bespoštedna đruštve
ma lMritika, otkrivanje nnaličje,
jednog uđobnog dru.tvenog žŽi
vota u kome višok i stabilan
životni standavd nije i prav&

  
·80vori o književnosii, o idej~
nim naporima u umetnosti.
JI došlo se opet — na Kongre
Su muzičara — do zahteva i
do misli da »smo mi za mu-
ziku uzvišenih ideja i dubo=
kih strasti koja će biti do~
stojna velikog narodđa«; »za
muziku blisku životu, demo=
kratsku, jasnu..« i najzađ:
»Ako umetnik prezire metod
socijalističkog „realizma on
neizbežno gubi dodir s vre=
menom, sa zahtevima naro~
da. A pošto je »metod soci-
jalističkog realizma najpro-
gresivniji metod«, koji utvr=
đuje »vezu s narođom u ra-–
znim poljima kulture«, onđa
drukčije rečeno, ili kako je
to Ždanov znao da podvik-
ne: »Napolje s njim iz sov~
jetske književnostil«.

Tako mora da se završi
svaka »analiza«, jer je sam
metod kojim se kreće — do=
vodi do toga. Ali time mije
sve rečeno. Kraj se malazi
kao i ranije — preko granj-
ce! U kakvom vidu?

U negatorskom, nažalost;
kako nekad — tako i sad.
Sve ono što se stvara izvan
granica Sovjetskog Saveza i
»gsocijalističkog tabora« mije
dosliojno poštovanja.
već postoji smelost, da se ka-
ze da »mi stvaramo najna~
predniju književnost na sve~
tu« i da »sovjetski kulturni
radnici imaju pravo da uče
druge opštečovečanskom mo
ralu« (Ždanov), odnosno da
je »istorija stavila veliku od-
govornost na sovjetske kul-
turne radnike, na pisce, kom
pozitore, .i ume{inike socija~
lističkog  fabora da spasu
svetsku kulturu od buržoa-~
ske dekadencije, propadanja
i propasti« (Šepilov), onda
je još lakše biti neodmeren
u napadima.
U svoje vreme u Sovjet-

skom Savezu se govorilo o
wapadnoi kulturi da je nje-
na »moralna osnova kužna«,
da su njena ostvarenja »pu-
na gangstera, varijetetskih
lepotica, veličanja preljube
i doživljaja svakojakih avan
turista i probisveta.
koji su to govorili,.a bili su
vrlo uticaini i cenjeni u Sov-
jefskom”Savezu, zatvarali su
oči pred delima takvih ime-
na kao što su Tomas Man, .
Bernard Šo, Fokner, Heming
vej, Moravija, Pikaso, Kor-
bizije, Toskanini, pred čita-
vom  plejadom francuskih
italijanskih i američkih film
skih režisera (ko bi ihsve
nabrojao). Kao da nisu wi
postojali. I to u vreme kada
ih je ceo kulturni svet pri-
svajao i smatrao ih za ODOı
gaćenjem svetske kulture,

Poslednje »rasprave« nišu
daleko od tih »ocena«, Sada
se, doduše, kao kroz zubć

RWoloritek '

HVALISAN

Kada'

Oni ·

slik& mocijalnih Wlanja, mijihov
realni, životni odpaz, Migraci
ja seoske omladine u grad i
&ocijalno rašlojavanje ou!b ku
ji šU. sc, menaviknuti na, obli-
ke života u gradu, suscli 4,
Jegovom: surovo! realnošću,
— to ·j& potk& Ovog romana.
Metafmorfoze mlađom» čoveka
&m sela, u ambijentu gradu -—
Johanson je zapažao sa izvan
vedno istančanom #Ragom op
&ervacije, Johanson je. pišac
naturalistički obojenih seenma,
Oh je isuviše jaggd0 podvukao
diđaitičku temdenciju svoga
dela kao celine. 'DPo se na!o-
Čito jasno ispoljava u cena
ma, u Wojima je Marta tragj-
čan lik i prava wlika jednog

subjektivnog „mesporazuma '%“ć

među grada, i sela, glavbi sK.
tev gbivanja, Scena dolagka,
mjenih roditelja, &ušreti onih

koji ne mogu da nađu, do BOL

punosti, „aajednički :jesik

“bog toga što je jedna ličnoi
"*oblikovana utićajima nove O-
kolinc, — to su, u mnhogoče!iua

najvrednije Ssitvamice OVOg YO
mana. |
Dva lika švedskć u OvOnL

' Yomanu wrešće naš č#“italac:
patrijarhalno Bvećdsko selo na
jednoj ı dinamičam, bučan ı
sarolik: grad na drugoj Stran,
grad koji, u ovom romanu, a
to je štokholm, figurira Kao
ono što je ipgvor Bogcijalnih za~
Ja koja wu, u Mrajhjoj kon-
sekvenci, po piščevoj ocemi,
rezultati masilno nskalemljene
težnjewga podražavanje oblika,
moderno Života npu. jedne
industriski razvijene. Amoevike.
Da bi iz ovog roman& mogli
da, osetimo i racionalno, kla-
wWno, ekonomsko objašnjenje
svega što je uslovilo piščevu
tendenciju za &likanjem proce
sa socijalnog raslojavanja, —
možđa bi sa manje prava mo-
gli da Nhežemo da je roma
„Ulles besznađežnih“ jeđno
Wtanđa»dno Stvorenje. Svoje
probleme socijalne pravđe' om
je smelo postavio ali ne i re
šio! Roman su preveli aa. šved
skog Josip 'abak i Zlatko
Gorjan, |

BB.

+
TTritun ĐUKIĆ: .

Marko Miljanov
(Nolit, Beograd, 197)

Đukić je nastojao, da u mekih
divadeset poglavlja, osvetli, Što
potpunile lik Marku Miljanovož
u njegovom razvoju, kojj se po-
Klapa i sa, životnim putem jeđ-
nog čoveka. Služeći se litčrarno-
romansijerskim postupkom, dua
bi što Zivotnije prikazao jednu
ličnost naše prošlosti, Đukić ije
prevavišao granice „monografije
i običnog istorisikog-kmJičevnog

istraživanja. i time svome delu
obezbeđio širi publicitet, a san
postigao značajan Kknjiženvi us-
eh.

P Međutim, to miie moglo spa

(Nastavak sa PiIVe strane)

priznaju »nabpori demolcrat-
skih umetnika u buržoaskom

svetu“. Međufim, ipak se o

»buržoaskoj muzici« govori
kao o »perverznoj, izvešta-
čenoj, histeričnoj, bez huma~
nističkog duha«. O slikarstvu
kao o »nekakvim ftrulim pr=~
ljotinama. »Sve što smo vi-
deli ostavljalo je utišak pa-

tološkog  buncanja, teranje
šege s ljudskim osećanjima,
kožć jednom prilikom Se
pilov. Da li postoji neka bit-
nija razlika između ftoša i
epiteta kao što su: »gadna«,

»pokvarena«, »trula«, »bez-
idejna kultura«, »odvratan
moral u umetnosti, itd., koji
su pre izvesnog broja godi~
na nešteđimice prosipani. ili
kakva je razlika između o-~
cene da je »buržoaska Kkul-
tura postala senilna« i pori-
canja svake vrednosti umet-
ničkih ostvarenja u Sjedi-
njenim Državama koje se
nedavno pojavilo u »Litera~
turnoj gazeti« iz pera »jed-
nog očevica« (ovoga puta,
grećom, našao se Jlja Brenm-
burg koji Je imao drugo mi~
šljenje?)

Metod »socijalističkož te>
alizma« tako se, polako ali
sve više, pretvara u metođ
za poricanje tekovina kultu-
ve drugih zemalja, a pre fto+
sa — u metod pritiska na
umetnike zemalja u kojima

 

sti Đukića 1 izveš&nih skoro trj-
vwijalnih mesta, jer su nedovolino
pripremljena za čitaoca, kao što
je dijalog između Marka j žene
mu kada ša ona pita da joj pri-
ča, o Svojim četovanjima, i bor.

bi, a om joi Odgovara: »Ja bi

veka da to i nije za Žene, jer
su nježna čenska Ssrča, Za nil

je ovakva noć, puna mira i svjet
168ti.v On obgrli svoju ženu oko
strukai toplo je poljubi itd.c
No, vato je autor otkrivao pysi-

nološko tkivo SVOE junaka, Tor

miranje nješove bogate ličnosti
u kojoj jesjedinjenotoliko ple.
mćenitih ljudskih vrlina | 0O50-

bina. ı
U detinistvu Marka Miljanovog

još su Živele plemenske ambi-

cije i surevnjivost,  „potšticame

poluteokratskim držanjem vla-

darske kuče Petrovića, Kada se
često ga nepoznatog čoveka Di-
talo sa potsmehom: »A Koji bje-

še ti? A či si fi?«. Tu je prva

Mkiica onog gorštačkog ponosš
Wrarka, Miljanovog koji će ga dr.

Žati celog života i odrediti mu
mnoge Značajne preokret na

životnom putu.
To jedinstvo junaštva, duhovne

snage i uma, Zaista je fenome-

namo Rod Marka Miljanovog.

Rođem na jednoj litici gde se

dva naroda prelivaju jedan u

drugi, u plemenu gde su s jed“

me Strane Avbanasi ,4 8 druze

Sloveni Marko janov je iz"

rastao u Velikog marodnog tri-

buna čitavog tog graničnog Kra-

jt, podjednako čuven i poznat i

kod naših i kod arbanaških ple-

mena. Iako je čvrsto BiRjao ma

braniku slovenskih macionalnih

interesa imao je puno razunie“

vanja za Susedni arbanaški nu-

rod, njegov Život i težnje, Za

slušžom Marka Miljanovog para

lisana, Su arbanaška plemena u

svojoj pomoći Turcima, a, njihov

pokret va oslobođenje. potstican

od Cme Gore, delo je, takođe,

voivode Marka Miljanovog.

Sokoli Baca, istaknuti arbana-

ŠKi prvak, rekao Je jednom
Marku: »Ti, vojvođa MaYko, iR-
ko mi boga, više znaš o nama,

no što mi o sebi ynamo«.
Ovu značajnu oblast Miljano-

ve delatnosti, Trifun Đukić ic o-
svetlio sa „mnogo poznavanja
stvari i zanimljivih detalja, Ne-,
znam đua li je dobro što Đukić
piše da je Marko Miljanov Kod ·
ecuseda bio nazivan Mar Miljani,
# ne Mark Miljani, kako je u
arbanaškoj epici, Takođe, Đu-
Mic bi mogao dast služi mašim,
Blovenskim mazivom »a susedna
plemena: Arbanasi, a ne Arna-

uti, koji je ostao ođ Turaka,
Prosto osvajaju ona mesta zde

Đukić opisuje poslednje dane

Maykovog Zivota, kao i analira
njegovog Književnog rađa,

Sinteza istorije i Knijževnosti
mw opisu života i rađa Marka, Mi-
ljanovog, ovo dćio Triftuna Đu-
kiča imaće svoiu Biroku publi•
Wu i gzahvalnogz čitaoca kako me-

đu. stručnjacima tako i ljubite-
ljima, dobre Knjige.

_ MDragutin MIČOVIC

se »socijalisktički Yrealizamae

priznaje kao jedini ı najna- ·

predniji metod na svetu. To-
dor Pavlov Je, naprimer, O-
tišao još dalje. On je negi-,
rao svako pravo ne samo ha
stvaranje nego i na zdravo
razmišljanje svakome Ko
drukčije misli i ko ima dru-
ge poglede. »U Poljskoj, Ma-
đarskoj, kao i u Jugoslaviji,
neki »marksisti« pokušavali
su da »uopštavaju« nove či-
njenice...ć „ kaže on. »Ali,
dodaje Pavlov, kako to mo-

gu da čine glave koje same

po sebi preistavljaju lavov-
sku tabulu razu u teoretsko-
metodološkom “pogledu, ili
pak glavama ispunjenim na
cionalističkim, revizionistič-
kim i drugim sličnim ideja- ·
ma.«

Bilo bi takvih primera još
mnogo. Svise oni završavaju”
sličnim zaključcima. Počinje

se od »sitnih« i pojedinačnih

slučajeva da bi se došlo do
opštih istina, valjda zato da

bi se obezbedila veća ubed~
ljivost. Da li takvi »branioci

svefske ·kulture« mogu oče-
kivati poštovanje nwjihovih
čitalaca ne samo u inostran-

stvu koje »razvija trulu. kul-
turu«, nego i u njihovim soD
stvenim zemljama: 1I fačni-
Je: zar se tako svet »uči Op”

štečovečanskom moralu«?

M. ĐUKIĆ ·

KNJIŽEVNE NOVINE
(Nastavaksa prvo strane)

potrebi da opravda i da a-
firmiše specifićnost književ-
nog čina, možda je učinila
da naša književnost ,ako se
usuđujem tako da kažem,
postane suviše literarna, ne-
ka vrsta literature radi lite-
rature, Čini mi se da u li-
teraturu, u mučan Rkniževni
posao ulazi ceo čovek kao
izraz celokupnog kulturng
stanja, pa i društvenog u
kome je nastao sa svim slo-
movima vremena i oprede-
ljenjima, i da se potbuno
razume i književno Stvaranje
i književni stvaralac, moraju
Se Oko književnosti olcupiti
i druge delatnosti kao što ie

   

    
    

    
     

              

 

   

novina«preuzeo je Dušan
glavnog urednika,

- vu dužnost. Redi

Usled Teorganizaoije,
novina« dobio je nove

    

SAOPŠTENJE REDANRCIJH
Od ovog broja dužnost glavnog urednika »Hnjiževnih

Matić, namesto dosadašnjeg
le RoviĆE koji je otišao na no-

. Ret Ja se dru Ć ,zahvaljuje na njegovom radu EHOOa
ređakcioni odbor »Književnih
članovei saradnike, |

nauka „filozofija, sociologija.
TI zbog toga »Književne no-
Vine« preuzimaju na sebene .
tako lak posao, i nikako sa
predrasudama ni prema na
uci, ni prema filozofiji, da
na njihovim stupcima nađu
odjeka i naučna istraživanja,
filozofskai sociološka ispiti"
vahja, čiji značaj za ljudski
život, pa i za samu književ-
nošt, samim tim nešto, đa ne
kažem presuđno, znači.
»Hnjiževne novinee nastavV

ljaju da žive. TI pokušaće da

odgovore polrebama našeg

vremena, koliko je to u nji“
hovim skromnim
stima, _NN

mogućno~
:
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· KO je indiviđuajno ono
što nas čini različitim
od drugih, i ako ije

tipično ono što nas čini slič-
nim drugima, mogli bismo
reći da zapadna liteariura
traži u čoveku, pre svega, -—
individualno; istočne litera-
ture, pak, traže ono što je
tipično za sve. Ali obe strane
još nastavljaju realizam pro-
šlog veka, koji je istovremc-
no zahtevao i individualno i
tipično. Setimo se plejade ve
likih majstora od Balzaka do
Dikensa, od Tolstoja do Će-
hova i Dostojevskog. Uzi-
mam u obzir samo prozu, ma
da nam istu sliku mogu pru-
žiti i druge viste literature
— pre svih drama i lirika.
Pogledajmo najpre zapad-

mu literaturu.

Zašto ona toliko privlaci
čitaoca? Otkuda to da imena,
kao što su Fokner, Hemin-
sveJ, Kafka, — da spomenem
samo neka, — za savremenog
čitaoca imaju skoro magi-
čan prizvuk? Verovatno da
so neću prevariti ako kažem
ca je to zato što im, bilo o-
pravdano ili neopravdano,
pripisujemo da umeju da ot~
kriju u savremenom čoveku
ono što bi on bio rad da zna
o sebi, i to u takvoj formi
koja tom otkrivanju najbolje
služi. Sve ukazuje na to da
težnja zapadne literature. za
individualnim odgovara du-
bovnom protivurečju savre-
menoga čoveka, koji se pro-
tivi svemu što pokušava da
ga pretvori u običnu broiku
mase ili samo u sredstvo za
postizanje cilja, makar on taj
cilj priznavao ili ne prizna-
vao. Ukratko, svemu ononi

što pokušava da sa obezo-

bliči.

Pa ipak, nas ta literatura
ne može sasvim zadovoljiti,
U čemu je uzrok?

Možda u ovom:literatura
prošlog stoleća :je tražila in-
dividualno najradije u nor-
malnom, uprkos Dostojev~
skom i Strinbergu, a litera-
tura naših dana traži indivi-
dualno najradije u nenormal
nom. ·

Iako cenim izvanrednu psi
hološku prodornost Poknera,
koji razotkriva u čoveku još
neotkrivene dubine, iako vi-
soko cenim Ričarda Rajta
zbog njegovog humanizma s
kojim obrađuje psihološke i
društvene komplekse ameriž
kih crnaca, ipak še ne mogu
sasvim zagrejati za njihov
svet. Zašto? Zato što je fo
svet patološkog čoveka. Mo-
žda bi mi neko prigovorio,
kao Tlobože, ne nalazi li se u
svakom čoveku, ako mu ski-
nemo posledju obrazinu, ipak
nešto patološko, ili, ne pri-
pada li, naprimer, baš Fok-=
neru fa zasluga što je tu po-
slednju obrazinu skinuo kod
ljudi koje prikazuje? "Po mo~
žda važi za sredinu koju Folk
ner opisuje, ali ako to važi
za tu sredinu, onda ipak pri
državam pravo da kažem da
moe takav čovek te sredine
ne može zagrejati. Kad ispu-
stim iz ruku fakvu knjigu,
ja znam više o čoveku nego
što sam pre znao, ali ga ne
volim više „nego što sam ga
voleo.

Rekao sam da zapadna li-
teratura fraži ipdividualno
najrađije u nemormalnom,
dakle ne isključivo u nenor~
malnom. Hemingvej je u tom
pogledu Foknerov antipod.
Tsto tako veliki deo američ-
ke drame je antipod francu-
skoj drami. Američki drama~
ftičar, koga pre svega privla=
či ,individualno u malora
čoveku, suštinski se razliku-
je od francuskoga, koji se ve
činom oduševljava patološ~
kim procesima u ljudima.

s

Etićka mi
kn

0 O w

A. istočna literatura?
Ona se kreće u dijame-

tralno suprotnom smeru. Ka~-
ko ona traži u pojedincu pr-
venstveno ono što ga čini
sličnim drugima, što se sma~
tra tipičnim, ova literatura
zanemaruje ono što pojoe~
dinca odvaja od drugih po-
jedinaca. ''ako nastaju juna
ci bez svojstvenog i zanimlji
vod ličnog života, junaci ko-
ji se većinom kreću samo
jednim pravcem: pojedinac
— društvo — sistem. I kako
je Kriterijum o tome šta je
i šta nije tipično većinom vr
lo problematičan i uzak, to
je i ova literatura, i u tom
pogledu, tj. istorisko doku-
mentarnom, nepouzdana.
Ako je etička misija lite=

rature u otkrivanju bezgra-
ničnih „prostora čovekove
psihe, i da upravo time budi
dublje poštovanje prema fe-
nomenu koji se naziva čo-
vek, onda se plašim da sa-
vremenaliteratura — ni ona
na zapadu ni ona na istoku

 

»Posmabrač modernog Uu-
metničkog dela, koji u nje-

mu hoće da vidi i doživi jed
nu „zabavu, „zadovoljstvo,

pristupačnu istimu ili prikaz

stvarnosti, obično fraži mece-

što što u fakvom delu neće

i me može naći. Ono šž}o se
zove mođernom umefmošću

ustvari mije ·umeflnost u-
smerena na to da zadovolji

interesovanje i pruži radost

običnom gledaocu ili sluša-

ocu: u njoj nema anegdote

ni lepog sklada čulmih ele-
menata koji pružaju najveći

deo radosti posmafraču u-

metmosti. Jednom rečju, mo
demoj umetnosti nije svoj“
stveno da se obraća Širo-

koj publici koja u umetnosti
pre svega traži imteresanitnu
reprođukciju . stvarnošii ili
razonođu i uživamje. To je
činjenica i od toga se mora
poči u razmatranju modđerne
umetnosti.

Tvrdđeći ovo, mi smo da-
leko od uverenja da smisao
moderne umefnosti ne treba
tražiti 'van njenog opšteg
razumevanja i da se on ne
ne može naći. Ne možemo se
složiti sa žaljenjem 'Pikasa
što ceo svet hoće da razume
slikarstvo i sa uveravaniem
Žana Grenijea da je zablu-
da mišljenje da se savreme-
no slikarstvo može da Do-
smatra iz ugla »intelektuali-
stičkog shvatamja«. Jer ako

se čoveku oduzme pravo da
razumeva wvoje aktivnosti,
onda se otvara \ široki mpuš
mistici i mistifikaciji Wva-–
ke vrste. Jeđam racionalan
smisao mora da postoji i taj
osmovni smisao moderme Uu-
metnosti, iz mestetiBlog a

spekta, sastoji se mnesumnji-

vo u fome što moderna 'u-

meinost nema više za pred-

met realnost, već samu sebe:

mođerna umetnost nije više

govor o stvarnosti, nego —

mmogo više — govor o samoj

umetnosti.
Ima više uzroka koji su

uslovili ovu pojavu, ali je-
dan od najistakmuitijih sva-~

kako leži u činjenici da js

istorizam duboko prožeo sve
naše odnose prema umetno-

sti. Istorija umetnosti, arhe~

ologija i istoriska estetika

su nas upoznali sa mehaniz–
____________-—.

R-T“”

CHANSON
Vsi so nekje doma,
vsi imajo strehe nad glavo,
tudi jaz jo imam,
le to moje srce

nima strehe nad glavo.

in je zdaj tu zdaj tam,

vendar nikdar se ne zmoli,

da bi krenilo stran

s tiste bldtne pešpoli,

ki pelje iz dneva v dan —

in vsi so si podobni,

\ ti dnevi,

ki z njih dolgčas
za tvojim srcem,
mimo njih

kakor turške vasi
in vsi imajo okna,

strmi
ki hodi

in na vsakem koraku •pohodi

zdaj smeh zdaj vzdih.
Matej Bor

OBJAŠNJENJE MANJE POZNATIH REČI

Nekje — negđe, st:ehe — Mrovove, io — ju, (ovđe 50

odnosi na krov), le — samo, zdaj — sad, zdaj... zdaj — čaš...
čas, zmoti — pogreši, pelje — vodi, podobni:

prozor, doigačas — dosada, strmi:sela okna —
mice),

HOSTURURUIEURUGILTABULUGTSIIEL JEBEBUREGIHURRIGBIENJJAA RIR

slični, vasi —
gleda (netre-

aaoooooa2—
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= svoju eličku misiju Ne
izvršava u punoj meri. Prva
zato Što s magičnom svetlo~
šću umetnosfi oflkriva u čO-
veku najradije ono što ne po
buđuje na ljubav i na pošto
vanje, druga zato što je sli-
ku čoveka osiromašila na taj
način što je magičnu svel-
lost umetnosti stavila u slu~
žbu dnevne politike,
A mi, slovenački i jugosl}o=

venski pisci naših dana, ka=
ko je s nama?
Naša zemlja leži između

istoka i zapada ne samo geo-
grafski, već, danas, i poli~
tički.Čini mi se da su nam
stoga dati i svi uslovi da iz-
begnemo obe pomenute kraj~
nosti.
Hteo bih da naglasim da

je za nas veća opasnost ova
druga krajnost nego ona pr-
va. Ne stoga što nas na to u~
pućuje naš društveni sistem,
nego stoga što se još nismo
sasvim oslobodili straha pred
jndividđualnim. Otkuda ova
bojazan u zemlji, koja stoje-

 

,
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Jiževnosti

ći između istoka i zapada, o
stvaruje socijalističko dr:u-
štvo u kome bi čovekova in-
dividualnost došla do potpu-
nog izraza?
Pa ipak, treba islaći da se,

i pored toga, u našoj litera-
turi sve češće javlja čovek .s
bogatijim ličnim životom. Ne
samo u prozi i drami, nego
isto tako i u poeziji, gde se
tai čovek izražava neposred-
no. Zato je isto toliko nepra-
vilno koliko i štetno stavlja-
ti ovu literaturu na optuže-
ničku klupu i optuživati je
zbog jalovosti i medostatka
velikih pogleda. Naročito ne-
mana To pravo onaj deo kri-
fike koji nije u dovoljnoj
meri stvaralački pratio uz-
rast naše posleratne litera~
ture. .
Ako je zadatak literature

da otkriva lepotu u životu,
zadatak kritike je da otkri-
va lepotu u literaturi. I tek
pošto izvrši taj zađatak, ona
ima moralno pravo da uka-
zuje naono što u literaturi

 
Sreten Stojanović: Glava devojke

po njenom sudu nije lepo. I

zato kritika mora imati oset-

liivo srce za sve što·je ljud-

sko, Bez.njega ni dobar u-

kus ni bistrina duha, zasno~

vana na znanju i iskustvu,

nisu dovoljni. Kritičar je pi-

sac koji doživljava sliku ži-

vota u umetnosti|bI onako

 

melnoxli
mom stvaranja „umetničkih
škola i pravaca i tako dove-
le u položaji da možemo Dpr-

vi put u istoriji da pokuša-
mo građenie jedmog potpu-
no svesmog i namerno fra-
žemog stila? ovo traženje DO-

staje jedan znak našeg zna-

nja o umeilnosti i mjenom

funkcionisanju, e ne mesve-

snih htenja samih umetnika
i njihovog intimnog tiava
prema svetu i društvu. Po-

ređ foga, i sama umefnost
je bila ispumila jedan {iako

„raznovrstan i bogat umet-
nički fond koji je. bilo teško
prevazići ako bi se išlo do-
tadašnjim mputevima– mora>
lo se poći u avanturu i ispi-
tivanje dotad wmneistražemih
umefmičkih postupaka. Na-
ivna, prirodna wtvaralačka
svežina se gotovo botpumo
iserpla. a životne okolnosti
jedne društvene orgamizacije
na njenom zalazu misu in-

spirisale entuzijazam za no-

ve obnove sadržine umefmo-
eti.
Tako je stvorena umetnosti

koja je sva bila usmerena

da preobrazi umefnost a ne
čoveka i društvo, čemu su
fežili umelnici od Homera
do Kurbea. Umesto da laiku,
koji je to tražio, interesanit-
no pripoveda o životu i Ži-
votnim situacijama, moderna
umetnost je počela da mu
prikazuje mogućnosti ljud-
skog duha i predele koje čo-
vek svojim duhom može da
osvoji. Tako js umetnost po~
stala interesantna samo za
jedan ezotenički krug, a pre
svega za estetičare, koji u
njoi ne mogu da ne vide
jedno novo poglavlje stare

rasprave o granicama i sred
stvima ume{mosti, poglavlie
koje iz osnova menja stare
estetičke  kođekse. Nikada
nijedna umetnost nije manie
pružala posmatraču i, isto~

vremeno, niije bila interesani

nija za estetičare od mo-
deme umetnosti. Umetnost
je ustvari postala eksperi-
mentalna estetika, a, umeftni=>
ci estetičari koji svoje DO~
gleđe (izražene u manifesti~
ma) dolcazuju ' činom, samim
umetničkim alttom.
Mođemzna ume{fnmost zafo

nije više stvarala radi ljudi
koji umetnost doživliava–
ju kao svoju intimnu
ispovest, nego radi ljudi

koji o umetnosti razmi-
šljaju.  Dosledni „moderni
umetnici nišu skrivali da

postoji rascep između shva-
tanja publike i njihovih kon

ceprija wmethlmosti. Katralkte-
ristične su za to reči Paula
Klea: »Narod nas ne pod-
nosi« Ranija fomula u-

. metnosti radi umeimosšti,

nije bila wništa drugo
nego „umeilnost pravljena
rađi čistog uživanja, umet-

nost koja je zanemarivala

'saznarie i moralne momen=

te radi hedonističkih mome~,
nata u umetničkom delu, ali
fa umefno::t niie mišta manie
bila „usmerena Ra čitaocu,
slušaocu ili gledaocu nego
ona umefmost koja je izra-

žavala jedanm pogleđ ma svet
ili društvemo uređemje. Pra-

va umefnozt radi umetnosti

«eban oblik Hkoji

pojavljuje &a tek & moder=

nom ıimeflnošću početkom

ovoga veka: slikarstvo: koga

se tiče samo &likarsfvo, Dpro~

šlo i buduće, poeziju Dboezi-
ja, sadašnja i, buduća, mu-

ziku muzika, ona koja je bi-

la i koja će biti „Robert
Grejvz se nije nimalo uste-

zao da izjavi kako svoje be=

sme piše samo za Desmike,

mađa prozu piše za narod
uopšte.

Ako „pak. Toderna Uumct-
nost, nije pruži.
voljstva · posmatraču iz na=
roda, Ona je učinila nešto

drugo, ne manje: važno za
razvoj duha. Ona je iz osno-
va posthvila niz novih este-
tičkih problema o elementi~-
ma i sredstvima umetnosti.

Umetnost „ie znamo dobila
u ekstenzivnošti, ma-

da njena in temzivnosi
ostaje majvećim delom, čak i
za nas moderne ljude, vam
granica modeme umetnosti,

Pre immpresionizma i pre
Rubizma slikari su w&likali
·nekom vrstom kineske sli-
katske azbuke: svaki pred-

met i svaki lik su imali jed-
nu'·posebnnm boju i jedan po=

je slikar

imao da. naslika po cenu
najvećih: napora. Immpresio-
nizam i kubizam sveli su tu
kinesku azbuku slikarstva
na izvestanm broj osnovnih

znakova. Mone i drugi im-
presionisti polkazali suvda se

sve u prirodi može izraziti
na prekrasan način pomoću
gedam osnovnih boja sunča-
nog spekifra,na osnovu zako~

na komplemenfarnosti i &u-

nca

 ::

Nroten Stojanović: Devojka,
ba bananama,

ila nova žado-

    

protbnošti hladnih i taplih
boja. Naravno, ta slikarska

artbikulacija je bila gruba,

naročito u kubizmu koji je

potvrdio mali broj osnovnih

formi, ali je ona bila nmeop-
hodna kao prolegomena sva-

kog budućeg likovnog izra-
za. kao amalitička priprema
svake buduće likovne sin-

teze,
Modema mumefnost, je

pokušala đa izrazi neke po-

jave u svetu koje su ranija
bile" zabranjene: nekim umet
ničkim formama, Slikarstvo
je pokušalo da izrazi DO-
loret, u simultameizmu sli-
kajući mačku s mnogo nogu,
a u orfizmu prikazujući je-

dan predmet, u momentu ru-–

šenja, dok je skulptura t6

isto pokušala s Kalderovim
»mobilima« koji se lelujaju
pri najmanjem. pokretu vaz-

duha kao neka leteća bića.

Pokazati da umetnosi može

i ono što se za nju smatra-
lo nemogućim, jedan je od
prvih kanoma modeme Uu-
metnosti.

Naročito je bogat prodor
moderne umetnosti u oblast
novih umetničkih sredstava.

Za nju misu više tako Dpri-
vlačni kamen, bronza, ulja-

ne. boje, neprikosnovenost

sistema onaliteta i svako-

dnevme reči. Umesto toga sli

kari istražuju kako se mogu

praviti slike i pomoću Kko-

madića novina, kartona, pe-

ska, a skulptori istražuju po
stupak s upotrebom kovanog

gvožđa, Žice, lima muslina

(Dega 'je od mjega pravio
suknjice svojim „balerinama)
i faHrđWiovanih premeta
(Pikaso je upotrebio delove
velosipeda za evoju skulp-
turu »Metamorfoza). Pesnici

ispituju onomatopejsku vred
nost, teči, a Apoliner i Sal-
mom koriste grafičke bravure
kao pomoć u poetskom izra-
zu rečima, metaforama, Tit-
mom. Arnold Šenberg je
ujme »jeđinstva i reda« u
muzici stvorio miz dela na
temelju dodekafonične ato-
nalnosti počey od Pet kla-
virskih koncerata, opus 23.
"Tako mas je mođerma umet-
nost više puta ubedila đa go
fovo š&ve može postati pred-

metom umelnosti u rukama
stvaralačkog · genija čoveko-
vog. Nema izabranih- ared-
stava, ima samo

-

izabranih
stvaralaca, kojima se svi ma

terijali polčinjavaju da. bi
mogli da izraze jednu ljud-
sku misao ili nameru.

Ne brinući se više za tra=
dicionalnu antičko-zapadno-
evropsku iđeju lepog, moder
na umetnost prošivuje i sam
predmet svoga prikazivanija.
Nesvesno vostaie jedan ve-
liki izvor stvaralačke inspi-
racije (nadrealizam), D. H.
Lorenš, egzistencijalizam).
Izvesni doživljaji i osećanja
sada prvi but postaju pravi
predmet. stvaranja: začudđe-
nost (Malo tvrdđi da je začu
denosi osnov estetičkog do-
življaja), strah, košmar, Me-
nja se perspetiva i ugao gsle-
danja: & ljudskom perspek-
tivom se izjednačavaju uglo-
vi gledanja i doživljavamja
ludaka, dece i životinja, Svet

snažno kao što umetnik do-

življava sam živof, pisac tu

sliku ume prikazati, obrazlo~

žiti i prosuditi isto tako da-

rovito i pravedno kaošto io
'čini umetnik sa životom iz

koga je ta slika izrasla.

7 Matej Bor

ledan vinivyarmoilerne
se doživljava kao jedan mc-

tafizički simbol a istovreme=-

no se kao motiv lika uznna

jedan banalan manufaktur-
ni predmet (Mansel Dišam)
ili se od neprečišćenih zvuč-~

nih r»jiava ı stvarnosti stva-

ra izv. konkrebna muzika.

Umetnici nastoje da pokažu

kako je ı umetnosti važma

kompozicija, način gledanja,

stvaralačka sinteza, a ne fi-

noća „materijala ili, značaj

predmeta. Na taj način in-
feresovanje umetnosti je to-

liko mprošireno i Dptibliženo

mnogim stvarima kojims-. je

ranije bio mzabramjen pri-

stup u umetnost. da je Her-

bert Rid & pravom” mogao

da Teže: »Kriterion  moder-

nog umebrika. jie više istina
nego Jepota«. Služeći se O-
vim terminima, možemo reći

da je ranije umetnik žrivo-
vao istinu stvari njihovom
lepom izgledu, a da moderna

umetnost žrivuie lepotu stva

ri istini. Otuda mogućnost
da se jnspiracija moderne

umetnosti fTraži ma izvoru

ružnog (Marija Krestovski).

U odnosu na emftičko-hri-

šćansku umetnost, moderna

umetnost je prava njena su-

proinost. Antičkom miru i

harmoniji modema umet-
nost protivstavlja  „dina-

mičnost i dramatičnost. A-

ko smo u logici i dijalek-

tici učenici wWtarih Helema,

u umetnosti stojimo upravo

na suprotnom polu od 'nji-

hovih shvatanja. Zato stari
kanioni ne vrede za ražma-

{ranje smisla i vrednosti mo

derne umetnosti: oni su a-–

priorno protiv nje. Jer mo-

derna umetnost se uznemiru

juče odvojila od Wublike,

naroda, posmafrača, i Dpo-

stala jedna &pecijalistička

stvar. Naime, ona je izgu-
bila svoj pedagoški i hedo-

nističlki smisao, a dobila iz-

razitije estktičko i kulturmo
obeležje. Mislimo da nema

ničeg pogrešnijeg u njenom

tumačenju od' pokušaja da

joj se nađe jedan realan i

realistički smisao u odnosu
na publiku koja od umetbno-

sti traži istine o onome što
ona svakodnevno doživljava

i jedno zadovoljstvo mešto
višega reda od običnog za-
dovolistva požude. Modđerma
umetnost ima smisao samo u

odnosu na istraživanje čove
kovih mogućnosti da prepro
„izvede što je, moguće veći
broj stvani na što je moguće
više načina koji će imati jed
no ljudskQ obeležje. I ma
koliko nas zabriniavao ras-
cep umetnosti s bublikom, a
onima koji u umetnosti u-
čestvuju svojim vazumeva~
njiemi motsticajima ovaj njen
smisao nas ubeđuje da je čo
već još uvek u mogućnosti
da svoje stvaralaštvo stalno
proširuje i na laj način ob-~
navlja. U fom smislu mo-
derma umetnost je jedno ve-
liko potvrđivanje ljudskih
stvaralačkih mogućnosti, fe
se khao njen moto mogu uze~
ti reči Pindara: »Oh, ruša
mojane teži besmrfinom žŽi~
votu, već iscrpljuje polje
mogućeg.«

Dragan M. Jeremić

|. <a
ISPRAVKA

Tehničkom greškom, u prošlom
·broju našeg lista, u rubrici Li-
rika u prevođu". izostalo je ime
prevodioca Rukoveli makedonsko
laike; Todor Dimitrovški,

|Plač Jaroslavnin
LIRIKA UPREVODU

    
· »Slovo o polku Igorovu«, ruski junački spev iz

. 1187 godine, ubraja se u najslavnija umetnička
dela celokupne evropske srednjevekovne knji-
ževnosfi. Pored, mnogih prevoda na savremeni
ruski, preveden je i na skoro sve evropske je-
zike, Najnoviji prevod na poljski dao je J.
Tuvim, na češki F. Kubka, na francuski A, Gre-
goar. Na naš jezik prevodili su ga: P, P, Nje-
goš (u mlađosi), Miloš Svetić 1842, Danilo Me-
dić 1870, O. U. Ostrožinski 1871, IL. Šajković
1930 g. Najnoviji prevod na srpski, M, Panića-
Surepa, biće uskoro objavljen uporedo sa staro-

ruskim originalom i siručnim komentarom u
posebnom izdanju »Nolita«, ,

Do Dunava Jaroslavnin glas se čuje,

usamljena kukavica zorom kuka:

»Poleteću kukavica put Dunava — {uži ona, —

pokvasiću dabrov rukav na Kajali.

i utrti knezu mome ljute rane.
na felu mu junačkome«.

Jaroslavna zorom plače
u Putivlju na bedemu, tužeći se:

»Vetre, vetre!

Zašto, vetre gospodine, suprol veješ?

Što nanosiš binske strele.
Mkrilma lakim

na mog milog vojna vojsku?

Zar ti malo beše, vetre, vejat gore, oblacima

i ljuljati 1ađe morem?

ı 'Zašto, vetre gospodine, radost moju
; po kovilju ti razveja?«

Jaroslavna zorom plače

u Putiviju na bedemu, tužeći se:

»Dnjepre, Dnjepre proslavljeni!

"Ti proseče kršne gore

kroz svu zemlju polovecku;

ii na sebi njiha lađe Svjatoslava

do staništa Kobjakova.

Donjihaj mi, gospodine, vojna moga

da na more zorom rano

ne šaljem mu suze svoje“. -

   

 

    

   

     

   

   
    

   

 

   

      

    

 

   

   

 

  
  

 

  
   

    

   

    
  

  
   

              

   
   

 

Jaroslavna zorom plače

u Putivlju na bedemu, tužeći se:

»Sunce wvetlo i trosvetlo!

Ti svakome krasno jesi:

Zašto onda, gospodine, prosu svoje pizmne luče

ma mog milog vojna vojsku?

Što u polju bezvodnome žeđu skvrči lukove im

i zaklopi tugom tulce?«

Sa staroruskog preveo
M. Panić-Surep

VALAS STIVENS
. VALAS STIVENS rođen

je u Ridingu (Pensilvanija).

Završivši prava na njujor-

škom pravnom fakultetu ba-

ca se u wrilog >»biznisaa,

gde je nmapravio sjajnu ka-

rijeru. Sada Je potpretsed-
nik jedne velike Rompanije
u Hartfordu, Između ber-
zanskih izveštaja i poslov-
nih Nonferencija nikla je
duboka ljudska, zamišljena
i uzbuđujuća poezija, isto-
čena magičnim evokativnim
jezikom. Stivens je doblo
nekoliko Nhnjiževnih magra-

da: Boningen (1950), Nagra-
da Nacionalne knjige (1955)
i Pulicerovu nagradu (1955).
Glavna su, dela: »Harmoni-
juma« (1923), »Idđeje rada
(1936), »Sovina detelinaae
(1936), »Čovek sa plavom gi-
fnroma (1937), »Delovi sve-

ta« (194?), »Prenos do sun-

cac (194, »Zore i jesenmič
(1950) i knjiga eseja »Potre-
ban anđeo (1951),

 

Odmor u parku
Mart... Neko se šetao po snegu, u

Neko ko je tražio ni sam ne znajući šta,

To je kao čamac koji je odgurnut

Od obale i nestaje u noći,

To je kao gitara ostavljena na stolu
Od žene, koja je na nju zaboravila,

"To je kao osećanje čoveka koji 6e

Vraća da vidi izvesnu kuću.

Četiri vetra uduvaju kroz seoski lug,
Ispod svoje postelje od čokota.

O spoljašnosti stvari
. |

U mojoj sobi svet je izvan moga razumevanja;

Ali kad se šetam vidim da se sastoji od tri ili četiri

brežuljka i oblaka.

Š II
Sa mog balkona, razgledam žut vazduh, |

Čitajući šta sam napisao: y- aj
»Proleće je kao lepotica koja se svlačiz, o

III i
Zlatno drvo je fturobno. l
Pevač je navukao ogrtač preko glave. J
Mesec je u naborima ogrtača., , i

%; ”. · S ;

- Na putu kući
Bilo je to kad sam rekao: , -
»Nema takve stvari kao istina“,
Da se grožđe pričinilo jedrije?
Lisica je izjurila iz njene jazbine.

Ti... Ti si rekao:
»Ima mnogo istina, |
Ali one nisu delovi jedne istine“,
Onda je drvo, u noći, počelo da se menja,

'Trepereći kroz zeleno i dimljivo plavo.
Bili smo dve figure u šumi,
Rekli smo da stojimo sami.

Bilo je to kad sam rekao: !
»Reči nisu oblici jedne jedine reči,
U zbiru delova, postoje samo delovi.
Svet mora biti meren očima.«

Bilo je to kad si rekao: i
»Idoli su videli mnogo bede, “i
Zmije i zlato i vaške, . ı vl

ı Ali ne igstinu.« i

Bilo je io u vreme, kada je tišina bila najveća i.
I najduža, noć najoblija, .
Miris jeseni najtopliji, e ]
Najbližii najjači.

; preveo sa engleskog Nikola Preradović

| KNJIŽEVNE NOVINE__O 



 

gavisnu, kakvugođ bilo boju. IT crveno je ovV= -
đe prijemčivo pa deluje kao »pikturalna« ne~
ophodnosti, pošto može da bude samo upo-

trebljeno, nezavisno od svih materijalnih na-
mera. Isto tako, razvija se delovanje crvenog

sa odela na figuru i obrnuio. Ako je žalost
” obeležje slike, i ako je uglavnom usredsredoc-
no na ličnost obučenu u crveno (prema Dpo-

ložaju ovoga u celini kompozicije, prema njoc-

govom sopstvenom pokretu, prema criama i

boji lica, prema držanju glave, itd.) crvena,

boja odela snažno će podvući, preko unutfra-
šnje disonance Koju će proizvesti, tugu naslici
i naročito onu tugu pretstavljenog lica. Upotre-

ba neke druge boje, koja će sama po sebi da

proizvodi efekat tuge, samo bi ublažila ovu

impresiju slabeći njene dramatske sastojke.

Naći ćemo ovde zakon kontrasta koji smo

gore već nagovesliili. Samo upotrebom crve-

nog u fužnoj kompoziciji dramatski element

može da, buđe uveđen. Crveno, ustvari, obič-

no, kad je izdvojeno, ne muti nikakvom in~

gom mirno ogledalo duše. · i

Ako je upotrebljeno za drvo, prisufni smo

slučaju sasvim različitom. Osnovni ton crvc=

KANDINSKI-
Ziz .

 TEOBI
JA

· Slikarstvo se danas nalazi u novim uslo-
vima. Oslobađa se tesne zavisnosti od „pri-
rode”. Ali emansipacija je jedva po-
čela. Ako su boja i forma već poslužili kao
unutrašnji uzročnici, to se do sada zbiva!lo
naročito na nesvesan način. Davnašnje umet-=
nosti, kao i persijska, već su poznavale i u-
pražnjavale podređenost boje geometrijskim
oblicima. Ali izgrađivati na osnovi čisto spi-
rituelnoj, prefstavlja posao za koji je Do-
ftrebna, dobra izdžljivost. Počinje se pipajući,
ide se prepušten slučajnosti. Slikar ne samo
da treba da vaspitava oči, već mora da se O-–

,

ZANAT JEDNO
· PISCA

  

RAZCOVOR SA
FRANSOA MORIJAKOM

prirodi (i moderni pre{stavnici- dekorativne

umetnosti traže takođe svoje motive u polji-

ma i šumama). Čak i kad ne bi nikakav dru-

gi izvor inspiracije bio korišćen, već samo

spoljnja prirođa, čak i tada bi bila istina di:
u ornamentici, zaista umetničkoj, prirodni

oblici i boje nisu korišćene kao čisto spolinije,

već više kao simboli, đa bi na kraju postali

vrsta hijeroglifa. Završilo se tim, da gubeći

malo po malo od onog što su pretstavljali, po-

slanu za nas nerazrešljivi, tako da im više ne

možemo ni da otkrijemo unutrašnju vrednost.

Kineski zmaj, na primer, nije potpuno izgu-

   
_
_
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|J braća duši, naročito da je učini sposobnom da bio svoj telesni izgled. A. međutim on fakO ·mnog ostaje onakav kakav jc bio u prethod-

| odmerava boje ulančanim terazijama, treba malo deluje na mas da mi možemo bez ikakve nom primeru. Ali se u tom slučaju dodaje

LI da razvija sva svoja sredstva da bi u času opasnosti podnefi njegovo prisustvo u Spava– pgihički valer koju jesen proizvodi na dušu
|I rađanja dela bile sposobne ne samo da prime ·«ćoj sobi, ili irpezariji u kojoj nas neće više (jer reč »Jesen« jesle, sama po sebi, psihičko

spoljne impresije (i prirodno, ponekad, da iza-
zovu unutrašnje), već takođe i da deluju kao
određujuće snage.

plašiti od pokrivača na stolu izyezenog cVĆ~
ficima. ;

Pri kraju epohe Koja se objavljuje, gotovo

još cela pod horizontom, nova ornamentalna

umetnost možda, će se razviti. Ali se već može

unapređ reći da se neće inspirisati geometrij-

skim oblicima. Bilo kako bilo, u ovom tre-
nutku bilo bi takođe besmisleno nametati o-

vakve ornamente, kao kad bi želeli da se ra-

seveta pod našim prstima, na silu, cvet čiji je

pupoljak jedva napupio.

Mi smo za irenutak čvrsto vezani još za

prirodu; tu treba da crpemo naše oblike.

(Slike čisto apstraktne su retke.) Celo pitanje

se svodi kako to treba činiti, to će reći dokle

može da ide naša sloboda menjanja oblika

jedinstvo kao što jeste začeće realnog, ap-

straktnog, imaterijalnog, telesnog). Boja se

blisko povezuje sa predmetom i sačinjava ele-

ment koji sam deluje, lišen svoje dramatič-

nosti koju može, kao Šio smo videli u slu-

čaju crvenog odela, uzgredno a nosi.

S crvenim konjem slučaj je opet drukhči-

ji. Dovoljno je samo da se izgovore ove dve

reči pa da čovek bude prenesen u jednu dru-

gu atmosferu. Crveni konj ne postoji u stvar–

nosti. Potrebna mu je i sredina što je mo-

guće manje prirodna. Bez toga, ne bi se u

tom videlo ništa đrugo đo prosta neobičnost

(čiji površni efekat ne bi imao ništa zajed-

ničko sa umeinošću), vilinska priča rđavo

a u“
Ako bi, od danas, presekli sve veze sa pri-

rodom, kad bi se iz nje isčupali, bez dvoum-–
ljenja i bez mogućnosti povratka u nazad, i
zadovoljili se samo na sastavljanječistih boja
sa oblicima slobodno izmišljenim, dela koja
bi načinili bila bi ormamentalna, geometrij-
ska, vrlo malo različita od neke kravate ili
tepiha. Uprkos zahtevu čistih estetičara i o-
nih koji u samoj prirodi pre svega, traže „ie-
potu”, lepota boje i oblika nije u umetnosti

Š cilj dovoljan po sebi. Nismo dovolino naprc-
dovali u slikarstvu da bi već bili duboko im-
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Pariski nedeljni list  »EKSPRES«
objavio je u jednome od svojih poslednjih
brojeva iazgovor svog saradnika sa roman
sijerom Fransoa Morijakom, članom Fran-
cuske akademije. Morijak je inače stalni
politički saradnik »EKSPRESA«.

Objavljujemo u izvodu ovaj intere
santan dijalog.

Piftanje: Za svo one koji
so ihteresuju za književnost, pi-
safi znači pre svega pisati ro-
mane. RHRoman ostaje najveći od
svih rodova književnosti, to je
van svake sumnje, bez obzira na

' napade od strane sviju onih Wo-
Ji nalaze da je roman izašao iz
mode... Za nas, koji pratimo sa-
vremeno književno stvaranje, is-
gleda da novi pisci ne pišu više
»prave« romane,
Danas izgleda da je savremeni

francuski roman w krizi.. Mi
vas molimo da nam pomognete
da razberemo u kome se momen-
tu dogodio zastoj, kada se zamr-
slo čvor i da nam najpre kažete
NRako „stoji stvar sa vašom straš-
ću. I pre svega, čitate li još u-
vek romane?

Morijsk.: Čitam ih- vrto
malo. Starošt, to komstatu-
jem svakog dana, ubija lič~
mosti u meni.. Ja sam bio
skrastan čitala, mogu da
kažem. nenasit, ali sadđa..,
Kad sam bio mladđ, moja

sopstvena budućmost, onakva
kakvu sam je ja zamišljao,
uspela je da stvori oko Go-

spođe Bovari, Ane Karenji-

me, Balzakovih ličnosti alnio-
sferu koja ih .e za mene či-

mila živim ličnostima. One

su mi predočavale Sve ono

o čemu sam ja sanjario za

sebe, moja sudbina bila je

pretskazana njihovom. Za-

tim, ukoliko se moj život

dalje odvijao, one su me sve

više okružavale kao supar-

nice. Neka vrsta želje za

ftakmičenjem primorala me

je da se odmeravam sa nji-

ma, naročito sa Balzakovim

ličnostima; sada su one za

mene đeo onoga što je pro-

šio. ·
S druge strane ja još uvek

· mogu da ćčitanı romane jed-

nog Bernanosa ili čak His-

mansa pošto oni imaju ·jedno

me:iafizičko prođuženje. Što

se tiče romana mlađih gene-

racija, interesuie me naroči-

to njihova tehnika.

zato što m» romani VISĆ

me zagrevaju, mnogo sam

više upućen ma istoriju, na

istoriju koja se stvara pred

našim očima...

Pitanje: Mislite li da vam

je ovaj stav osoben? Zar ne na-

lazite da se u vremenu u kome

se težina događaja, kao onih u

Aliru. naročito oseća. ceo svet

oslobađa pomalo od fikcije?

Merijak: Sve su epo-

he bile više ili manje tra-

'gične. Događaji u kojima

živimo me bi bili dovoljni

da objasne ono što se uglav-

nom nzziva krizom romana,

što uostalom nije kriza pu-

blike, koja i dalje oseća po-

_ trebu za romanima, pošto su

- firaži danas znatno veći ne-

go u mojoj mladosti. ·

___Ne, kriza romana je po

mome mišljenju metafizič-

"kog karaktera, ona je pove~

zana sa izvesnim koncepci-

jama ljudi. Povika na psiho-

 loški romah dolazi u najve-

__ćojmeri zbog iđeje koju da-

našnje generacije imaju o

čoveku i koja je potpuno

negativna. To nestajanje

ličnosti počelo je već davno.

Ukoliko roman više napre-

duje utoliko se ličnosti više

gube u njemu... a

Istovremeno kad i slikar-

stvo bez figura, rodio se i

roman bez ličnosti ili roman

čije ličnosti nemaju nijednu

crtu koja bi bila karakteri-

stična za njih.

· Ja mislim da ako kriza roO-·ie
mana postoji, onda se ta kri

za uglavnom svodi na krizu

tehnike romana. Roman je

izgubio svoj predmet; to je

ono što je najozbiljnije. O-
datle treba poi.
Naše mlađe generacije mi-~

sle da su otkrile, posle Džoj-
sa i posle Prusta, da je
»predmet« nekadašnjeg ro-
mana bio prigotovljen i da
nije imao veze sa stvar-
nošću..,

Pitanje: Govoriti o nesta-
janju ličnosti, zar to ne znači
isuviše misliti na eksperimenta–
lan roman? Ipak, kod Prusta ili
kod Kafke još uvek „postoje
ličnosti, One se svakako razli-
kuju od Balzakovih ličnosti, ali
mi ih se ipak sećamo, raspozna-
emo ih imenu, i čita

d:: inayaečoju epšltćeneiji, 1

Morijak: Ja ću vas
sigurno mnogo skandalizo-
vati. Ja veoma slabo pozna-
jem Kafkine romane i u isto
vreme dobro znam Kafku,
jer me on kao ličnost pasi-
onira. Čitao sam mjegov
»Dnevnik«, njegova »Pismać,
sv Što se odLosi na njega.
Međutim, njegove romane
ne mogu da čitam.

Ja ne zameram mlađima
njihovi tehniku, nego im ža-
meram što veruju da postoji
neka njihova tehnika, koja
proizilazi iz Džojsa ili Pok-
nera itodbacuje sve ostale.
Po mome shvatanju pak,
svaki romansijer dostojan
tog imena stvara svoj SsOp-
stveni stil, koji vredi samo
za njega, i koji posle njega
nc služi više nikome. Jedna
tehnika može da posluži sa-
mo jedanput.
Međutim, ja se kod novih

romansijera divim „onom
»istraživanju ·apsolutnoga«,
onoj mržnji prema hipokri-
ziji i opsenarstvu, ali, osta-
vimo to... Ja nisam filozof.

Pitanje:
kaže. Ali, zašto
toga? -

Morijak: «Svaki put
kad je knjiže i talenat u
ocpađanju, filozofi su u do-
bitku. Ja nemam ništa pro-
tiv njih, ali malo pomalo
oni su potpuno preovladali.
Ipak je veoma značajno da

je ličnost koja je najjače o-
beležila našu epohu na knji-

ževnom polju, jedan filozof;
Žan Pol Sartr je pored toga
još i veoma tnlentovan, bez

toga on ne bi zauzimao me=-
sto koje zauzima. Uporedite

njegov uticaj sa Bergsono-

vim uticajem, koji je ostao

ograničen samo na idejnom
planu i koji je na književ-
nost uticao samo posredmo,

preko drugih književnika.

Tako se obično
se branite od

Malro, Kami — to su pis-

ci koji imaju svoj istem mi-

šljenja. Čista Književnost
više ne postoji — bar ne kod
onih koji nešto znače...
Ova gener.cija je strašno

inteligenina. Nekada su ta-
lentovani ljudi mogli i ne

biti mnogo pametni; ali da-

nas, nbe!...
Ukoliko su u pitanju filo-

zofi, oni verovatno osećaju

mnogo manje potrebu za fik-

cijom nego mi. Postoji kod

" našin mlađih izvanredno ja-

ka želja za objektivnošću...

Ali tako se ne stvaraju Dpe-
snici.

Pitanje: Da li mislite da
su filozofi pukim Blučajem 08VO-

jili književnost?

Mori jak: Postoji naj-
pre jedan istoriski uzrok.

svoje kuće

Francuska je preživela dra-
mu. Sartir je izrazio očajanje
svoje gemeracije. Nije on taj
koji ga je stvorio, on mu je
dao opravdanje i stil.

Pitanje: Vi rekoste da se
v\iše interesujete a MNafku Kao
čoveka nego za njegova dela. Vi
sle na jednom mestu napisali da
vas kroz »Orkanske visove«ć pri-
vlači ličnost Emili Bronte, Bu-
dući da su ličnosti romana
iščezle, pisac stupa wu prvi plan
i malo pomalo osvaja čitavu
scenu?

Morijak: Skoro sva

dela umiru, a ljudi ostaju;

mi danas od Rusoa čitamo

samo »Ispovesti«, a od Ša-

tobrijana »Zagrobne memo~

are« Samo nas oni intere-

suju. Ja sam bio i ostao ve-

liki poklonik Žiđa. Međutim,

već danas izgleda da će od

njegovih dela trajno ostati

samo njegov »Dnevnik« i

istorija njegove mladosti o-

pisana u knjizi »Ako zmo

ne ugine«. Ono što je u knji-

ževnosti najveće i što pret-

stavlja najveći uspeh, to je

kad pisac iščezne a delo
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presionirani kompozicijom oblika i boje bot-
puno emancipovanim.
treperenje će se dogoditi (kao što se to i de-
šava pred nekim dekorativnim delom.) Ali to
će biti samo neprimetni drhtaj, emocija vrlo
slaba da bi prešla nervni domen. Međutim,
kad se dostigne taj spirituelni obrt na kome
smo mi, ijudski đuh, povučen u vriloge koji
ga opsedaju, dobija sve brži i brži ritam.
Njegova baza „najpostojanija”, pozitivna na-

uka, prevaziđena, je i sad se pred njim otva-

raju perspektive rastvaranja materije. Može

da, se kaže sa izvesnošću da nas još malo vre-
mena razdvaja od čiste kompozicije.

Ornamentalna umetnost nije u svakom slu-

~. čaju uvek lišena života. Ona ima svoj SoD-
stveni unutrašnji život. Ali je ona za nas če-

sto nerazumljiva (stara ornamenftalna umet-

___nost) ili zamračena zbog svoje ispreturanosti i

Viđimo fiu samo jedam

a svet u kome se ne pravi nikakva razlika iz-

| ___među odraslog i onog što je u embrionu a gde

_ i jedno i drugo igra istu društvenu ulogu;

~ svet u kom su bića — čiji nos, prsti, pupak

žive nezavisne živote — rastrgnufia na jed-
| __noj površini. To je pel-mel kalejdoskopa koji
su stvorile slučajne igre materije, a ne duh.

Uprkos te nerazumljivosti, nesposobnosti da

ornamentalna umeinost

vrši ne manje uficaj na nas, ma koliko pro-

izvoljan i nepovezan bio. Izvesni orijentalni

ormament je potpuno različit od švedskog or-~

namenta, crnačkog ili grčkog. Ne kaže se bez

razloga za jednu štampanu tkaninu da je ve-

sela, ozbiljna, žalosna, živa, itd... služeći se

pritom istim epitetima muzičara kad žele da

određe izvođenje jednog komada (allegro, s5e-

rioso, orave, vivaco). Vrlo je moguće pri tome

. da je ornament rođen, đavno, iz podržavanja

ZAVOBAJIAAIAAIIIIIDODBRNISLLAZO

JEDNA4 PREMIJER4 DOMAĆE DRAME I DY4 GOSTOVANJA

Bez sumnje nervno

  

po našem tkusu i sa kojim bojama treba da

ih združimo. i (ya

Ta sloboda treba da ide toliko daleko do-

kle može da, domaši intuicija ume{nika, i ni-

kada neće biti dovoljno ponavljati od koliko

je značaja i neophodnosti đa se ta intuicija

razvije.
Uzmimo nekoliko primera.

Odvojeno uzeto, toplo crveno je uvek na-

đražujuće. Čim prestane da bude odvojeno,

čim se pojavi, ne više kao apstrakino, već

kao element nekog bića, spojeno sa jednim

prirodnim oblikom, njegova unutrašnja vređ-

nost naći će se đuboko promenjena. Pridru-

živanje crvenog raznim prirođnim oblicima

povlači više unutrašnjih efekata koji, zahva-

ljujući stalnom dejstvu, iako obično podvo-

jenih od crvenog, čine utisak srodnog zvuka,

Primenimo to crveno na nebo, ma cvet, na

odelo, na lice, na konja, na drvo. Crveno ne-

bo, preko asocijacije, izaziva zalazak sunca,

požar ili neki drugi prizor te vrste. Dakle do-
bija se jeđan »prirodđni« efekat (ovde svečani

i preteći efekat). Izvesno je da je način na

koji su tretirani predmeti koji se povezuju

sa crvemim nebom od velikog značaja. Po-

stavljeni u uzročne odnose, sjedinjeni odgo-

varajućim bojama, učiniće da će prirodna od-

lika neba poprimiti pojačanu rezonansu. Na-

protiv, ako se odvoji primetno od prirode, na~

stupa mogućnost da se oslabi »prirodna« im-

presija neba, i, čak, da se sasvimh razori.

Sličan efekai se dobija kađ se poveže crve-

no sa licem, gde može da označava izvesno

uzbuđenje ili naročito osvetlenje. Ovi efekii

mogu đa buđu poništeni samo izraženom ap-

strakcijom u drugim delovima, slike.

Sasvim je drukčije sa crvenom bojom ne-

kog odela. Ođelo može stvarno da ima me-

 

Miodrag Djurdjevic:
»froje«

Već godinama miko he izvođi

komađe naših savremenih dram-

skih pisaca a veoma im sc ret-

ko pruža i prilika da viđe svoja

dela otštampana Njihova sudbi.-

na tužno potšeća na Vagnerovu

nesreću: njegove opere nisu iz-

vođene đecenijama i kako je

bio slab pijanist bio je prepu=-

šten na milost i nemilost sODp-

stvene imaginacije, Ako se u tim

nepovoljnim okolnostima istraje

i pritom postignu izvesni rezul-

tati onđa se to graniči gotovo sa

podvigom, •
Đurđevićeva drama Troje n

pisana je pre četiri godine. U

međuvremenu autor je sigurno

otišao đalje i o tome će nam

dati najbolju sliku njegov ko-
mad Poglea unatrag ko-

ji sprema Beogradsko dramsko

pozorište. Drama Troje — ko-

ja nesumnjivo potiče ođ dram-

skog pisca od nerva — nije bez

izvesnih dramaturških nedđosta-

taka. Ne smemo zaboraviti da

tek izvedena drama omogućuje

piscu da konačno prosuđi o toni

određenom delu kao i O svom
delu uopšte. Nesreća je u tome

što nedostatak iskustva i Đur-
đevićeva hrabrost đa, govori ne
konvencionalno O izvesnim pro-

blemima mogu da doveđu do

nepotrebnog nesHorazuma. šta se

najviše može zameriti Đurđevi-

ćevoj dramaturgiji. Pri analizi

ove kamerne OTO uočićemo,
bez obzira na piščevu podelu,
četiri jasno omeđena dramska

dela: pre svega ekspozicioni deo

(u užem smislu); pa onda Žar-

kovu introapekciju; zatim deo U

kome dolazi do neke vrste in-

timnog i iđeološkog dvoboja iz-

među Žarka i Stojana i najzad
završni đeo o žarkovom prelomu

i samoubistvu U svakom od ova

četiri dela neposredni dramski

ciljevi su drukčije formujsani
ali izgleda da ne postoji dovolj-

na unutrašnja povezanost i da

nisu podjednako važni za razvi-

janje centralne dramske akcije

ka kraju psihološki i dramski
celishodnom. U prvom (ekspozi-

cionom, delu autor nam saop-

štava samo neke nužne pretpo-
stavke za razumevanje radnje ne
karakterišući ni ličnosti ni, doc-

nije zbivanje U drugom delu —

Žarkova introspekcija — dozna-

jemo svu neophodnu pređistori-
i junaka ali se istovremeno,

roz dug Žarkov monolog, za-

pliće i intimna psihološka dra-

ma Žakova. Neposredan cilj je
slikanje završnog akorđa drame

jednog izdajnika, Njegov unu-

tamji svet ima sve karakteri-

stike psihopatološkog stanja i

kome dominira samo jedna iđe-

ja: ponovno zaoštravanje afekata

davno završenih što se pokazuje

kao osnovna pretpostavka za U-

spostavljanje duševne ravnoteže.
Taj se stvor muči, ali je njego-

va moralna drama zavr-
šena mnogo godina pre nego što

počne zbivanje. Žarkovo prena-

pregnuto i bolesno duševno Sta-

nje u izvesnom smislu čini Ve-
rovatnim obrt do koga dolazi u

nastavku drame. Žarko očigled-
no ne Želi da sa sveta nestane

njegov suparnik i on čak izri-

čito kaže Stojanu da ne želi nje-
govu smrt: dok je ovaj živ, su-
gerira. mu bolesna uobrazilja,

sve se može dogoditi ispočetka.
'U ovom delu drame u Centru je
sukob oko Olge (ustvari odjek
ranijeg šukoba) ali postepemo

đrama dobija Oođlike ideološkog

obračuna, To je pomeranje teži-

šta, sa intimne psihološke drame
u pravcu. iđejne drame i prva

đramaturška nelogičnost: Nćpo-
sredni dramatski cilj ješte de-

Scena iz baleta »Žizelać prikazanog u beogradskom Narodnom

maonstriranje Žarkove nemoći đa
unizi Stojana i time stekne ne-
ku vrstu ravnoteže, U odnosu na

raniji periođ akcija se nije raz-
vila (u koliko se tiče glavnog
junaka) i Žarko se nalazi u sta-
nju koje se ne razlikuje od pret
hodnog. U četvrtom „delu dolazi
do preokreta koji izaziva. najvi-
še dvoumljenja: čovek koji je
trenutak ranije bio van sebe
zbog nemogućnosti đa slomi ot-
por uhapšenih i tako nađe Smj-
renje odjednom menja stav: pu-
šta na &lobođu zatvorenike i sam
sebi presuđuje. Nesporazum je
utoliko oseiljiviji što je u pita-
nju finale đrame i sama poenia
komađa. Da nije gledalac pogre-

šno razumeo đa je Žrakova, mo-
ralna drama ođigrana pre više
godina? To očigledno nije tačno
i nameće se utisak đa je jedan
psihopatološki slučaj nasilno za.
vršen uz prizvuk etičke drame.
Jer ne može biti sumnje da je
Žarkov život odđavyno završen u
moralnom smislu; da se on u-
vija i grči pod pritiskom pato-
loške potrebe de vraii u njega
ravnotežu neprekidnim insištira-
njem na završenim stvarima, i
neprestanim

|

„samođokazivanjem

da su i svi drugi slučajevi
slični, U wvakom slučaju i

 
pozorištu

Stojan i Olga su mu potrebni
kao jeđini sveđoci Za koje nje-
govo mučenje ima smisla: dok
su oni u njegovoj vlasti on se
može nadati nekom razrešenju,
Ako oni ođu nađa je potonula
zauvek! Suprotno nije opravđa-
no pogotovu što se nije desilo
ništa novo ođ presudne važnosti.

Sve druge slabosti blede pred
ovim nedostatkom kao i pred
znatnim preimućstvima ovog de-
la. Tako naprimer jedva je O-
pravđana zamerka đa je izdđaj-
nik uverljiviji, od pozitivne lič-
nosti: Đurđevića je oj početka
zanimao ovaj čovek, i to je pra-
vo Stvaraoca. Ji, zar mu se mo-
že zameriti što nije stvorio ubed-
ljiv pozitivan karakter kan to, u
ovoj epohi negiranja, teško u-
speva ikome. Najviše mu se u
ovom 'pogledu može zameriti što
je u drugoj polovini drame ne-
opravđano napustio trag na ko-
me je bio: da ćutanje buđe đra-
maturška komponenta koja đo-
minira scCemom,

Svakako je najveća vređnost
sđrame u unutrašnjoj dramatično-
sti islednikove ličnosti, Unu-
tarnja, drama ovog čoveka ima
bezbrojne tokove, okuke i pod-
vodne grebene, razvija Be često
u više psiholoških planova, i ni
u jeđnom trenutku, osm luza-
vršnom akorđu, nije neuverljiva.
Tekst islednikov je čist i
prekoran u dramaturškom smislu
i sadrži uznemirujuće  „parabo-~-
le | neočekivane asocijacije kao i
niz poetskih metafora univerzal-
nog karaktera. Senka banalnosti
ne nadnosi se nađ ove rečenice
u Kkojima« je sačuvan i smi-
sao za fakturu našeg svako-
dnevnog govora, Đurđević je
sudeći po ovom tekstu pisac po-
uzđanog dramskog instinkta (i
osećaja za ljudsko): na njemu
je đa razvije ove osobine.

Reditelj M, Tomić zamislio je
pretstavu skoro u obliku mono~
drame. U prvom delu to je u-
ostalom bilo i jeđino moguće; u
nastavku to je bio način da se
pretstava odbrani od izvesne in-
feviornosti ostalih dveju lično-
sti, koje su u tim trenucima šlu-
žile samo kao neposredan povod
za psihološke reakcije Žarkove.
Tako i ono života što ga ima u
njima, nije dolazilo do izraza. Na
izvesnim mestima međutim mo-
gao se konstatovati nesporazum
između režije i pišca, To. se pre
svega, odnosi ma veliko Stlojano-
vo Ćutanje. Po nameri autora
ovo nemo egzisštiranje je 8pso-
lutno ravnopravnopa č i nad.
moćno nad Žarkovim monologom
Neprirođno dugo okrenuvši glum
ca leđima gledaocima reditelj je
onemogućio đa
trašnjih radnji ove ličnosti do.
minira pozornicom (posebno je
pitanje šta bi ostvario V. Pante~
lić), Dobjjao se utisak đa se re-
žija nije odlučno opredđelila za
takav dvoštruki postupak: da
nasuprot Žarku koga je Pleša
igrao u totalnošti psihološkog i
fizičkog pokreta stoje dve lično-
sti formirane pretežno spolinom
akcijom, Nije li samo neuverlji-
va gluma stvarala taj utisak? Na

 

primer, u tumačenju N. Kasapić
moglo ošetiti

sudnom trenutku drame
je njena uloga u zbivanju, ka-

izvedena, (đakle, još jedna neobičnost koja bi

teško prošla kao umetničko delo). Ovaj konj

u jednom pejzažu nafuralističke škole, ljud-

ske figure izvajane i macrtane prema pravi-

lima anafomije stvorile bi neđozvoljenu dđi-

sonancu koju ništa ne bi moglo da svede na

bilo kakvo jedinstvo. Definicija naše Harmo-~

nije pokazuje kako se lo jedinstvo treba da

shvafii šta treba đa buđe. Treba još zaklju-

čiti da je moguće razdeliti na dva dela sve

slike, i ,baciti ih u sred kontradđikcije, da se

ide od površine do površine, da se načine sve

vrste spoljnih površina dok bi povr-

Bina unutrašnja ostala uvek ista. Kon-

struklivni elementi slike nc bi trebali više

da budu pozajmljivani iz te spoljašno-

sti, već jedino tražene iz Unutrašnje Nu-

žnosti.
Onaj koji gleda sliku, s druge strane, vr-

lo je naviknut da otkrije u njoj »anačenje«

to će reći spoljni odmos između fih različi~

tih delova. U ovom praktičnom dobu, svi iz-

razi života, i prema tome i ume{nosti — obii-

kovali su jednog čoveka, nesposobnog, a na-

ročito kad se radi o »poznavatelju«, da se pro-

slo postavi pred sliku i traži sve vrste stvari

(podražavanje prirodi, prirodi kroz tempera-

menat umetnika, temperament koji je prosto

stanje duha, »slike«, anafomije, perspektive,

ambijenta ,„itd.) Nikađa on ne traži da shvati

unutrašnji život slike, da dopusti da ona ne-

posredno deluje na njega. Zasenjen spoljnim

sredstvima, njegov unutrašnji pogled ne UZ-

nemiruje se đa ugleda život koji se izražava

preko ovih sredstava. Rad sa nekim stupimo

u zanimljiv razgovor, mi pokušavamo da pro-

dremo u njega, zanima nas njegova duša, mi”

sli, osećanja. Ne mislimo da se služi da bi se

izrazio rečima sastavljenim od slova, da se

ta slova svođe na odgovarajuće zvukove, DW

ZA

i muzika) postizala &u svrhu dok

je promena rasporeda nameštaja

samo produžavala pauze i UBpO-
ravala ionako razvučen tempo

u Dpire-
kakva

bes-"

intenzitet unu-

kav njen uticaj na Žarkai stav
prema đogađajima. U dijabolič-
noj igri kao što je drama česio
neopravđano mnogo zaviši od
blede kreacije: ali koliko smo
puta, prisustvovali fenomenu kad

se pred velikom glumom gube

neđostaci psihologije koju je iz-
gradio pisac i kađ nastaje nova

ubedljivost — ubedljivošt scen-
ska, sugerirana intenzitetom

glumčeva, đoživljaja.

Statičnost tipičnu za monodra–

mu ređitelj Tomić je pokušavao
đa otkloni formalnim sredstvi-
ma: igrom senki na paravanu u

prvoj Sšsceni, promenom raspore-
da nameštaja u sobi (a time i
mizanscena), muzikom funkcio-
nalno uklopljenom u radnju i

konkretnim „obravđavanjem ne-
kih pauza (prisštlievski efekt sa
rušenjem lampe na kraju prvog

dela). Neka rešenja (igra senki

pretstave.
Za Branka Plešu mogu še re-

ći samo mnajpohvalnije stvari.
Senzibilan j senzitivan glumac

izvukao je sve iz OVOg teksta a
dodao mu je i posebnu đinamič~
nost. i uznemirujuću snagu, Još
jednom se pokazalo da se samo

na domaćim tekstovima, u kru-
gu asocijacija aktuelnih u našim
životima, može stvoniti kreacija
razumljiva i u najsitnijim poje-
dinostima.,

Najzađ nalazimo se u nezavid“
nom i pomalo smešnom položaju
da na osnovu dela koje je če-
tiri gođine ležalo u fijoci pred-
viđamo u kom bi pravcu trebalo
da se Đurđević razvija. Pošte-
nije je sečekati njegove novije
drame, koje valjda neće biti ie
sudbine, i da prosudimo o raž-
vojnom putu ovog pisca,

Vladimir STAMENKOVIĆ
.
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O pretstavama
mariborskog, ·

i ljubljanskog
pozorišta

_—ao prvu Ppretštavu «gošti i
Maribora izveli su dramatizaciju .
Cankareve mnovele „Martin
čur“, Pri dramatizaciji priče
Franja Smerđu 'išao je najviše
za vernim prenošenjem na po-
zormicu svih epizođa ove priDo-
vesti Međutim ovu turobnu isto.
riju, pritisnutu lakim i dugo.
trajnim planinskim maglama, o-
življava dramatičnost koja mije
pozorišne prirode, Na čvormim
mestima novele (u psihološkom
smislu, Cankarevo poetsko tkivo
ispoljava neodoljivu snagu vizu-
elne imaginacije (sačinjene od
boja mraka, od tmina svetlosti i
grafičko linije pokreta) iz koje
emanira, dramatičnošt veoma bli-
ska filmskom medijumu, Kraj
pripovetke i Lojzetova smrt, na~
primer, ostavljaju utisak {ilm-
ske kadriranosti i pravo je čudo
što ona do danas nije navela ni-
kog da je prilagodi za film. U
pozorišnoj adaptaciij ti kvalite.
ti nisu, naravno, došli doigzra-
žaja, ali se vediteli Jože Gale
služio pri

„

realizaciji nekim
filmskim načinima. Na, takav po-
stupak ga je uostalom nagonila
i vrtoglava smena trideset slika
Ove Bcenske reportaže. Muziku
Bojana Adamiča, rediteli je ho-
tistio za pojačavanje DSihološkog

zbivanju kao i »a

Ka-

drORVO u
vamaturško povezivanje dram-

skih isečaka, Kontinuitet atard:
skog zbivanja, nije se međutim
mogao postići tako da se Kaču-
rova suđbina' rasparčavala i gu-
bila u moru pojedinosti MRađiteljje jedino uspeo da ostvari ne-koliko verištički ubedljivih sce-

na dok je sam Cankarev tekst —
u medijumu koji priznaje ODURnU
vrednost uslovnostima i iluziji —
često imao naturalistički prizvuk
U „Malograđanima“, drami lii-

nog psihološkog tkiva, veđitelj
Igor Pretnar poklonio je nar0*
Čitu pažnju građenju odgovara-
juće atmosfere kao osnovno
sredstva za realizovanje dramske
napetosti. Divamn se tako pome-
vila u pravcu čehovljevske lir-
ske dramaturgije što ne mora
biti sasvim neopravdano Anali-
tička studđija sređine i karaktera
takođe je bila zastupljena u O-
voj ozbiljnoj pretstavi.
Kao treću pretstavu na svom

gostovanju Ljubljansko muestno
gledališče prikazalo je tri dram-
ske minijature Miroslava Vilha-
ra („Detelina“, „Pretsednik Oop-
štine” i Poštena devojka”), tri
blago ironične, setno paliniranč
i sentimentalne evokacije na ne~
davnu, nepovratno izgubljenu
prošlost. -

ON %
Slovensko narodno gledališče

iz Maribora prikazalo je u Beo
gradu „pored „Dnevnika Ane
Frank" | komad Bratka Krefta
„Kreature“. Komedija je pisana
1994 godine i kako sadrži iz
političkih aluzija bivala je Pa-
branjivana, a pre rata se naj-
duže održala na sceni maribo!-
skog pozorišta, Po zamisli auto-
ya, jednog od vodećih slovenač-
kih dramslih pisaca, delo treba
da raspravlja o mekim bitnim
političko-etičkim problemima (0
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tim zvukovima đa bi bili izazvani, predhodi
udisanje vazduha u pluća (anatomski eleme-
nat) i da je izbacivan iz pluća tako đa na-
ročiti položaj jezika i usana, itd., proizvodi
vibraciju (fizički elemenat) koji, potresajući
našu bubnu opnu, itd, stiže do naše svesti
(psihološki elemenat) i izaziva nervnu renik-

. ciju (elemenat psihološki) i tako ređom, u be-
skonačnost.

Znamo da prilikom našeg govora, svi ovi
elementi postaju sekundarni, potpuno sDpD-
redni, i da se oni javljaju samo kao spoljna,
sredstva, trenutno potrebna, i da je sušti-
na Reči saopštavanje ideja i osećaja.
Drukčije držanje ne treba da se ima ni pre
umetničkimdelom, Tako ćemo postati oset-
ljivi na neposredni i apsiraktan efekat. Bez
sumnje, vremenom, verovakno da će postati
moguće izražavanje samo uz pomoć sredstava
čisto umetničkih. Unutrašnji govor neće više
imati potrebe da pozajmljuje oblike spoljnjeg
sveta koji nam omogućava još da ubpotreblja-
vajući oblik i boju, slabimo ili povećavamo
unufrašnje valere, Kontrast, (kao onaj kon-
trast crvenog odela u jednoj tužnoj kompo-
viciji) može da ima beskrajnu snagu. Ali irc-
ba da ostane naistom moralnom planu.

U koliko ovajplan. postoji, utoliko problem
boje nije rešen. Predmeti »he prirodni« i
boje koje im odgovaraju mogu lako da po-
stignu »literarni zvuke, kompoziciju koja će
da deluje kao vilinska priča. Gleđalac je pre-
nesen u atmosferu legenđe. On se pedaje
fabuli i ostaje neose(ljiv, ili malo osetljiv pre~
ma čistom dejstvu boja, U svakom slučaju,
tađa, neposredno dejstvo, isključivo unutra-
šnje, boje, nije više moguće: »spoljnje« g%
odvodi vrlo lako u »unutrašnje«. Čovek ne
voli da prodđubljuje. Ostaje na površini, (o

traži manje napora. »Ništa, istina, je, nije du-
blje nego ono što je površno«, — duboko kao

sud od blata. Ne postoji umetnost uzeta više

olako nego što je »plastična« umeinost. Čim

gledalac počne da veruje da, je ušao u zemlju

legenda, on je u istom frenmnu imunizoviam
protiv vrlo jakih psihičkih treperenja. I, in

Ro, duboki cilj đela je sveden ma ništavilo.

Treba dakle naći oblik koji, u isto vreme,
isključuje efekat legenđe i ne sprečava ni u

čemu onaji efekat boje. Zato oblik, pokret,
boja, predmet pozajmljen od prirođe (stvarni
ili nestvarni )ne freba da proizvode nikakav

efekat spoljnji ili koji može da se eksterio-
zira u Jednoj priči. Ukoliko je više pokret, na

primer, spolia manje molivisan, utoliko ie i

više i efekat koji proizvodi čist, dubok, unu-
irašnji.

Prost pokret, najprostiji koji se da zami-
sliti, i čiji cilj nije poznat, deluje već samim
sobom, uzima, fajansiveni značaj, svečan. Ovo

dejstvo traje toliko đugo koliko se ostaje u

mepoznanju spoljnjeg i praktičnog cilja tog

pokreta. Ponaša se na način čistog zvuka.

Bilo kakav prost rad, zajednički izvršavan

(kao priprema, za dizanje nekog teškog pred-

meta) uzima, ako mu se ne poznaje cili, jednu

izuzetnu važnosti, dramatičnu, misterioznu,

uzbudljivu, Nesvesno, čovek se zaustavlja,

pogođen kao vizijom, vizijom koja pripada

nekom drugom planu. I odjednom začaranost

prolazi, racionalno objašnjenje izbija brutai-

no i daje nam ključ zagonetke koja se odi-~

gravala pred nama. Prost pokret što ništa,

spoljnje, kako je izgleđalo „nije moglo da

objasni, skriva ogromno hbogatstvo moguć-

nosti. To se oseća najbolje kađ zaronimo u

apstrakine misli, One čupaju čoveka iz ko-

risne kolotečine svakidđašnjeg života. Dakle

igvan praktične realnosti života ovi prosti DpU-

Rkreti mogu da budu uočeni. Ali dovolino je
da se podsetimo da se ne može na našim uli~

cama, da, đesi ništa zagoneino a da se uskoro

ne izgubi interesovanje koje bi se imalo za

taj pokret: njegovo praktično wnačenje razarš,

 

(Nastavak sa Šesle stranet)

tome kako se inđiviđualno nepo-
štenje ođražava na suđbinu či~

tavog marođa). Komad bi imao

Pitas: DOO PO:OJE. roIT
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njegovo apstraktno značenje. Na fim prinel•
pima treba da bude stvorena »Novia Igra,
koja će da razvije integralno unutra-
šnji smisao pokreta u Vremenu i u
Prostoru. Igra je po svom poreklu čis(o
seksualna i ona pokazuje i danas još primi-
tivne sastojke u njenim narodnim oblicima.
Ona poslaje tokom vremenasredstvo za iu
8piraciju pri božijoj službi. Ali ove dve upDO-
irebe bile su samo primena pokreta u prak-
tične svrhe. Maio po malo one su se obojile
umetničkim izrazom i razvile su se iz veka u
vek da se najzad završe u baletu. Jezik ba-
leta danas je prislupačan samo malom broju
i postaje sve više nerazumljiv, U budućnosti
će izgledati vrlo naivan, Pošio je do dawas
služio samo da izražava materijalna oseća-
nja (ljubav, strah..) treba da načini mesia
drugom jeziku, sposobnom da izazov bDsi-
hičke treptaje mnogo tananije. Oni koji ob-
navljaju danas igru, razumeli su: činili su —
i čine još — apel na njegove prošle oblike.
Videli smo Isidoru Dunkan kako vezuje one
veze koje spajaju grčku igru sa igrom sutra
šnjice. Isti razlog magnao je slikarstvo da
se okrene prema primitivcima. To je samo i
za, jednu i za drugu umetnost jedna prelazn3
etapa. Nužnost da se stvori nova igra, igra
budućnosti, nama se nameće. Još ovde biće
zakon nužnog korišćenja unutrašnjeg smisia
pokreta kao glavnog elementa igre, koja Će ,

da odluči razvoj i koja će da vodi ka cilju.
Još ovđe, konvencionalna »lepota« pokreta
ireba da se napuski. Tednoga dana, smatraće
se nekorisnim i čak štetnim, proces zvani

»Prirodan« (priča — element literalni). Isto
kao što u slikarstvu ili mužici ne postoji »ru-
žan zvuk« niti »spoljnja, disonansa«, drukčije
rečeno, isto kao što je u tim dvema umetno-
stima svaki zvuk, svaki akord »lep«, io Će
reći koristan pošio je dikfiran od Unuira-
šnje Nužnosti, isto, uskoro u igri, osetiće se
unufrašnja vrednost svakog mpokrefa, Tu
takođe unuirašnja lepota zameniće spoljuju
lepotu. Snagu o kojoj ne može ni da se sa-
nja, živu snagu zračiće pokreti »ne — lebi«.
Njihova, lepota, izbiće odjednom, Od tog irv-
nutka, igra budućnosti dobiće polet.

Igra budućnosti, ovako podignuia na Vi-
sinu današnje muzike i slikarstva, takmičiće
se kao treći elemenat u Scenskoj Kom--
poziciji pri prvom ostvarenju Monu-

mentalne Umetnosti.

Scenska, kompozicija biće dakle oblikova=~

na od tri sleđeća, elementa:

1 Muzički pokret

Žž Likovni pokret

3 Igrani pokret postao umetnost.

Ono što je gore rečeno o kompoziciji čisto
likovnoj učiniće da se lako razume šta podra–

zumevam pod ovim rečima: irostruki efekat

unutrašnjeg pokreta — (scenska kompozicija).

Dva glavna elementa slikarstva (ertani

oblik i oblik slikani) oba imaju posebni život

i izražavaju se samo onim sredstvima Koji su

im stvojstveni — i stvojstvena sama sebi.

Isto kao što je u slikarstvu kompozicija iz-

vedena sastavljanjem ovih elemenata sa nji-

hovim mnogobrojnim osobinama, i mogućno-

stima, takođe je i seenska kompozicija samo

moguća, zahvaljujući dejstvu složnom (ili ne-

složnom) iriju pokreta koji su u pitanju.

Pomenuće se pokušaj Skrjabina, da poveća

muzičko dejstvo pomoću efekta obojenog od-
govarajućeg tona. Ogled vrlo sumaran, koji

je samo jedna od mnogih mogućnosti. Akord

zvukova od dva ili, najzad, od iri elementa,

scenske kompozicije ne isključuje druge bO=

stupke: suproistavljanje, naizmeničao dejstvo

zvukova, upotreba svakog od elemenata Mu

njihovoj potpunoj nezavisnosti (spoljnjoj, ra>

zumse) itd. Ovaj posleduji posiupakArnoid .

»

    

Šenberg je upotrebio u kvartetima. Ovđe se
vidi koliko udružena unufrašnja zvuč-
nostdobija u snazi i u značenju kađ se u {oni
smislu upotrebi spolinje poznavanje. Mo=
že da se zamisli novi svet, koji sija od rado-
sti, &Vet ova {ri mofna elementa u službi
sivaralačkog cilja, Ali odbijam ma šta da ka-
žem u ovom smislu, Ostavljam čitaocu brigu
da primeni on sam byrincipe koje smo mi ob-
javili povođom slikarstva. Pred mjegovim du-

bom, dići će se zračeća vizija pozorišta Du-
đućnosii. Na putu za ovo novo carstvo koje
se ukršta bez kraja kroz ovu mračnu šumu

još neraskrčenu, prolaze vrioglavi pomori.
otvoreni pod visokim vrhovima ispred onoga
koji se usuđuje da reskira, i njemu uvek
stoji isti nepogrešivi vođ:. na raspoloženji
Princip Unutršnje Nužnosti.

O upotrebi jedne boje, o nužnosti da SC

pribegne »ptirodnim« oblicima u odnosu boja
kao i zvukova, o značaju tih oblika, dali smo

više 'primera. Možemo iz toga izvesti: 1 Put

koji vođi u slikarstvo: 2 Način kojim treba
uop šte prići. Ovaj put, ima svoje levo ı
svoje desno, dodiruje dve mogućnosti (koje
danas sadržava dve opasnosti): na desno upo~

treba potpuno apstrakina, potpuno oslo-

bođena boje u #»geomeirijskom« obliku)

opasnost mdegeneracije u #\spoljašnju ovf-

nmamentalnu ume(inost; levo, upotreba realji-

stičnija, ali i suviše zauzdana spoljnjim obli-
cima, boja. u »telesnim« oblicima (opasnost za

splašnjavanje »fantastične« umetnosti. Može

se već danas -— a možda samo danas — ići
istovremeno do granica desnih i prevazići il

i takođe, do levih granica i preći ih. Izvan
· ovih granica (ovđe napuštam šemafizam) na-

lazi se, desno: čista apstrakcija) io će

reći apstrakcija koja ide preko geometrijskih

oblika); levo, čisti realizam (to će reći »fan-

tastika« na višem sltupnju načinjena u naj-

čvršćoj materiji). Između jednog i drugog,

neograničena sloboda, dubina, širina, neiscrp-

nemogućnosfi i, preko toga, domen čiste aDp=

strakcije i čistog realizma — danas, sve io

je na. raspoloženju umetnika. Došlo je vreme

fakve slobode koja je samo zamišljiva uoči

velike epohe. Ali ta sloboda je u isto vreme

teško ropstvo. Sve ove mogućnosii, posiav-

ljene između, u ili izvan ovih dveju granica,

proizilaze sve iz jednog jedinog i istog ko-

rena, odlučno pozvanog od Unufrašnje Nu-

žnosti.
Neće se načiniti oikriće kad se kaže da ic

umetnost iznad prirodne. Novi principi ne p4–

daju s neba. Oni su u ođnosima uzroka i DO-

sledice sa prošlošću i budđućnošću. Ono što

se nas tiče, to je da znamo dokle ide taj prin-

cip i gde možemo Sutra da pođemo a da se

njega držimo. Ali nikada neće biti dovoljno

ponavljati da taj princip ne ireba da bude

primenjen na siju. Ako umetnik složi svoju

dušu na ovaj diapazon, njegovo delo, samo DO

sebi biće u ovom ionu.

qWASTLIJE KANDINSMI je rođen u Mosizvi

1866 godine. Školovao se u Odesi i Moskvi gde je

studirao pravo i političku ekonomiju. U 1889 go-

slikarstva, Posle završenih slikarskih studija u Mi-

nihu osniva svoju sopstvenu umetničku školu gde

1910 godine slika brve austrakine slike, Takođe 5e

bavi i teorijom umetnosti. Napušta „Nemačku kad

na Vlast dolaze Naci. I ranije je živeo u Fran-

cuskoj od 19%, a posle dolaska fašista ma, vlast; u

Nemačkoj, definitivno prelazi u Neji na Seni kraj

Pariza, da se 1939 naturalizira kao Francuz, Cia-

mak Roji donosimo “zet. je iz njegove knjige

»Spiritualno u umesnosti« pisane 1910 godine, Za~

nimljivo je da danas, posle toliko vremena, Teci

jednog od prvih apstraktista, zvuče sa toliko Sve-

žine, Ali kad se uzme u obzir šta znači njegovo

đelo uzeto u celini, kolike u njemu ima svežine i

savremenosti, onda mas neće začuditi đa tako malo

imamo da odbacimo, pored svih neizbežnih Vre=-

menskih „oograničenia, iz nnjegovih izlaganja o

umetnosti,
Wolika se važnost pridaje NKanđinskom kao

leoretičarn, dovolino je da se napomene da je ovž

Wknjiga doživela mmoga izdanja od kojih poslednja

194g9+4 1954 godine. i

  

 
de, žigoše beskarakternost, lice-
merje, kukavičluk i đa pokaže
kako te osobine dovode do mo-
talmog asrozavanja, Konačni zhn-
hijučak Ovog komada morao bi,
po želji autora, da ima i hnćii
univerzalniji smišao, Namera, Dic
sca nije naročito originalna #8
zbog čitavog niza dramaturškil
Blabosti ineče tačne 'de'" ut
ju neubeđijive, U „Krcaturama“
je apšsolutno poštovan primeip
Jeđinstva mesta, vremen8 i rađ-
nje i komedija je pišena u khon-
voeržaciono-salonskom obliku, i u
njoj se neprijatno mešaju «ćle-
menti psihološke „drame, malo-
dramski akcenti, tragičan patos,
hkonvyencionalna _komika i &0Gi«
jalna groteska, Bez sumnje u O-
voj komediji tragično ne izvie
iz komičnog ji očigledno je đa
Kreft, ovde nema pouzdan instinkt
za ljudsko — što je neophodan

· preduslov za stvaranje ozbiljnog
umetničkog sadržaja. Umesto o•
moga Što nazivamo duhom nekog
dela ili dramaturškog postupla
mi u „Mreaturama“ opažamo sa~
mo određenu dramshu ideju 8DpO.

lja nametnutu — koja treba da

ima i moralno-politički aspekt

— no iđeju koja ne proisilazi iz

životnog, zapleta, Postepeno pri-

mećujemo da pisao pokušava la

na kostur ove iđeje nalepi meso
života kao i đa se dramsk& ak

cija veštački razvija, Mleđeći ko
rak donosi niz neuvćrljivih +
šenja koja, ne KYaju, đovođe u
pitanje i samu ideju komađa,

Sva pouzđans i sigurna umtčt-

nost mariborskih umetnika milje
mogla, da otkloni ove neđostathe,

Pogotovu,što ni sama režija ni-

je težila đa Otkloni slabosti đela
određenom koncepcijom već je

neoprostivo povlađivala njego-

vim neđostacima. Tiežija se nije
dosledno orljentisala niti na đra-

mu niti na komeđiju a ni na BO»

cljalnu satiru oMtvarivanu 8#r0-

tesknim gestom. "Tačnije rečeno

svi ovi postupci bili su zastup»

ljeni u pretstavi a to je najviše
ametalo glumcima U prćtstavi

nije moguće pronaći nijeđan lk, ,

koji bi bio došledno izgrađen U
okviru ođabtenog postupka. Glum
ci su se služili i psihološkom

stuđijom 1 gradili ličnošt iž“

nutrm da, bi malo vatim, be
stvarnog povoda, prelazili u
spoljnu karikaturu i grotesku, I
u mizanBšenu kao i u tempu KD
mađa&a opašale su se te nećražiO-
žne promene: iz ođinerenog, b8i-
hološki  opravđanog Kretanja
prelazilo 86 u meuždržan pokret
neobjašnjiv unutrašnjim đoživ-
ljajem već s&mo nekom ređitć
ljovom namerom, Pretstava tako
nije imala jedinstvenu atmos!ć~
ru, određenu boju koja bi kon-

štantno Kzarakteris&la - Bbivanja,
tako Ma se uopšte ne bi moglo
govoriti o njenom stilskom jć“
đinstvu,

"Nastavak ma, đevetoj strani)

OE

Razmišljanja povodom
dva koncerta

Wadwu bi muzički ukus, oni,
od?eđeni “ste(gki afinitet svesfi
ne M, BVeE, nego samo za neko
izražajno .Obrašce muzike, oma,
unutarnji „apetit“ mašeg dulu,

me za Bvaku moguću muzičku
hranu, nego jeđino zm onu hoja
nam odgovara, — kada bi, da-
Ne, naš ljudski smigao pa muzi-

ku mastajao i proizlazio samo iz
našeg više ili manje nataloženoxj
slušalačkog iskustva, i samo iz

maše veće ili manje upućenosti u

„tajne“ speelfičnih, internih mu-
zičkho-jezičkih makonitosti, onda
bi, nesumnjivo, svi ljudi sa istoj
stepenš siručne muzičke obrazo-

vanosti, sa istim znanjima i spe-
cijalno „ranatskim“ iskustvima
na strogo isključivom području

te ume{nosti — bili istog ukusa,
HMskaustvo. nag, međutim, sasvim
određeno obaveštava o činjenici
da ni muvičari iste genernecije,
rećimo ni mlađi kompozitori iz'
iste akademije, pa čak ni oni iz
iste Klage (koji su prošli Kros
beamalo istovetnu stručnu obu-
Ku) misu istog muzičkog ku-
sa, Poreklo afinovih raznolikili
ćkietskih sklonosti za beskrajno
S novrsne moguće tipove ton-

skij strukfmra i formacija treba,
očevidno tražiti u vraznolikosfi
njihovih prirodnih subjehtivnjh
predispozicija, u raznolikosti nji-
hovih iptelektualnih “owobenosti,
u vasnolikošti njihovih opštih

ogleda na svet i život, 40 on
a, a krajnjoj konzwkvenci, zna

či u raznolikosti njihovih život-
Jh digkustava, saznanja, dožv-
jaja, ličnih „istorija“. A ondn,
ka smo uvažili da u formiranjt
jednog određenog tipa muzičhoy
akusa imaju wiicaja i vanmžič-

ka, dakle i sva ona druga, op-
Šta šivotna iskustva, sva Om
man8h doživljaja, razume se i čul-
nih doživljaja, nikoga valjda ne-
će izmenađiti pretpoštavka (u
daljoj liniji, i teoretskna bostav-
ii) da Bu po svo, prilici baš do-
šivljaji čula sluha, iz sveta, iz
šivota, iz slivarnosti, ne sRmo
mogli no i morali naonjati ono
wnufarnje jedinstvo čijebilo psi+
hičke ličnosti iz kojeg se, u od-
ređenom,pravću razvitka, formi-
vao posebni Wmisno za muzičku

“

 
nju

ume{nosf, a isto tako i regula-
tof tog smisla — muzički ukus.

Tteč je ovde o tim opštim teo-
retskim mestima iz oblasti mžs•
vičke estetike i psihologije (pa
i same muzičke sociologije) po-
vodom nedavnog gostovanja po-
mznutog i veoma popularnog name
ričkog džesz-orkestra Glen Miile•
ra u MBeograđu, u onoj srećnoj
našoj recimo Rkoncertnoj dvora
ni ,koja se upotrebljava #a sve
moguće vrste kulturnih i van-
kulturnih (nc kažem: nćkultur-
nih) manifestacija, pa,. prirodno
i razumljivo, i »m dčžez+koncerte,
povodom fe dakle svojevrsne mu~
zičke priredbe, koja Je za jedne
bila istinsko mzađovoljstvo, #%a
druge čuđenje, duševni mapor,
zamor, nelagodnost, pa bogme i
pravo mučenje,
Ni za šta i ni protiv čega e

ovim rečenim ovde ne „navija“,
Ne daje se nikakva ocemu, ni vi-
soka ni &laba, prva jednom, dru-
ša drugom delu publike, (Ne pi-
6 se, uostalom ni O muzici ni
povbdoii muzike „da bi se davš=~
n ocena — publici!) Heč je sd-
mo o raznolikosti muzičkog uku-
sa. No uz tu reč, | u okvirima
\eć postavljene društveno-psiho-
loške i estetske feme, zašto ne
bi bile rečema koja reć i o m
&lovima pod kojima se uspošta-
vio, razvio i na jedan određen
način Kvalitativno #iksiyao baš
onaj društveni. Bmiđao za muxi-
ku, baš onaj muzički ukus koji je
inadugurisao, potstakao, omogućio
iobilno potpomagaa upravo ona,
i onakay fip Ožez-muzike pored
još i drugih i drugačij|h postoje-
ćih tipova iste džez-muzike) ka
kav jo reprezentovan tehnički, od-
ličnom grup(ytameričkih svirača
pod rukovodstvom njihovog sa
dašnjeg Befa, Rej Mek Kinlia.

Džez-muzilka, je — 6vi to.znaju
— crpačkog porekla, Jedy& mne»
što Jače od polovine vekm stara,
onu, Do rečimu Anđre MHodeira
(pisea dveju osobito instruktiv-
nih i analitički vrednih studij
o ovoj vVršti muziciranja), „izra*
žava rwdosti i tegobe amevičkili
Qrnaca, jednog narodm sa kojim
mi nemamo takoreći mikakvih
whjedničkih svojstava“, (U pita-

BU, mMvYavnob, „BVOJBUVA sa
sektora muzičkih predigporicija i
sklonosti). MRazlikwjući se oad
Bvake evropške &(učene ili na
rodne, muzike svojim dvema 6-
lementarnim karakteristikama —
improviszacinom slobodom u Iz-
vođenju. (takozvanim hot-stilom)
i koptinuiranošću Yitmičkog pro-
cesa („Bvingom“) — taj izvorni,
primarni, ernački džez vodi S8vO-
je poreklo iz drevnog, afričkog,
pradeđovskog plesanja uz Dub
njanje tam-fama, nli je više ne+
go sigurno da joe prefrpćo znguž-
nih uticaja i od arıćričke, š&rad-
ske, ulične, hafamske iwrć i pe~
sme belaca, Za naš ovde sasvim
ovlašno dodirnuti „problčm od
važnosti je, međutim, ne to ka-
kve je uticaje prefrpeo, već ko-
je i krkvo Je izvršjo, Prihva\a=

„livno bilo

mekom

Oto uti pisace govori
e

jući sa entuzijazmom ovaj pro-
fJani i instrumentalni crnački
pandan duhovne Mwantike „negro
spiritjuel“, američki građani be-

le raše našli su u fom novoofioi-
venom blagu ono šfo im „je afek-

blisko i razumljivo,

na linijiveć postojećih muzičkih
„apetita“ pjihove,. ij» naše, ev-
ropske dgivilizacije, tvorio 5e,
tako, zacelo i jedan estetski hi-
brid uknsm, i smiskui u kojem ima
i kyvupnih nesporazuma, Ono Bio
je w crnačkogr naroda pokrenuto
Svežinom, možda i maivnošću,

ćednom emocionalnošću
psihički filogenetske mladosii, tu
je beli čovek, po wvoj prilici,
morao mnakalemiti
sleđa, mutradicije i na motori-
zovanu, industrijaljziranu, Yis0=
ko tehniciizapu radinost, U toj
rađinosti, u zaglušnoj iuinjavi
fabričkih motora, parnih iurii-
na, saobraćajnih oftnđa, avion
skih elisa, automatskih zvučnih
siftala, gangsterskih prepada na
Selove banaka, efikasnih i eks-
peditivnih policiskih vacija, pri-
štanišnih vreva ma ulhovarnim
dokovima, šaltershih žagora pred
bioskopskim mlazima, traktorskil
rafala po iarmama itd, itd. —
PUKPJRB je, svakako, početna,
inaugdrisana, \liča  auditivne
predispozicije za «omaj hučni i
bučni ritmički puls, onaj ujeđ-
načoni, AKlBGO, perzistirajućići,
beg predaha vibrirajući ritmički
brones RJ sumanuto gcakćući,
dahćući epileptičarski MNrkljaju-
fi. Haa:S030 grgoćući tempo
čijim je obezljuđenim, mehanizo-
vanim i dehumanirovanim Kran
tama „beli“, „molwopolilenski i
miši0narsko • civilizatorski wdžes
„popravio“, mgavYkio, podigao na
kvadrat, podigao na oblakođer,
na, Padio-antenu, ma jforanj nu-
lle4arnog reaktota neyinoe lepotu
i sfihijnu dinamiku izyornmog,
Sipkog i Kkrepkog, _autenličnop
ernačkog dzez, Ne može biti
nikakve smmnje di dje eksplora-
iorskhi i eksploatatorski moentali-
tet preduzimljivog došljaka-osvn-
jača, belog čoveka, na svoj na=
čin osetio i asimilovao speci-
fičmn dra#, fizički i alektivno
delujuću čar ornačkog džeza (kao
što je, uostalom, i ernačkn siro-
finja džezirala „Bangonetu i
„Song“, asimilijući ih), ali je iz
tog proćesa prilagođavanja i na-
8fao onaj fip psevdo-improviza-
cije, unapred nm elekt sračunate
gtilfsaelje i jedne osobene orke-
silarske mehAnizacije džeza o No-
jem(tipu), ma, primer nij već

o 0
ome oljalizir nom džezu.

Ako je, GaMhle, čitav zvučni i
osobito ritmički fond nuditfivnih
'Senxacija,, om sitna metalna ki-
Ba, Bio svakodneyno i svaločćanov-
no. zasipw ionako pretovaeni
sigIr KTPHADIA DARek veka, dao
vrsta i mašovnu bDagu za {or-

miranje muzičkog „uhusa Moji
xaista organuki potrebuje linto
gačinjeni napitak komercijalizi-
ranog d/ćza, ne treba #e/ninalki-

/

na BVO,(n na.

ee čuditi što je, uporedo sa kla
dioničarskom i {iskulianrno mavi-
jačkom groznicom ovogz doba,
byuš taj komevrcijalizovani, stam-
darđizovani, masovno “fipizirani
džez potisnuo, odbacio u slaro
gvožđe svaki smisao za iananu i
produhovljenu čistotu. renesanms-
nog humora jednog Oracia Vekia
ili za gordi, dostojanstveni zvuč
mi epitaf jednog baroknog Be~
bustijana Baha. Učinjena aluzija,
ma, s&lučajnu wvremehsku blizinu
veoma, skupog i veoma dobro po-
sečenop američkog džez ikon-
cerln jeđnog večera i sasvim jel-
linog (po cemama Wlaznicay 4
shupoćenog (po muzičkom Bad-
žajuy koncerim, radio-hora pred
skoro sasvim praznom dvoranonı
odmah idućeg večera — nije, T4-
zume se, nikakav i nikome upu-
eni prekor, Sa tim jalovim Rku-
kumavčenjem uopšte bi irebalo
prestati, pošto ono zdista niče-
mu ne vOdi, Jer, baš iumačenje
geneze kako individnalnog tako
i kolektivnog, masovnog dru-
Btvenog smisla za muziku, dru-
htveno izobraženog i u određec-
nim praveimm, pmstimuliranog ili
ometanog razvoja muzičkog u-
Nusa, donosi pravdu ili bolje
xeći -istinsku grdađansknm, ravno-
pravnosfš svima slojevima, kaie-
gorijama, „stupnjevimu i fipoyvi-
ma društvene oedtetske svesti.
Kada. bi naša doživljajna, isku-
stvai maše Sposobnosti da svć-
Šću odrazimo stvarnost svela
bile podjednake, kada bi muše
ljudsko disciplinovano  pristaja-
nje da po tekućoj fabričkoj tra-
ci budemo pakovani u uhusmo c-
tiketirane kutijice atomskih kom-
zorvi za neku sufrašnju Hiro)-
Bimu bilo kođ svih nas podjed-
nako, — mi hitne imali svi jed-
nu fe istu muziku, muziku jed-
nog fipm, i sfila, muziku po bp-
Štem wiWusu, Srećom, zbilja sre
ćom po sve mas ovako različito
preslojavahe i različito duhovno
formirane, imn muzgilo zm sVi-
ku grupu i rupu, za, svačiji „ia-
petit", svačiji ukus. Ako, zato,
neko misli da je jedan ukus bo-
lji i savršemiji, finiji | humani-
torniji od drugog, mnekm učini
SYe Mio do njega stoji da opšti
(materijalni i Kulturni) ulovi
života budu ili poslauu pogodni
za ustanovljenje jednog gleda-
nja na svef i Jednog emotivnog
životnog lonusa društvenog ra-
spoloženja m kojem može proli-
dati onakvog umetničkog ukusa
kakav on želi,
Bazumeti muzičko-jezičku +ti-

pičnost igražajnih ob»aznem džez
muzike danas Je isto toliko sva=
kom minimalno obrazovanom čO-
veku moguče, kao i shvafiti ton-
sku logiku barokmih formula
starog Baha, U pitanju je 8amo
jedan minimum muzičke „opi-
smen,enosti“, minimum dostupan
svakome, Ali, da bi me 86 dul
jedne muzike dotakao, potrebno
e još i to da mi je baš on sro+
an, da mi je intimno bliska či-

fava mišaona i osećajna „Ppoza-
dina“ jedne muzike, „pozađima“

Sreten Stojanović:

Bez upotrebe pojma jubi-

| leja, velika retrospeativna iz

ložba dela Sretena Stojano-

vića obeležava, htela ona to

ili ne, četiri decenije plodnog

|J i jednosmernog rada. Nije la

ko upotrebiti ova dva termi

na zajedno — koji se kod

mnogih uzajamno isključuju

i za mnogo kraće vremensko

razdobije — kao što se to

može u Ovome slučaju. Od

najstarijih komada, rađenih
još u Parizu, dok je Stojano

vić pohađao atelje Antoama

· Burdela, pa do ~„ppošlednjih
projekata za javne 6pome-

nike, mazvija se bpulsiranje

i ritam jednog jedin=

stvenog dela, kao šlo te-

če i cvoluiše Živo same

jedinke, Čovek i nehotice mo

ra mla pomisli na Posijonove

ideje u »Životu oblika“, po

kojima se svaka epoha i sva

ko umetničko htenje uopšte

razvija ciklički, od arhaizma,

preko zrelog i klasičnog doba
do svoga baroka. Kod Srete

na Stojanovića se smenjuju

faze, sa &vojim specifičnim

problemima ıegsako prirod-

no ,bez pomodne ·'buke, pro-

žimajući se katkađa istovre

mevo, ali uvek samo u, onim

nepremostivim granicama ko

je nameće ličnost veina sa-

moj sebi.

Bilo' bi isuviše teško, mo-

žda i pretenciozno, rezimira

ti čitav taj opus u mekoliko

reči. Ali ono što se u takvoj

prilici može i što mi se ne

kako nameće &vojom rečiio-

šću, to je isticanje dve oso~
bito značajne skulpture, sa

wrajnjih tačaka obuhvaćenog

vremenskog rašpona, od ko
jih je jedna gipsana »Devoj

ka« (bez ruku), verovatno iz.

godine 1921, a druga, bron-

zani »Karađorđe« iz 1955,

Pod veoma srećnim arahžma

nom same izložbe, one stoje
u nćposrednom susedstvu, ta

Sretena Stojanovića

  

 

Glava, devojčice

ko da je i vizuelno poređenje
.olakšano.

Interesanimo je tađae usta-
noviti da Sreten Stojanović

kao mlad čovek i Burdđelov
đak, nije stajao pod njegovimbližim uticajem, Rečena figu
ra bez ruku je pre svega ar
haične tendencije i ništa nas
u njenim oblicima ne navođi
na misao da je nastala pod
stvaralačkom klimom učite-
ija. U svojim jednostavnim
mašama, koje se harmonično
povijaju po ritmu svojih, u
ošnovi nežnih kontura, ta
Skulptura je maksimalno lir-
ska,ostajućijiantislađunjava,
i pretstavlja, bar za mene,
jedno od najlepših dela naše
mođemeplasfike. To što ie
ona malo kruta, samo pove
ćava njene plastične vred-
nosti, o
'psku tradiciju, kojoj je

pripadao i Burdel, a koja je
tako razvijena u našem na-
rođu, vidim mnoszo više u
»Karađorđu«, delu iz najzre
lijih godina, Monumentalnog
karaktera u najboljem smislu
reči, toješt u svoj svojoj pla
stičmoj šuštini, ova figura
prefstavlja opet onu istu jed
nosštavnost iz mladosti u slu
žbi razgranate i slasične kon
cepoije. Ničeg arhaičnog no-
ma u njoj i ničeg krutog: jed
nosštavna površina je fu u
službi slobodne arhitekture u
proštoru.
Ima skulptora čija se dela

mogu najbolje smestiti u in
timan kutak stana ili nekog
italijanskog vrta, kao što
naprimer Majol i Despijo, a
ima takvih, kao što su Bur
del i Meštrović, koji traže per
spektivu, nebo i sunce, Sre-

ten Stojanović je poseđovao
naizmenično, a saikada isto

vremeno, jednu i drugu OsO

binu. On im je tražio i nala=
zio rešenje sa istom strašću.

Aleksa Čelebonović

 

Monumentalno
1 reprezentativno
Misao Anri Loransa da skujp-

Tura pre nego što će biti repre»
„ventativna, moram biti prvo Dpla-
stično doživljena, malazi punu
primenu i potvrdu u vajarskom
dela Sretena Stojanovića, Ime
ovog MBurdelovog učenika, koji
je još kao mladić vapažen u pa
riskom „Salonu mevavisnih", ne
razdđvojno je vevapo 64 novijom
istorijom naše skulpture, Preko
triđeset godinm, snažnog delova-
nju u umetničkom &#&đ!Svetu stoji
iza Nretena Miojanovića., WVWnmjar,
pedagog, kritičar i esejista, Sio->
janović je jedan od stvaralaca
naše moderne skulpture,
Dosleđan „prirodnom «#iggledm

stvari, Sreten Stojanović gradi
svoje skulptorske koncepcije na
takvim estetskim principima, ko-
ji isključuju formaligam i yvćr-
balnost i stvarima daje jćgam
dub, jednu unutrašnju sadrž#,j-
nost koja 5e ne vađržava na #•
negđoti, već svojom osmišljeno-
šću prelazi w domen čišto li>
kovnog simbola, SŠuštinski pro«
biem shnipture, problem oblika
u prostoru Mtojanović rešava ma
taj način, što, nc idući samo u
čisto apsolutiziranje forme, duje
plastične vrednosti m Kkonfekktu
a lirskim, epskim, inferesuje se
za psihološki momenat i uvćk
humaniznje osnovnn ideju i Bve
io usklađuje sa rahtevima koje
postavljaju forma i prostor.
Nije Dez osnova smatrati Srć-

tenm Stojanovića tvorcem psiho-
loškog portreta m načoj skulp-
Tiuri, Amalitički i stadiozno Ya-
deni portreti mose u polpunošti
pečat karaktera podređenih lič-
nosti. Analizirajnći ovaj Stoja
novićev opus, morm se svakhko
obratiti pažnja na problem ded-
kripcije u likovnim umetnosti-
ma. U svojoj (potpuno opravda
noj) težnji da se što više odvo-

ue arapJO OG literature, likovne wnioft-

preobražena u fonskoe šare i a-đnju
rabeskne formacije čiju posebno
jJezičku zahonmitošt u osnovnim
otezima, poznajem, Jkadm je
outrabasist Mek  MKinlijevog

džez»orkostra stalno desnom no»
gum ecukpao, dešno bedro upa-
trag isturao, ovop pominjanog
beogradskog večera gostovanja
iympe vrsnih američkih duvača i
udarača, mene „e spopala briga
zbog buduće telesno nsimetrije,
fizičko deformacije nogu i Kku-
kova  šTsimpatičnog

|

američkog
mladića, a drugi sm uživali u
neprehidnom dalhtanju mjegovih
mehanički tempiranih ·picikata.
Kada sam, pak idućeg večera, na
praznom Rounceriu radio-hora, ja
uživno u strogoj i mirnoj dosto-
Janstvenosii Hahovopgp muzičko»
deeički KO odnvanja po-
Bmrine pošte jednoj usumljenoj
i gordoj sakhsomskoj žemi (sve=
dedno što titularno tadašnjoj
kraljici Poljske), meki među mna-
ma malobrojnim prisutnim za-
celo su malčice patili i od do-
sade. Mora, hažem, posiojati i
jedna wunu{arnja duševna, srod-
nosi među ljudima, živim i mrt-
vim, To je tako, i dobro jo što je

0, i ha fim lireba biti mačikto,

Pavle STEFANOVIG

nosti 8o u prvom redu 0810ba>
deskriptivnosti, odWowno,

8VOde je ma ong meru koja nć-
Če remetiti harmoniju „odnosa
likovnih elemenata i neće odneti
prevagu nad vizuelnom senzačći-
jom, Psihološka nijansiranja n
Bvojim portretima,  „to,mnović
izvodi sa „čl(sigarnim „osććenjom
mere, postižući nameravani e
wultat na jeđam zaista skulptor-
Bki način. Potčinjavajući formu
kao fakvn svojoj osnovnoj ide-
ji, a ovm zakonima prostornog
uobličavanja, on dolai do jedne
Binteze čiji srećno pronađeni od«
nos vizuelnog i opisnog podvla–
či likovnu vrednost kon
Nkretnog dela, Najbolja potvrđa
i primer zm to su „Autoporire“
i „Vulićeva glava“.
dedom veoma važna Karakteri»

sfika, skulpture Sretena Btioja-
movića jo njena izvornmošt | Vć>
zanost za naše tlo, Izbčgavši ba-
malnosti opisivanja, Stojanović
de uneo w svoju skalptar pWno
nacionalnog „wduhm i s#pećifičnih

obeležja, „Sa igraritim smislom

m& Tinu, lakm stilizaciju, om je

preneo wu čvrste skulptorske ob-

like mnoge osobenosti mašeg

narodnog eposa, ali mi lirski

momenti nisu xaposlavljeni. Za-

hvaljujući odmerenosti i sigur-

nosti, taj lirizam „nikada mije
Blađunjayv ni previše mameiljiv.
Njegova lirska raspoloženja su

sačuvala dovoljno svežine i dra-

ž#i da bi ostala do Nhraja poetičć-

na (reljet „Rićenje ogrlicom“, i
dovoljno staložena da me bi o-

stala, samo Jepršava vabeleška u

prolazu,

Vanređan osećaj monumeninl-

nosti došao je do izraza u veli-

koj figuri Karađorđa, Utisak ve-

ličine ne izaziva Bam format ove

sknIptare (jer se {aj utisak miti

gubi, niti umanjuje i kod skica

malog formata), već u prvom

redu likovni posjupak i trans-

povicija ove nimalo jednostavne

pamisli, Stojanovićev „Karađor-

đe“ možo da posluži kao divan

primer kako treba da izgleda

skalptuta na jaymom mesi o

kojoj se n poslednje vreme do-

sta govori, T# je delo koje ra-

slažoje posebnu analizu. Ogrom-

ma je i teška već i sama zami-

smo praviti statuu ličnosti isto-
riski i pwihološki određene, ličc

mosti koja je šivela i delovala u

jednoj od majmnačajnijih epoha

naše istorije i koja je i samau-

\#icala ma jedno doba. Stojano- ~

vićev osećaj ra nacionalno m u-

metnosti, spoobnost rm psiho-

loško karakterisanje ličnosti, te-

šnja ma monumentalnošću i fino,

nenametljivo wtilizovanje, zdrn-

šeni w naporu da se savlada jed.

ma takva tema, odneli sm potpu-

mu pobedu, Bez lažne patetike,

isforwiranosti ili banalne simbo-

like, Stojanović je uspeo da na-

pravi skulpturu čija je najveća
vrednost baš u tome što je

priču oKariđorđu 1 njego-

vom dobu Uspeo đa ispriča pot-

puno čistim likovnim je-

i ćopterećenim anegđotom
i BMS300Va0šću,

Ba isto toliko znanja i mere

Koje pokazuje u velikim kompo-

vicijama, Rreten Stojanović radi

i dWitnu plaštika. Male figare |

medalje po svojim plastičnim

vrodnosfima nipočemu ne maosta-

ja mm ostvarenjima većeg {or- ~
mata,

Hagsvoj SŠtojanovićeyog shvata

nja vajarstva je lagan evolutivm

pub boz ikakvih melogičnih sko
Kkova ili mćkorisnih eksperimen-

fisanja,

Vajar velikog iskustva | xnae

nja, Breten Stojanović je umei-

mik Moji je svojim radom i ži-

votomvezan a naše podneblje,

naš mvet i tražeći u svojoj namet-

mosti životne istine, traži 1 le-

potu, usklađnje ih i humanixuje

i time svom delu obezbeđuje

ipajanje,·
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UPOTRAZI ZA L
ELEMENTIMA

Periodični sistem elemena
ta „ruškog naučnika Mende-
liejeva obuhvata 92 elemen-
fa, ili 99% viste materije u
prirodi. Na početku ovog si-
stema nalazi se majlakši e-
lemenf, a na kraju mnajte-
Ži, — uranijum. Postoje mno

gi razlozi za Duiefpostavku
da je u vreme kada je na-
stala Zemlja, pre nekoliko
milijardi godina, u ondaš-
njoj Zemlimnoj masi bilo vi-

še različitih vista elemena-
ta, a ne samo 92, koliko ih
ima damas.

Najteži elementi u periodi-

čnom sistemu su svi nadio-

aktivni, što znači da oni to-

kom vremema zrače gubeći
jedan deo svoje mase, Dpo-

staju nešto drugo. Ovaj pro-

ces raspadanja može da tra-

je milionima godina ili sa-

SSSR

ednog alomskog instituta

mo delić sekunde. Ako mi
danas nismo u stanju da na->

đemo u prinzodi elemente ko-

ji bi bili feži od uranijuma
to se može lumačiti Wjiho-
vim raspadanjem bre mno-

go milijardi godina.
Dr Makmilan i dr TByjblson

su 1940 godine uz pomoć ci-

klotrona na Kaliformiskom

univerzitetu olkrili elemenat

93. Godinu dana kasnije je-

dan drugi američki naučnik,

dr Glen Siborg, otkrio je

blutonijum. Onda je došlo

do otkrića novih elemenata,

tako da naučnici danas već.

raspolažu sa 101 elementom.

Elemenat 101 je 1955 godi-

ne olkrio takođe dr Siborg

na Kalifomiskom univenzite

tu. Elementi 99 i 100 su ot-

kriveni u ostacima prve hi-

dirogenske bombe koja je ek-

 

Tajna fotosinteze
Proces kojim se šunčeva

energija pomoću hlorofila u

biljkama upotrebljava za do-

bijanje hranljivih sastojaka

poznat je pod imenom {oto-

sinteza i sastoji se iz dve

glavne faze, od kojih obe i-

maju vitalnu važnost za odr-

žavanje žvota na zemlji. U

prvoj fazi sunčeva svetlost

posredstvom hlorofila rastav

lja vodu na vodonik i kese-

onik. Kiseonik se oslobađa u

atmosferu i na iaj način

stalna dopunjuje rezerve ki-

seonika na zemlji bez kojih

se život ne bi mogao razvi-

iati. Vođonik ostaje u bili-

kama i putem niza kompli-

RkRovanih hemiskih pĐroce-

sa, uz Đomoć encima i

ugljendioksida iz vazduha.

pretvara se "lu šećer i

druge vitalno Važne pre-

hranebene sastoike koji su

potrebni ljudskim bićima i

životinjama.

Tokom desetogodišnjeg iš-

traživačkog rada, hemičar sa

Kaliforniskos univerziteta.

dr Melvin Kalvin, upoznao

je komplikovane hemiske

procese pomoću kojih biljke

unotrebliavaju vođonik i U-

gliendioksid za stvaranie še-

četa i dugih branljivih ma-

fTerjiia, , Prilikom svojih naj-

noviiih eksperimenata, u ?a-

jednici sa dr Pauerom So-

gom. dr Kalvin je upoznao

način na koji blorofil isko-

zišćava sunčevu svetlost radi

rastavliania molekula vode

ma vodonik i kiseonik.

„Pomenuti eksperimenti vT_

šeni su sa hloroplastima, de-

lićima. ćeliia koji sadržavaju

hlorofil. Slične eksperimente

vršili su i naučnici na uni-

verzitetu Vašington u Sent

Luisu (SAD). Međutim, ieđi-

ni je dr Kalvin vršio ekspe-

yimente na femperaturi bli-

skoj temperaturi tečnog va-

zduha. Zbog toga se smatra

da su ovi eksperimenti ube-

dljiviji.

Struktura hloroplašta na-

vela ·je dr Kalvina na 2ža-

kljnčak da je mehanizam a

korišćenje sunčane energije

u bilikama sličan mehanizmu

sunčane baterije koia Je U-

savršena u laboratorijama a

meričke telefonske kompan!_

je Bel. (ANI 1

Po mišljenju dr MKalviua
ovnj proces se odvija na sle-

deći način. Izvesna količina

sunčeve svetlosti izbija je-

dan slobodni elektron iz mo-

lekula »hlorofila. Ovaj slo-

bodni elektron vezuje se za

jedan atom ugljenika i na

taj način obavlja prvi korak

u pretvaranju elektromag-

netske energije u' hemisku.

'U međuvremenu, — prema

hipotezi dr "Kalvina — Ppra-

znina u molekulu hlorofila

popunjava se jednim elek-

'tronom oduzetim iz kiseonil-

Rika sadržanog u molekulu vo-

de. Gubitak elektrona iz 32

 

toma lMiseonika dovodi, po

svoj prilici ,do rastavljanja

molekula vode na vodonik i

kiseonik.. Zatim se kiseonik

oslobađa u atmosferu a atlo-

mi vodonika zajedno sa u-

gliendioksidom obavljaju he-

miski proces. fotosinteze.

Zasad je. eksperimentima

dokazano samo da sunčeva

sve{lost stvara jedan slobo-

dan elektron. Još treba Uu-

stanoviti da li je ovaj Sšlo-

doni elektron direktan rezul-

tat akcije sunčeve svetlosti.

Ostali delovi ove hipoteze

čisto su teoriski i još ih tre-

ba razjasniti daljim eksperi-

mentima.,

Dr. Albert

  

ah uLajpcigu
Svakako da „Najipcig nije bio za

Građani su. kao i Veće, cenili ume{nost.

 
splodirala na Pacifiku. Svi

ovi firansuranski elementi

(elementi od 98 pa nadalje)

postojali su nekada na Ze-

mlji. Dr Siborg predviđa da

će se jednom periodični si~

stem elemenadta proširiti za

još četiri elementa (ovo nje~

govo predavan'~ već je de-

limično potvrdilo olkrivanje

Ajnštajnijuma) i da ćemo

uskoro imati ne 101 već 105

elemenata.

Glavni metod u proizvod-

nji transuranskih elemenata

sastojao se u tome da se po

moćču ciklotrona u teška je-

zgra ubacuju razne čestice

— obično alta čestice, Ali ci

klotron nije u stanju da. da-

je ubrzanja tako velikim če-

sticama kao što su mwatomi,

azota,a za prdizvodnju daljih

novih elemenafa potreban.je

upravo neki akcelerator lo-

ji bi davao neophodne. br-

zine čak i težim atomima od

atoma azota,

Stoga dr Siborg sada ma-

merava da za ovo kotisti je=

dan

·

novi Tip akceleratora,

čija je izgradnja upravo U

toku i koji će uskoro biti

postavljen u laboratoriji za

radijacije na Kaliforniskom

univerzitetu. On će moći”da

ga upotrebi i za davanje u-

brzanja i tako teškim atom=-

skim jezgrima kao što su je-

zgra neona i argona.

Ovaj američki naučnik se

·nađa da će .mu konačno po-

ći za rukom da proizvede

izotope elemenata 102 do 105,

koji će moći da buđu i iden

tifikovani kako na osnovu he

miskih, tako i na. osnovu

svojih radioaktivnih osobina.

Ali za to će biti potrebno

pet do deset godina rada.

Svajcer:

 

muzičare „Eldorado.
ali nisu hteli aišta

da potroše za wju. Mlarijana fon Cigler. udovica oficira du-

hovita žena i krunisana
muziciralo,

pesnikinja,
piše u ono vreme mn Jednom

kod Moje se mnogo
pismu: „Nagruda

Rkoju muzičari dobijaju za svoj trud prosto Je bedna, a češće

puta moraju biti srećni, ako im se za njihov mukotrpni rad

od nekoliko časova i muzičku uslugu pruži mršava kost, Qd

čega će živeti ti ljudi,
njima i da ih ova neki
Drezdenu i nn drugim
svim drugom položaju.

kad nema nikoga da se pobrine o

način podrži. Mtalijanski muzičari u

kneževskim dvorovima bili su u sda

Kad se uzme wu obzir ondašnja vredngst novca, Bahovi

rihodi u svemu uzev nisu bili baš tako loši, On je valjano

zdržavnao svoju veliku porodicu, pružio je deci dobro vaspi-

tanje, negovao je široko i sBr'dačno gostoprimstvo. a kad Je

umro, ostavlo je za sobom ne samo bogatu zbiru odličnih

muzičkih instrumenata, već
ma inventaru koji dje

i znatna novčana sredstva, Pre-

bio radi nasleđa sastavljen. njegovo

domaćinstvo bilo je kao nekog imućnog građanina.·Zacelo je

Ana Magdalena bila dobra domaćica, Sam Bah odlično Se sna-

lazio u računu i postupao je gu novčanim pitanjima kao sa

važnim stvarima u životu, Bta više, dobija se utisak da ih

je po neki put naročito isticao.

Tako bi mesto kantora mw svakom pogledu bilo prihvat-

ljivo., da su prilike u
zatekao gavod u punom propu
do danas, Već godinama bilo je rektoru
to vodi, pa su i muoga pisma izmenjana o

školi sy, Tome bile onda bolje, Bab je
danju. Ovo nije nastalo od juče

i Veću jasno kuda
tome. nove na-

redbe donesene, pa opet vraćene stare, Prava pomoć dakle

nije bila pružena, Kunavc
patio pod ovim rđavim

Ovde se mnogo što
sm učenici bili smešteni, nedostajalo je mnogo
nigijenskom pogledu, a pored toga bilo ib Je

ravo važila kaoZato je škola sv. Tome u
nici su bili gotovo zarasli
jednom svom memorijalu

u nečistoću,
o šugavim

je m poslednje vreme mnogo Dpre-

rilikama,.
ta nakupilo. Prostorijama, na kojima

koječega u
nedovoljno.

leglo zaraze. Uče-
Kunau izveštava u

pitomcima, Stoga nije

9Đilo nikakvo čudo, što su građani svoju decu slali na druga

mesta. Od sto dvadeset učenika, koliko je
godini 1717 još samo

blo *popunjan. ier su besplatna mesta

Ali ovu omladinu, koja se tu skupila,

astezi. Disciplina je bila sasvim bopu-
Hajnrih Krnesti,

Na čelo zavoda nalazio se od

miža razreda ostalo je
_  Internat je uvek

bila mnpgo tražena,
* teško je bilo držati u

stila, Tadašnji rektor,
ikakve energije.

ranije bilo ua tri
pedeset i ti.

bio je čovek bez
1684 pod.

Ako bi se htelo reformisanti, naipre bi moralo da se ulki-

ne pevanje po ulicama, Ali to ne bi išlo lako. pošto su i

rektor i abadva najstarija nastavnika vukli priličnu svolu od

ovog orikupljanja, a i sami učenici bili sm upućeni na OvU

vrstu zarade.
NLako je oceniti kako je stajalo sa umetnošću u jednom

takvom zavodu. Mwunau-ovi

gradili. ako je glavno O

memorijali
raista neuftešnnm sliku. Glasovi mladih
pri pevanjn na Oluji i kB:

Magistratu otlirivaju

"učenika propadali su
re no Što su se bar donekle iz-

aženje padalo na Novu godinu,

nije bilo mogućno temeljno studiranje kantata mw praznično

wreme. Manije su dečaci
kobrojni pitomci.

kojih je mogao
orkestru, kao i

sa lepim. glasom Dr

Vremenom se.od toga odustalo iz lažnih

razloga štednje — na veliku štetu muzike, T'ako isto. kantor

{ie ramlje raspolagao izvesnim
da osigura u ı

muških glasova w horu. Ali i to mu ie

primani kao Dpre-

· malim sfipemdijama pomoću
češće muzikalnih studenataTJ

ilo

malo po malo uskraćeno, Većina studenafa ic ofpala i kane

tor je morao da nastoji.
skih duvača | svojim učenicima.

đa se pomogne 6a Ono Osam grad

Pošto ne vidi izlaza. Runam

moli, ako može nešto a, se prebaci. ma hor iz prihoda A

TT TO, .T7T MNDATT TT”.  

Više psihologa koji su

proučavali probleme potsve-

sti i njeno ponašanje u to-

Wu sna tvrde da čovek za

vreme gpavanja pretstavlja

stecište takvih psihičkih i

perceptivnih aktivnosti da

je uvek u stanju da se »nmo>

biliše« za različite fumkcije

asimilacije, memorizacije (u

smislu učenja mapamet) i

čak čisto intelektualne pre~

rade raznih opažaja. Od'ove
konstatacije pa do pokušaja

da se san iskoristi za učc-

nje, put nije bio veliki i nje

ga su prvi prevalili američ-
ki psiholozi. Često se pomi-
mje jedno dosta ulbedljivo·
iskustvo, postignuto za'vaie-

me Drugog svetskog rata u

SAD, kađa su budući tele-

grafisti učili Morzeovu az=

buku u toku noći i sna. 'TFaj

isti postupak je kasnije pri~

menjivanm i ma  bojedinim

američkim. univerzitetima

pri učenju w«tramih jezika.

Psiholozi tvrde da je ovaj

sistem zgodan i za Drevasbpi-

tavamje izvešnih duševno O

bolelih osoba. Najzad, ence-

falografska kontrola je MDO-

tvrdila da je mozak i u snu

u stanju da prima utiske i

da na nijih reaguje.

Prancuz Ženevej, mladi

stručnjak za primenjenu pši

hologiju, poslednjih godina

se posvetio upravo izradi i

usavršavamjiu „automatofona,

aparata koji treba da dopri-

nese boljem upoznavanju Oo-

vog fenomena i otkrije nie-

gov mehanizam, kako bi se

on mogao i praktično isko-

ristiti. Aparat se sastoji u-

stvari od magnetofona i Uu-

vređaja Za regulaciju dužine

trajanja emisija. Pre spava-

mja lice koje želi da kori-

sti automatofon upoznaje sc

sa tekstom koji će aparat

ponavljati u toku noći. Ovo

je potrebno da se kod čo-

veka ne bi stvorio osećaj

»sbranog upada« u san.
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Tekstove obično. priprenia
ju stručnjaci i profesori. B-"
misije ne ameiju da budu du.
že od fri do četiri minuta.
Pre spavanja, čovek stavlja
mali zvučnik ispod jastuka
i pušta automatofon. Kađa o'
dredi svoju fiziološku. sposob
nost primanja majtišeg: zvu-
ka iz zvučnika, onda se mje

·' gova snaga sman;juje'na što
ti deo zvučnog intenziteta po
trebnog za svesmu percepci-
ju. Magnetofonska traka e-~
mituje određeni tekst tride-
set do čebrdeset puta u fto-
ku noći u rimu za koji je
ustanovljeno da je majbpogo-
dniji za određemu osobu.
"Tekst se obično emituje
najpre deset puta čim čČo-
vek zaspi, drugih deset pu-
fa negde u stedini sna, a
trećih deset puta na jeđam
do dva sata pred buđenje.

Ali automotofon-tvrde oni
da su postigli izvanredne re
zultate kod ispitivanih oso-
ba. Kako oni iznose, osam-
deset procenata mjihovih u-

   

čenika u kratkom roku i uz
uštedu menialnih napora na

učili su mapamet razne tek~
stove iz latinskog, grčkog,
istorije i filozofije. ;
Ali automatofon ~ tvrde oni

daljemije mikakva mašina
za pasivr »ı ulivanje znanja.
Radi se samo o tome da se uče

aku koji spava dadu izvesne

»repeme fačke«, da se om
»senzibilizuje«, da mu se po-
mogne da uspostavi logične
veze između onih znamija
koje je stekao u budnom

stanju. Ako je, naprimer, u
pitanju istorija, onda auto-
matofom ponavlia neki da-

tum, događaj, ili neku bit-
ku.

Ovi psiholozi, međutim, ne

tvrde da automatofon pre{i-
stavlja sredstvo „za veliko

povećanje znanja bez ikak-

vih napora., Oni samo smae-

traju da se pomoću njega
srećno može dopuniti rad u
budnom Wtanju što smanju-
je izvesne mapore oko pain-
ćenja.

-%

 

   

  

 

Tr Americi je nedavno i
koji pokreće energija Sunca,
NRreće sunčana baterija od 48

 GR4AMOFONN4 SUNČANU
ENERGIJU

  

javno prikazan prvi gramofon
Ovaj mali ručai gramofon po-

ćelija i' on može da radi i pri

Wve{losti sijalice, U slučaju da nema nikakvog sve{losnog iz-

vora gramofon pokreću rezervne baterije. Gramofon ima {ri
•

brzine i radi na principu tranzistora,

WIRmaidsana

ai
Iz naučne literature

Svet boja i svetlosti
 

Svojom majnovijom  Mnjigom

„Svet svetlobe in barv* („Svet

svetiosti i boja“) Moja se ovili

dana pojavilmw w izdanju „MlJa-

dinske Knjige“ u Ljubljani kao

prvi deo autorovog vamišljenog

dela, „Svet žive fizike“, n opsegu

514 strane lehsikonskog forma~

(a, kompletirana sa 697 slika, od
kojih su 4» priloga u boji, Mi-

rosšlay Adlešić, prof, I, gimnazi-

je u Ljubljani i renomirani po-~

pularno-naučni pisač, ispunio je

jednu osetnu prazninu n oblasti

naše popularno-naučne lileratn-

re, Rezultati moderne elksperi-

mentalne psihologije, biologije,

 

jizike i psihologije rada (indu-

strijske psihologije) wbedljivo

nam dokaznja da ekonomska,

kulturna, politička i uopšte sva-

ka druga Btvaralačka aktivnosti

i svetlosti okoline i prostorija u

mnogome zavisi od ufticaja boja

i svetlosti okoline i prostorija u

kojima čovek radi, I, naša Sa-

vremena, nagka podvlači značaj

ovih faktora, zahtevajući da im

se ' pokloni svestrana pažnja u

inieresu veće ekonomske i kul-

furne produktivnosti rada, Ipak

sve to ostaje nm okvir strogo

maučnog delovanja i dosad ni-

smo imali Jedno ozbiljnije, po~

Učenje w snu: mali zvučnik nalazi se ispod glave

erkvenog tasa, kako bi dobrovoljnim
mabavu i jednom godišnje zakusku kod kantora,

kraju molbe, „što se daje na nnapre-rato* primećuje on na

učesnicima priredio neku
„Ovo sve

đenje crkvene muzike i čini u čast božiju. s možđa bi bila

još i pre camsa Dpia, mesto da se novac upotrebi za prosjake,

koji takva dobročinstva ne znaju da cene.“ ,

Ovnu molbu Maygistrat nije hteo da usliši. Kantor nije

raspolagao uopšte nijednim plenigom. Da bi mogao da na-

mesti dasku s klinoyima za okačinjanje violina u 'erkvi, mo=

rao je da napiše moibu Veću,
nekoliko kutija za' violine, kak,

Tako isto morao je da traži
o so instrumenti ne bi suviše

oštetili pri prenosm od jedne 'crkve do druge, Iz svih ovih

"molbi dobija se u isti mah utisak,
vog ugleda kod Veća.

da Runag nije imao nikak-

Situacija je postala naročito kritična, Bio Kunau nop-

te nije uzimo, učešća u novom muzičkom
Nova umetnost bila mu sje am

životu Lajpciga,
tipatična:; mrzeo je sve što je

imalo veze sa operom i operskom muzikom.!) Uz to jomno-

rao da doživi
riste i woliste iz Škole, pre negb
su se krugovi ljubitelja muzike među
oni koji nisu polagali pravo

me samo da mu opera odvede najbolie bo-
to so je gavršili već da

studentima — čak i
ma magradu —

,6

odvratili od '

wvanične crkvene muzike i zanosil) nekom umetnošću, ko,a
je ljudima tog
pa, kantora BV,

vremena činila” v | ||
Tome bio je osnivanje T'elemanovog

više zadovoljstva. Težak ndar
pevačkog

drnštva početkom XVII stoleća. Ali došlo jie još nešto pore.

Jedna ecrkwn pripremala se da se odvoji od njega, SAM ie

Dio postavljen nad ukupnu muzičku delatnost svih lajpc

crkava, i da stekne veću naklonosi
ostale erkve, zbog. toga što je asvojila novu muziku. To je

bila Nova epkva, a kojoj je 1%04 g., 0
su muzičko. društvo koje je on

lagali studentima.

o praznicima i a vreme mise

nije štedelo u potpori. Uzalud je

Njegovi sledbenici prihvatili
„osnovao i na fai način raspo

Telemanova izvođenja
izazvala su senzacija. Ve
HWumag dokazivao voja prava

šicil
građanstva i Veća mego

Teleman bio orguljaš,

rukovodioca svih lajpeiških

crkvenih muzika. Nije mu uspelo Novu crkva da povrati pod

svoja vrhovnu vlast.
na opasnost od teatralne muzike a
jednom opirao da Stavi na raspoložemje

makoliko da je Veća skretao pažnju
bogošluženju. A Mad se

Novoj crkvi avoje

pevače radi izvođenja jedne pasije nJegovi pretpostavljeni

su ga ma to primorali,
Uwmalo mu još jedna crkva nije izmakla. Đo 1710 go»

dine univerzitetska crkva sv.
ma akademska bogosluženja nn tri veli

omene na Meformaciju. kao i
muziku se brinuo kantor

za to davao naknadu, Godine

uvede u ovu crkvu bogosluženje svake neđelje,

kome će muzika sa ovo biti poverena,
student prava i kasnije dirigent u Cerbstu,

slavu Uus
sečja jedanput. Za
je Univerzitet

lo pitanje.
doh, Fridr, Faš,
koji je osnovao drugi Colleginm%" musicum

Kuanau · je mogao da sačuva OVO

kako sm ga nazvali — za kantora
staranjeje pristao Ma besplatno

eađovoljio naknadom, koja mu „je

emska svečana bogoslužen.a. P  ayer

3,

Mo ;

Takve su bile prilike kad je Bah stupio u služba, Do-

s kim je inače vrlo dobro stajao,

nije se moglo misliti na poboljšanje stanja u školi, Ako b:

uopšte hteo nešto da postigne, \

Oni i da pokuša*da pridobije taj akademski eve

ea Bla

gođ je bio živ stari rektor.

nm Univerzitet
ma svoje umetničke poduhvate,

da univerzitetsko
sav u
lajpei

važno vato, {

ruke i da ponovo ukpostavi

vrhovnog rukovodioca gvih

ime, za vreme dugo raspusta

Pavla upofrebljavala se samo

ika aaaki sa: Dro-
inaće svakog trome-

sv. Tome kome
1710 Univerzitet

tese postavi-
dđavio Be

ored Telemana,

„novo: bogosluženje“ —

sv, Tome samo tako. Bio ,

o ovoj muzici 1 što ,be
je oduvek bila isplaćiyans

moFao e sve nade đa uloži

Ovo mu je pre svega bil
bogosluženje uzme u VOJE

led Wkaniorn. sv. Tome, kao

kih crkvenih muzika. Na-

ponudio so da vodi muzika s

Wniverzitetskoj ćrkvi neki Gerner, drzak čovek i begnačajan

muzičar. koji je pre bio orguljaš nm sv, Pavlu a sad isto to

” datak majstorski

pularno napisano, a ipak nauč-

no utemeljeno delo o ovom pro=

blemu,

Adlešić je postavio sebi va

ećilj „opis Opšte i fiziološke op-

fike, opšte i praktične nauke o

bojama, tehnike sveflosii i di-

namike bojs va svakoga“ i SvO-

ju lnjign posvetio „ljubiteljima

primenjene pauke i prijateljima

umetnosti“, što znači da je pri

likom pisanja Knjige imao vi-

da ne samo prosečnnm inteligen-

cija nego i sve Wtručne radnike

koji wu sYoOme radu imajm Yeze

s bojama i svetlošćn, što će reći

da je svoje dclo. stvarao Za Ve-

ćinu čitalaca: trgovaca, vamat-

lija, industrijskih i dragih rad

nika, umetnika i uopšte uvih ko-

ji su neposredno vezani 54. život-

mom i sfvaralačkom problemali-

kom. To znači da Je njegov na»

učni đijapazon bio veoma ši-

rok: morao Je stvar obraditi me

Mamo sa Btanovišta fizike i he~

mije, nego još više s gledišta

psihologije, fiziologije i edsteti-

he. Weoma savestan, awtor je

prostudirao preko 200 stranih i

domaćih naučnih dela, pored o-

gromnoz broja naučnih časopi-

sa, da bi našem čitaocu dao nua,j-

modernija mputstva i odgovorć

na pitanja koja ih mw oj oblasti

interesuju i moraju iniereso-

vati,

Adlešić je svoj postavljeni za-

rešio OG sva»

kom pogledu. U prvom redu mu

je pošlo za rukom da ovu za-

nimljivu materiju, koja je obič-

no predmet stroge nauke, izne“

Be vrlo jasnim i rapumljivim sti-

lom i jezikom, što nije česta od-

   

  

 

m sv. Nikoli, Da je Teleman došao wu NLaipcig kao Runau-ov

naslednik, on bi dobio ovo mesto direktora akademske crk-
veme muzike. pošto je učinio čast Univerzitetu da ma izričito

traži, kao da se samo Do
običajnom pravu pripada Rkantora sv.
Magleda' da je Bah ovo prevideo. A tada univerzitetske vlasfi

. definitivno poveriše Gerneru rukovođenje starim i

sebi ne razume, da ovo meBio po
Tome kao takvom.

novint

bogosluženjem, izjavljajući „da Akademija nije dužna da

wzima uvek gradskog kantora“, Ovo se dogodilo 3. aprila

1798 dakle tri nedelje pre Bahovog maimenovanja od stra-

me Veća,

_"Tek što je bio postavljen, novi kantor povede borbu ga

položaj, 28. septembra 1%23 javi se on Univerziteta za dva-
naest talira, koji su oduvek domnačavani za „Staro bogoslu-

fenje“ (ovi su poticali od zaveštanja, a Runau ih je redovno

primao. Odbili su ga, ali izgleda da je izdao nekoliko kompo=>
vicija za svečane prilike, za što ie dobio honorar. Stvar se
odđugovlačila dve godine, Bah se obrati pismom 38. novembra,

1725 direkino kralju. Ovaj naređi da se stvar odmah ispita
i zatraži da mu Univerzitet podnese izveštaj, uz koji bi
Bah dao Izjašnjenje. Spor je okončan time, što je Univerzitet
bio dužan da plati khantoru tih dvanaest talira kako sa ra
mije tako i ubuduće pošto Su policali iz starih zaveštanja,

Gerner je vadržao „novo bogosluženje“ a koje je bio naro»

ćito honorisan; Bah je davao kompozicije wa praznične dane;
za akademski svečani čln Univerzitet bi imenovao čas jednog,
čas drugog. Tako je Bahova pobeda bila samo delimična,
Univerzitetski muzički direktor ostao je Gerner, koji mu je
bio pofčinjen kao orguljaš qa sv. Nikoli. i

 Ovakvim energičnim istupanjem „jedva da je Majstor
stekao neke velike simpatije akademskog sveta, Ni gospodi
iz Veća nije moglo biti prijatno što vide da imaju kantora..
hoji se. zahvaljujući dobrim vezama u dvorskim Rrugovima,

drznuo da se u prvoj zgodnoj prilici obrati direktno vla-
·daocču. Nema sumnji da Je Univerzitet davao prednost Ger-
nera n komponovanja za mkhademske svečanosti, Rad je Bah
napisao Odu žalosti povodom smrti Mvraljice Mristine Kber-
hardine i po nalogu nekog mwospodina fon Mirhbaha. koji
je od dvora bio određen za priređivanje j
Univerzitet — pošlo je trebalo da se; održi u sv. Pavlu —
ovoga da prisili da Bahu otkaže kompozicija i da je poveri

Gernera, | da mm saopšti da Bah sa ovom „no bi wspeo“,
A kad je gospodin od Rirhbaha ponudio dvanaest falira uni-
verzitetskom muzičkom direktoru kao naknadu a izgubljenu *

narudžbinu,. nkademska vlast popusti, ali je gahtevala od
Baha da potpiše izjavu kojom dopušta da se njegova muzika

izveđe pri toj svečanosti u sv. Pavla kao jednokratna wilost,
kojom me bi imao više prava da se koristi, i da ubuduće ne
bi smeo više slične narudžbine dna preuzme bez dovole Uni-
verziteta.2) Bahwu maravno nije ni palo na pamet da slavi
svoje ime ispod tog teksta. Rad „je univerzitetski registra-
tor svratio kod njega oko 11 časova pre podne na dan 11
oktobra da dobije njegov potpis. morao je Kad je zvonilo Dođ-
ne ofić} nesvršena posla. Mio i

] Godine 1929. Gerner |e napredovao ga orguljaša sv, 'Po=
me, a pritom je i dalje zadržao mesto univerzitetskog. mu-
sičkogp direkfora. Biće dn se.Bah više pnia liufio na, uobra>
čenog čoveka, Priča se. da se ma jednoj probi za OAK
toliko razbesneo na orguljaša, koji ie naporno pogrešnopra i
tio, da je smaknuo perikmu i bacio je ovome u lice- dovikujuću
mu pritom. da bi bolie uradio da je postao obučar, Akoje
ova anegdota istinita, taj kojega je Muistor pogodio svojim ·

neobičnim hicem. verovatno je bio Gerner,
Izgleda da su se ova dva čoveka docnije bolje slagali,

„Po Bahovoj smrti Gerner je predstavljao ftutora va četiri ma=-
loletna deteta pri deobi nasleđa, što ne bj mio: + glo pravilno.
se objasni. da ovaj nije na kraju bio bar ada, 00 “i

odnosima sa Bahom. i č MOORE

(Iz Imige „J, S. Bah“)
+ w | · Preveo Petar Stajić

. 1) On je komponovao jednu ·opePu, al j ;
trpeo potpuni neuspeh. Odatle 'nj Poara pre.
prema novijoj muzici, Potičaj njegova, Šestoka mržbja

*

 

_„ovacije“, hteo je ·

|

lika slovenačkih naučnih Yadmi-

ha Koji se teško spuštaju iz

sfera stroge nauke na zaista

Sklisho {le popularme mauke,

Adđdlešić Se srećno olresuao Mme-
mačke maučne MRomplikovanosti

i ma,jysapletenije partije uspeo

izraziti lakim slilom i razumlji-

vim rečima fako da knjigu može

iskoristiti i Svaki iole obrazo-

vani radnik i zamatlija. Još ve-

Ća spreftnost je pokazao u tome

što je svakmu partijm uspeo da

gaključi kao celinn a da pritom

nimolo ne naruši organsku celi-

mu čitavog dela. "o znači da

Bvaki čitalae može da se obayec-

sti o problemima stvari koja nje-

ga direktno interesuje „a da ne

mora, čitati celu knjigu. Tako će

sYi Oni koje interesuju proble-

mi fiziologije „zdravog oka i

gledanja, fotografija i filmska,

tehnika, biofizika i ulica, seva=

mja na čoveka i ostala živa bića,

svetlosna i elektronska mikro-

skopija, uticaj boja u slikarstvu,

današnja tehnika svetlosti, este-

f#ikm, boja, dinamika boja u sva-

kidašnjioj „ljudskoi delatnosti,

mwatim senke, rentgenska, kosmič.

(ka, mltracrvena i ultraljubičasta

svetlost, kvaniha teorija, lumi-

miscencija, fluoroscemcija i fos-

forescencija, Mkolorisana štampa,

fotografija i televizija itd. itd,,

moći da se brzo i lako informi-

šu o svemu što ih direktno zani-

ma, a da pritom ne gube vreme

čitajući partije koje ih lično no

privlače. Time je Adlešić zado-

bio još jednu veliku zaslagu:

pokazao je svakome Whako se na-

učne vasprave mogu napisati ra-

varmljivim jezikom, a da kod

toga ne trpi njihov mamčni ka-
rakter, Istina, morao se odreći

mobičajenog stava fizike i opti-

| ke, koje ova pitanja obrađuju

letimično ma «jedva mekRkoliko

strana, i pozabaviti se izloženom

materijom na punih 200 strana,

Ali je fime njegova knjiga do-

bila mnogo zato šio se kao živa,

prijateljiea, i vaspitač približilm
malom i živom čoveku koji ćo
je umeti koristiti.

M. Rakočević

Pronalasci ı otkrića

· Pribor

za pisanje star
19 vekova

Prilikom Rkopanja temelja
za jednu garažu u Rimu je
nedavno pronađen pribor za
pisanje koji su upoireblja-
vali pisari rimskog impe-
ratora Nerona pre 1.900 go-
dina. Liudske kosti, nadgro-
bni natpisi, Đera od trske
kao i sasušeno mastilo u ma-
stionicama pokazuju da 5U
na tom mestu sahranjeni
mnogi pisari rimske admini-
stracije.,
Pored bogaie zbirke nov-

ca. posuđa i natpisa na Bro-
bovima za koje su arheolozi
utvrdili da potiču iz doba
Neronove vladavine (od 54
do 68 godine nove ere) na~
đene .su i bronzane mastio~
nice napunjene nekim crnim
prahom. Analizom praha he~
mičari su uspeli da proiz“
vedu mastilo kojim se pisa-
lo u Neronovo doba. Ove
'mastionice, kao i pera, od
trske, stavljane su u grobo-
ve administrativnih službe-
nika da bi i posle smrti mo~
sli da nastave svoj posao.
Na osnovu proučavanja

natpisa na jednom od grobo
va utvrđeno ie da je na tom
mestu bio sahranjen i.jedam
od činovnika NeronovS bi
blioteke. Proučavanja drugih
nadgrobnih ploča pokaziva-
la su da je na istom mestu po
kopano i nekoliko nižih ad“
ministrativnih činovnika.
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\Dođi,
· Ćutaćemo, ~? 0
Jaću davaljam grudvice hleba
i &rknem katkad kiselu tečnost;
ii gledaj kroz prozor, 3
češljaj, serašćjano -

| : pred. napuklim ogledalom. oo
j Kad zavijore mirisi kroz glavu „i

Ja ću da zevnem, grub u EJMI
d 'Lezi leno.
o „Počinje da pada, :

.  Čutaćemo 5 i
· Dođi. i v)N

Ma,

 

SrđaPopović ·

"SBleđobibd
' video sam je kako spava u svojoj uznemirenoj senci
video samje kako spava sa sto zvonkih talasa u.

abtiens a zamagljenoj .kori oka

ubijena melodijšm u kojoj se njiščusanjivezveri
" Video sam je'ispod zlatnog ogrtača starog prosjaka

svetlosti video sam je ispod
njegovog. ratničkog štita

viđeo sam je kako spava ranjenom pustinjomna usn:
Iza čela mutnog varvarina gde se propinju žuti konj:
video sam je kako spava u nespokojnom pesku u
pesku sa kog su mueseći Jokali isprane bulke neba
u svitanju srebra kada se bude jeleni sa strelama

uperenim u čelo

video sam je na dnu

video sam je kako spava
video sam je kako spava

Vladimir Stojšin

,

Drugačiji Robinson
Dovoljan je za mene ovaj rub
dugačak od jutra sve do večeri

i sve što poznajem i čime

tako dobro gospodarim ili bolje.
rečeno čemu tako dobro robujem .

zaboravljen od onih uđavljenih
sretno i ugodno ne znam koliko

puta otkad stojim na obalj

u pesku i gledam kako izviru

bela i napeta jedra i prolaze

i ja ne skiđam košulju ne mašem
ne palim vatru iako je slama
i granje suho jer ne mogu
možda ili neću me znam dokle.

· ı Luka Šteković

Treba
jednostavno ići
suprotno vjetru i
k svome studentskom stanu
ili meonskom' svijetlu ' 1
ili riičljemi "hi tvome bolu 5 e
moru at Daf T žbvNh 40, |M

(ono je: riblje nebo,
Kumova Neonska Slama
ili moj prirhorski dnevnik):

Postoji negdje ndki starać koji je
sišao u Risan ne našavši traženi izvor mlađosti,
Postoji još ono dijete — onaj dječak ; /

koji nikada nije poznavao oca, ni majku i čudi se
zašto ih nije vidđio dosad, i \

a starac samo kaže: RAT.
I krpi mrežu

i moli se moru.

Božidar 1. Knežević

ketGć:
Ti si tu. Ili ko zna gde. Pusti da te ponese

' Tuberkulozni mesec duž dimljivih reka

Tamo Sđe si zadnji put umro ispod. zelenih smreka

I prvi put zavoleo nebo. Krunese vrbove rese

Prolaznosti nad igračkama naših obasjanih dana

Pa jedva iznoseći svoje umorne glave iz restorana

Postajemo plavi osvajači, I sve nam je noćas jasno;

Mi mislimo da smo još uvek deca i da nije kasno
Da se još mhogo sazna. Ja ipak nemam šta da pitam;

Dave še u meni misli ko u izgubljenoj reci. ;

Mrtav sam, Nađa mnom vćć plove beskrvni meseci

Zato me ne traži ove noći, u kojo).po zvezdama skitam:

Mate Ganza

Zed
Žeđ je prekoračilavode, :
Moje suhtjele zaobići sebe,
Razbila je rešetke krvi, |

Bijeli oganj usana, OL e Da

Okvire pustoši u kojoj si rašula pogled.

Žeđ oslobođena sebe, ~ 7:
· Ispružila je ruke u vrijeme, „
Zagrizla hod dana, ;

Žeđ je zašla u mir vode,
"Mir, umornih, teških rijeka; ~
Mir što ga nosimo na ramenima... . .

Mir, koji se ne zaobilazi.

 ljenika... |
· ProtrNljao je obraže. Prašnjavo trnje zaba-

Radoslav. Čukić Ž (yastavak sa sedme strane)

. Neupoređivo značajniji
e · lljaj

· star · „Dnevnik Ane Frank“ koja je
prošle |

Se najbold! komad sezone na
aa Va veja i dobila visoka priznenja.”

Drama jeustvari dramatizacija

  

PRIGA »NJIŽEVNIH NOVINA«
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Žaledjena kara
Dragan je stajao pred ulazom u han, za-

grevao je šake pod sedlom i gledao zama-
aljeno (hvatala se ostaklica oko .njegovih
očiju) kako se iormira mrsava kara na beloj
bovršini posutoj razdalekim rupama od po-
'Bašenih vatri, Trajalo je to dugo, zapreleno
arktičkim snom. Onda je zavilelo rastegnuto
jaaaši! Vojnici su se peli na konje:kao na
vešala. Začudo nije se polazilo. U ledenom
panoptikumu divizija je čekala svog. ko-
mandanta. - OK: .

Sedeo je za dugačkim stolom u neza-
grejanoj odaji hana, opkolien praznim vre~
ćama i polomljenim gajbama. Sam, zadu-
bljen u kartu. U njegovoj glavi pod bašli-
kom navučenoj preko šapke (potisećala je na
žutu pečurku među rasturenim ptičjim gnez-
dima) odluka je'već bila pala. Konjica će
noćas preseći povlačenje Rezervnim trupa-
ma. DijJagonalom preko pašnjaka došunjaće
se do druma, nekoliko kilometara. jezdiće
paralelno s »muljem ljudskih telesa« {ieren-
je podnošljiv, valovit, pokriven glatkim ka-
menjarom i zakržijalom šumom), i negde
pred zoru, na prvoj okuci pre velikog uspo-
na, zarubiće »kolonu jada i smrti«. Izbiće
zatim na čelo i povući sobom preko ulaba-
nog snega glavninu Armije generala Mojka-
novića,

_ Rešio bi se on na ovu .faktičku varijantu
i da nije stigla armiska' zapovest, znao je

. da se u ratu ljudski životi ne mere istim
aršinom, jedan dobar konj više. vredi od
dva vojnika, vojnik (ni dobar ni rđav) više
od stotine bednika koji su zakrčili put iz-
među Ljum-kule i Ujmišta, vuku se kao
mumije, padaju kao pijane muve (mrtva i
skljokana tela opasnija su od balvana na
drumu kojim vojska mora proći) a njemu
se toliko žuri, morska obala je još daleko:
sneg, glib, led, oštro kamenje, Vojnici ranja-
vih nogu, oteklih nogu. Konji· — mrcine. Po
nekoliko dana nikakvo sledovanje. Bol za
zavičajem i porodicom, Zašto braniti Alba-
niju? Ogorčenje protiv starešina — vode ih
u luđu neizvesnost, Jedan, pet, tri, jedan,
pet. Vojnik više ne veruje oficiru. Duh.·je
klonuo,“ne samo telo. Dva, četiri, dva, .se~
dam, pet. Obmanuti obećanjima pretpostav-
ljenih, vojnici prete bunom. Nula, nula, tri,
nula, tri. i |

Zaklopio je oči, mučio se, Biće to, anao
je, kretanje bez tačke oslonca, u magli, .plo-
vidba kojoj se ne može odrediti brzina, od-
micanje koje ništa ne menja u suštini, ali
san kome se. ne može .odoleti. Prenuo se,
osećao se starim, iscrpenim. Smrt je već bila
banula u njegov svakodnevni život, firažio

je primere ljudi njegovih godina koji su
"ležali pod zemljom. I šta, mu je još osta-
'jalo? —Jedino da ispuni svoj zadatak i. da
'se čisti sa ovoga sveta. Koji zadatak? Taj.
Ono šta. je. dotle radio. Zasluživalo je to'da

bude produženo. I to je sve. Sve što je: znao
i u šta je verovao. Pa zašto bi se onda
osvrtao na sudbinu Rezervnih trupa, na zlu
kob fih devedeset i devet koma devet od
sto mrtvaca koji svojim telima stavljaju kli-

'Boye u njegovo povlačenje? Preseći im dah
ilovi „na najtanjem

do Ujmišta pretvoriče
PaPiškopeju biče čist

  
  

 

  

    

    

mnuo je karim,.izvadio.iz šinjela iz-
enerala ,Moikanovića. vPrizren, 15

novembra 1915, strogopoverljivo, broj 903«.
Prsti sa mu jurili preko teksta zaustavlja-

jući se samo na brojkama »...65.873 zarob-
42.315 regruta.., 837 robijaša...a

dalo mu se pod čelom. Ne, ne — to nikako!
Ne misli on ništa sebi da sakrije. I to su'

“ljudi, Dišu još. Makoliko slabo i sporo, srca

im još biju. Miču se. Mišle. Razgovaraju. Pa

ipak... U situaciji opštoj i posebnoj u koju

je zapala njegova divizija, Oni su, brate,

| suvišni, "Tragično suvišni, Suvišni i sami

' sebi, dakle i svima ostalim, pasji. rep „među

nogama na ovoj vetrometini iz koje ni neiz-

. recivo plemenito srce ne bi moglo u njima

da oseti ljude. Ljude koji sami hodaju, mogu

- sami da se kreću, da stignu goli i mršavi —

katarke koje se posle bure vraćaju u luku.

Beznađe. Besćutne stveri,

đoživ-
pretstavljala je drama"

odine „proglašena 28.godine prog Bio

mesfu, .

Neupotrebljive·

. gajbe. Prazne vreće. , ao

| Jedna premijera domace drame...
i bolna. priča i posebno politički
aktuelna ona je i univerzalna i.
dok govori našem srcunepresila-
no nes potseća koliko je površno
litko ono šio u svakodnevnom
ivotu zovemo teškoćama i ne-
srećamn u poređenju sa patnja-
ma ljudi Osuđenih na ma koji
rat u ma koje vreme. )

Digao se, načinio nekoliko koraka, desna
mamuza mu se vukla po podu, bilo mu je
hladno na nogama. S

Najveći deo druma zakrčili su zaroblje-
nici. NezajažlJjivi su. Grabe šta stignu. I pć-
snice svoje trpaju u čeljusti — jeđu kao
pred smrti. Gde oni prođu ne niče trava.
I zašto? Čemu ta bezdušna evakuacija?
Uvek je on bio protiv robovanja, neka ga
po sili stvari bude u fabrikama, a neu
vojsci. Slična babinjaku ukazala mu se
vrhovna komanda u iom svom nemilosrd-

· nom milosrđu. Pobiti ih trebalo je. Pobiti
na vreme, bože prosti...

 

( Aleksandar Vučo )

Go do dna svog bića, okrenuo: je u sebi
najcrnji list —-list regruta. Pokrivaju skoro
polovinu druma, čelo njihove kolone stići
će u prvi rasvit do podnožja Ujmišta, i ge-
gaće dalje na otečenim nogama, penjače se
(kornjače) kozjom stazom do vrha, pašće na
zgrbljene kućice (umorom i glađu istrugani
insekti) i zapušiće sve rupe, poklopiće svaku
stopu povlačenja. Tri dana i moći tapkaće,
zakrčena u mestu, Armija generala Mojka-
novića, konji će žderati grive i repove, voj-
nici će okrenuti puške (nula, nula, tri, nula,
tri) ako u praskozorje ne izbije na drum i
ne zadrži na zavijubtku pre velikog uspona
samrtno puženje Rezervnih trupa. On — Mu-
timir, Njegova  divizija-prethodnica. „Ko-=
njička.

Sagnuo se, zategao kajšić na mamuzi,
·. krv mu je udarila u lice. 42.915 regruta...
Pa ti su mladići bili zdravi, orni i veseli
rastajući se od svojih kuća, Bio je to cvet
naše mladeži, Puni oduševljenja da žrtvuju
svoje živote za oladžbinu bili su. Hm...
Naći će smrt. Najbedniju — od gladi i iznu-
renosti. Najtežu — ı gudurama i krševima.
1 šta će misliti, šta će im minuti kroz glavu
u fim poslednjim trenucima kada duša, još
pomalo topla, nije sasvim izletela iz tela?
Šta li? — Da se niko o njima nije brinuo.
Da niko.nije mario za njih. Prvi kučići. In-

· sekti. I ponovo, ga ščepa zahuktala želja,
kao onda u Despotovcu, u kući belobrkog
Hranisavljevića, da sebe viđi na skupštin-

skoj govornici, u ulozi narodnog tribuna koji

optužuje, strogog, (dostojanstveno mepopust-

ljivog. Podigao je đesnu nogu na gajbicu, is-
pružio ruku prema sveći na stolu, grimasa na

licu zaoštrila mu nos i brkove, Ali patetika

tužioca napuštala ga još pre nego što je pri-

premio prve reči. Svlačila ga, razgolićavala
iznutra i topila se u njemu. išparavala, ne-
stajala negde u famnim kutovima deziluzije

ostavljajući ga, nasređ hana, s nogom ga gaj-

bi i rukomi prema sveći, u pozi krivca, su-

blimnopopusiljivog, pomirljivog, sa ustima

punim reči opravđanja. »Gospodo« — reći će
im — »kada prilazimo diskus:ji i rešenju tog

bolnog predmeta, uzvisimo se nad sičušnim

. interesima. Odbacimo na stranu lične uvrede,

. unegsimo u debatu samo onu pravu, često, kao

u ovom slučaju, nevidljivu istinu, Nemojte,
   

  

poboguljudi,da tražite dlaku u jajetu, uzrok
usvakom. zlu,krivca za~svakunesreću. Bu~
dite hladni i objektivni. Današnji dan ireba
đa bude tužan pomen srpskoj nejači koja je

u našoj velikoj epopeji, u našoj kalvariji.

Ilustracija Slobođana Bogojevića,

povlačenja. ka Jadranu, našia neočekivanu

smrt. Od grobova {ih svetlih žrtava ne stva-

rajte, gospodo, sebi kapitale, jer bi to bilo
najcrnje političko merodđersivo koje pamti

naša istorija.« .

· Napolju je san odvlačio vojnike. Osećali
su još samo svoje olovne glave, landarale su,
tražile uporište, naslanjale se na konjske
vratove, tonule u grivu. Neke, ptičje, na ra-
menima pod šinjelima. Poneka, zabačena,
spavala je nenaslonjena. |

Roprenumučenja rascepala je truba ogla-
šujući dolazak komnadanta. Ujahao je u karu

hodom kamile, praćen svojim štabom. Na
sredini četvorougaonika (na ftačci preseka
dijagonala) zaustavio je konja, podigao se
na uzengije i okrznuo pogledom eškadrone.
Učiniše mu se zadriglim ma varljivoj svetlo-
sti mesečine, nabijeni životom kao u milim
“danima kantonmana, a i držali su se bpropi-

svaki šum potencijalna opašsnošt
ji nepyestami izvor straha, on je
docnije naglašavao unutbašnju
dramsku napetost i ova je pr09-
izilazila iz prigušenih ljudi ošu-
đenih na nepokretnost i izolaci-
ju, ljudi lišemih uobičajene ak-
'tivnošti i neophodne samoće. U
takvoj atmosferi neprestano «e

je razvučen, čemu jie đoprinosilo
i ređiteljevo
kao spiker, komentariše i pove-
zuje zbivanja
vmavese. Doživljaj se tako razbi-
jao a Aninoizdvajanje se moglo
uspešnije sprovešti osvetljenjem.

Mihaela Novakova kao Ana na

sno, nepomični kao hekada na ttubnj znak
»mirno«, 'kada je, i otac i vojskovođa, pro-

jahao pored njih na svom visokom doratu.

Zadovoljan, dokaskao je do pukovskih zasta-

va zavijenih u crne mušeme, Smaknuo je ka~

puljaču, udahnuo celim plućima ledeni vaz-

duh: bilo mu na vrhu jezika da vikne »Pu-
mozi bog, junaci!« i da se sav uvije u toplo

·i krepko »Bog ti po...«, ali oči koje su ga

gledale iz prvih redova, oči koje nikom više

nisu verovale i ni od koga nisu očekivale po-

moć, olabaviše mu telo, i nešto nerazumijivo

što nije tražilo odgovora (šuštalo je kao suvo
lišće) ispalo mu je iz otvorenih usta. Poštro-
jane glave ćutale su. Savio je lakat desne

ruke, šaka mu je-.dodirnula šapku u znak
pozdrava zastavama, spustila se zatim na
čizmu, izvukla korbač i oštmula dorata po

· slabinama. Konj je kremuo, za njim štab u

uobičajenom marševnom poretku, Kara se
· \otvorila.ma jugoistočnoj strani kvadrata pro-

puštajući jahače,

Dragan se okrenuo, otkinuo je led sa oćči-

ju. Još nekoliko sekunda mirovali su eska-

droni na. snegu, onda se iznad „postrojenih

glava razlilo »Napred marš, maaarš!« — re-

dovi: su se pomerali, razuđivali, divizija je

lagano oticala tangentom u pravcu Ujmišta.

Besputnom prečicom gazili su konji preko

zavejane zemlje, upadali do kolena u nanose,
izvlačili se trzajima zaklane kokoši, peli se

na grebenei ćuvike obrijane. vetrom, kopita

su caklila na smrznutoj travi, oprana snegom

i mesečinom. Nešto posle ponoči divizija je

prolazila kroz zabita sela rasturena u klan-

cima. Obarala je ograde, lomila plotove i ome

đene torove, žurila je ostatkom života, skra-

ćivala sebi put, obuzeta hladnim besom pre-

ma zapaničenim glavama u malim kvadrati-

ma prozora i urlikanju pasa, daleko do ne-
faknutih čistina gde više nije bilo žive duše.

U tišini koja se opet prostrla preko snega,
bes ih je popuštao i umor poče ponovo da ih
uvlači u svoje pećine sna.

Dragan de osećao vrlo srećnim iu svom

novom telu. Bilo je od neke materije koja

se ne kvari, ne razboljeva se, ne truli. Ni

smrzlo se ne bi na polarnom ledu položeno

nago. Od nečeg sa svojstvima plemenitih me-
tala i finog prozračnog porcelana, ali ne i

sa njihovim nedostacima. Ne može da padne,

naprimer. Nije osećao umor u njemu, Ni

glad. Naročito je sa svojim nogama bio za-

dovoljan: pobegle su, a bile su tu. Ni hladno

ni vrelo — vrlo prijatno kao u prvim tre-

nucima kada se iziđe iz mora na sunce.

Jahao je, naravno, svoju kobilu (dokaz da

nije sanjao). I ona (bar na mestima koja je

dodirivao rukom) od nečeg sasvim novog, ne-

lomljivog, neumorljivog i neranavljivog. Lju-

đi bi se čudili (koji ljudi?) kad bi im ispri-

čao kako se ona kretala. Na salnicama? —

Ne sasvim. Čuo se ponekađ onai prijatni šum
gumenih točkova na asfaltu. Na čamcima?

Na dečjim čuničima u koje taman staju njena

kopita? — Ni to ne'bi bilo potpuno tačno:

njje bilo onog nelagodnog osećanja neotporne

vodene dubine. Jedno sasvim novo kretanje,

podešeno da se neprimetno stiže uvek na

„vreme. Ušli,su u jednu varoš, belu dakako
(dokaz da nije sanjao), kuće vrlo visoke, naj~
viši spratovi u oblacima. Nažalost, tu poči-

nje da mu se pričinjava, verovatno fatamor-

gana, jer kako bi inače bilo mogućno da još
putuje, da psi Još uvek laju, da ga neko mu-

va u rebra? Srećom, brzo se rasvešćuje (do-
kaz da ne sanja), java nadvlađava, i oni (ko-

bila i. on) penju se u jednu od tih kuća.

Majka je raspremila krevet i namirisala im

noge kolonjiskom vodom. Ležu (kobila i on),

ali me osećaju potrebu da se pokriju. Još

„manje da spavaju.

- »A dali sile, deco, gladni?+« pita ıh mali

i pruža im dve pomorandže od snega.«

»Mi ne jedemo.«

»Tako sam srećna što ste opet tu«, kaže im

ona kroz prozor.

»I mi, i mi...« ođgovaraju vozu koji je

već kiwmuo. I sasvim im je svejedno b;iti tu

i ne pobeći, ili pobeći i biti tu,

(Odlomak)

Yešenje da Ana,

ispred. spuštene”
moćan nađ

on je čovek neužurban,

  

nalan način igrao njenog oca, U

njegovom tumačenju Frank je

bio apsolutno i neopozivo nađ-

svojom „okolinom.

Međutim, po Aninom dnevniku,

pomalo

staromođan i samo priviđno bez
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originalnog dnevnika mlade je-

vrejske đevojke pisanog zm Vre-

| Q me rata u Holandiji. Za pozor-
nigu su "komad preradili .Pren-
sis Gudyidž.i Albert TTIeket., Dve

(Ć jevrejske porodice, prinuđene da
spasavaju živote pređ| ] 'terorom
besmislene, rasističke fikcije, na-
'Šlesu itočište nm mansarđine-
ke poslovne zgrade i osudile e
ma izgnanstvo iz spoljnog sveta,
koji doživljavaju još jeđino kao
buku ulice i preko ponekog po-
gleda krišom bačenog kyoz pro-
zor U okviru takve situacije va-

pliće se đrama različitih inđivi-
đudlnosšti koje su Još uvek za-

6 držaleiluziju neke slobođe |te.
će đa nastave život sa ranijim
grnnvikama i 8,onostima,

 
Koliko god da je ova potresna

Ređitelj Peter Malec dobro “je
razumeo dsm ova deskriptivna
drama. slabog mapleta ne može
opštati bez. plastičnih karahite-
ra koji atvaraju bumor, gorčinu
i patos, i da bi:'u protivnom dra-
ma bila bez smisla, U sklađu sa
ovim. shavatanjem glumci SiO-
venskog narodnog gleđališča su
ovih osam sudbina oblikovali sa
obiljem životnih pojeđinosti i
postigli đa se u potpunosti iđen.-
tifikujemo 'sa tWspešima i ne-
uspesima, tih ličnosti, i đa ne-
preštano strepimo »& njihove Ži«
vote isto kaošto to i oni čine.
Pritom. je ređiteli Malec insist-

više mpretštavlja niz dramskili
segmenata povezanih spikerovim

rao ha dv posebnmviđa drama-
tičnosti. Pošto je u prvimšce-
nama utvrđio,. kao neophodnu
đramsku pretpostavku, da je

šlutio karakterističan viđ ljud-
skog egoizma koji preti đa Sva-
kog momenta razbije soliđarnošt
male zajednice, Ali uvek kad
god bi ova dolazila u pitanje re-
ditelj se obraćao spoljnoj nape-
tosti — strahu od otkrivanja,
Drama se tako sukcewivno Kkre«
tala ka svom neminovnom Kaju,
ali pri tome je tekst gubio ne-
što od humanosti jer je ixgle-
đalo đa je jeđina koheziona &i-
la sam strah

„Dnevnik Ane WMrank" pmije,
međutim, čvrsta i drk&maturški
pravilno organizovana dramaveć

tekstom, Usleđ čestih špikerovih
ihtervenćija tempo pretstave bio

jednoštavan i đirljiv način je.

ispričala kako se osetljivo đete

preobražava Wu osobu punu trpe-

ljivosti i nepokolebljive vere u

čoveka, U počeiku sunjena re-

agovanja bila čista i neposredna;

đocnije se na njih navlačila šet-

ma Sskrama razumevanja i patni-

štva, U mjenom glašu i pokre-
tima naslućivale su se sve jar-

ke i čežknjive boje uskraćenog

sunca i sputanih' igara a mjen
osmeh na kraju bio je tužniji ođ

ma koje Suze.

Za žaljenje je što je Hugo

Plorijančič samo na konvencio-

emoc!ja. On deluje „kao hlađnu

riba". Ustvari u pitanju je samo

strašno samopotiskivanje prirod-

nih instinkate, neka vršta afek-

tivne otupljenosti pređ nesre-

dom, duševno stanje koje pret-
"hodi kolapsu, To je jeđina nje-

Bova odbrana i jeđina moguć-
nost đa čovek buđe mnadmoćan
nađ suđbinom, U psihološki pra

voliniskom tumačenju Florijan-
čića to se nažalost nije Oosećalo
i to je u izvesnom smislu uma
njilo i samu dremu Aninog egzi-
stiranja, |

Vladimir Stamenković u

(NastaVak ka šeste strane) 1
ostane. % ia se ko je bio
Šekspir ili Homer, A. Rasin?
Ljudi se iscrpljuju opisujući
njegov ŽIVOt, a opet ništa iz
njega nisu saznali.. On SG
gubi u bljesku ličnosti stvo-
renih njegovom imaginaci-
jom. Kako je to retko!
Skoro i nem. takvih pisa-.

ca koji nestaju pred veliči-
nom svoga dela; obično se
dešava suprotno. Čak i ve-
like figure iz Tomana koje
su nadživele, okamenile su
se u udžbenicima i istorija~
ma kao u kakvom muzeju.
Isto kao i živa bića, one se
troše, iscrpljuju.. Dešava sa
čak 'da vidim „kako umiru.
Čini mi se da gospodi Bo~
vari »he ide više tako dobrg«
kao nekada...

Pitanje: Zar mislite?

Morijak: Da, isti je
slučaj i sa. Anom Karenji~
nom, i sa Karamazovima,
Najpre zbo_ toga što su im
potrebni čitaoci da bi živeli,
a nove genera"ije su sve ma
nje i manje sposobne da im
pruže vazduh za disanje.
Ili im filmsko platno obez-
beđuje drugi život. Mene 10
nimalo ne privlači.. Srećoni
za Flobera, postoji njegova
»Korespondencijax«,

Pitanje: U vašoj
studiji »Homansijer i njegove
ličnostić vi na jednom mestu
govorite o veličini romana, o ro-
manu kao književnom rodu par
ekselans?

Morijak: Hvalio sam
svvju robu... Ono :to je va-
žno, to je umetnik. Veliki su
Tolstoj ili Dikens ili Balzak,
a ne književni rod koji su
oni proslavili. -

Pitanje: Zauzimanje stava
s vaše Strane u današnje vreme
ima zmačaja za ljude koji nikada
nisu čitali vaše knjige, Fransom
Morijak danas više nije samo pi-
smc, to je jedna ličnost...

Morijak: To znači da
današnja publika, kao i pu-

blika svih vremena, zahteva

od pisca đa joj đaje duševnu

hranu: 'svet kao ovaj dana~

šnji ,koji je u toj meri lišen

duševne hrane, prijemčiv je

za svaku reč 'koja oživljuje

neka nada.

Zibog toga, mogu da ka-
žem da obraćam pažnju na
sv? što napišem: kako na
članak za »figaro literer“,

tako i na svaku stranicu

»Zapisa« u »Ekspresu« Za

mene, jedna stranica u TO-

manu nema veće važnosli

od ma kakve hronike. Sva

izražajna sredstva imaju istu

vrednost: rugim „rečima,

ono što imam da kažem ka-

zaći ma u kojoj formi. Ni-

nisam azumeo one

književnike koji su za no-

vine ostavljali samo otpatke.

Svaka napisana MW'Č je potez

kičice u kome se ogleda ceo

sli :ar Ne postoji novinar,

ne postoji pesnik, postoji čo-

vek koji se izražava ili &e

prikriva, koji se izražava ne-~

posrednoili čak i protiv svo-–

je volje, koji obelođanjuje
sebe zato što postoji i zato

Što »ima da kaže svoju reče.

maloj

Pitanje: Ipak, usred jedno

zagušljive situacije čovek
polrebu da se od nje udalji, da

so vrafi irealnosti i romanu? E

Morijak: Da, ali to je

zbog toga što ste vi koji ste

još dovoljno mladi u stanju

— ako ste oduševljeni čita-

lac romana — đa udahnete

ličnost;ma romana onu atmo

sferu koja im je potrebna

da bi živele vašim sopstve-=

n ı životom.

Dok, međutim, ja — bu-

dući da nemam više šta” da

im dam, ja sam hipnotizo-

van onim što se stvarno do~

gađa i čega se Više ne mogu

osloboditi. Ja sam kao u ne~

koj čekaonici, gde mogu da

čitam samo novine, jer jedi-

mo što još očekujem, to je

smrt. :

Ne vidite u politici više

ništa sem onoga što jeste,

to je vrlo mučno. Dešava mi.

sc ponekad da sam kivan na

Pegija, na Bernanoša što su

u nama stvoril: izvesnu ide-

ju o našoj zemlji, o našoj

rasi koja odgovara ideji koju

drugi narodi imaju o njima,

ali koja više ne odgovara

ni jednom postupku PFrnncu-

ske za poslednjih deset go-

dina...

Treba da inae ·razumete.

Kada bi naprimer katolička

crkva odjednoi.. stala da VrI-

zločine, to bi bilo nešto eši zlo pok

Francuz imam
st-ašno za hrišćane.

tome, ja kao

utisak da živim u svetogrđu,

i to u takvom svetogrđu ko

je pogađa Trancusku pošređ

njenog bića, u samu njenu

inu., |

"0 mene se postavlja ova

kvo pitanje: volimli ja sVO-

ju zemlju ovakvu kakva je-

ste ili volim li ja ona mi

koji su u” od
elj do

oseti .

  

   

  

   

   

  

   

   

  

             

   

   

   

 

   

    

    
  

 

      

 

   

   
  

  

  



 

kusao.

•

 

 

 

OSVRT NA NAŠ
DOKUMENTARNI FILM

RVI i najvažniji da
- pokretne slike je mo=-

sucnost da sačuvamo,ifo na
relativno potpun, živ način,
događaje života, Taj dok u-
uaentarni karakter filma
ostao jc sve do danas jedna
od njegovih najvrednijih o-
sobina. Činjenica je da je
film već od samih svojih
ibočetaka bio okrenu Žživo-
lu; i njegova organska veza-
nost uz realno uslovila je
i pojavu jedne posebne gra-
pe filmske umetnosti: doku~
mentarnog filma.” Može so
reći da nijedna vrsta film-
ske umelintosti nije toliko
bliska osobinama i esteiskini
odredbama filmskog mediju-
ma kao što je to dokumen-
larni film. Nije, dažxle, ni-
'Kakva slučajnost što su pr-
vi snimljeni metri filmske
irake pretstavljali i prve
Tilmske reportaže, isečke iz
svakodnevnog života, uhva-
cne dokumentarno, bez re-
Konstrukcija i scenskih ecle-

menata. lako se filmsxa ka-
mera kasnije popela i na
scenu, da živoine sadržaje
da transponovane u lumet-

 

 

ničke oblike jedme izrazito

scenske umetnosti: igranog

Tilma, dokumentarni smer

kojim je film potpuno spon-

lano u samom. svom počet-
ku krenuo, ne samo da je

uspeo da se održi, već je,

razvijajući izražajne moguč-~

nmosfi filma. postao nenadok-

nmadivi prijatelj savremenog

čoveka u' njegovoj želji i po-

irebi da oblike života vidii

sazna, bez scenssih retuša,

ali sa umetničkom interven-

cijom otkrivanja, odabira-

nja i komponovanja. Film-

ska kamera nam je za OVO

pola veka, koliko se bub-

njevi filmske trake okreću,

otkrila i omogućila da vidi-

mo dalese predele i za nas

neobične događaje (stvar-

nije od makako dobrih iek-

stova ili mrtvih slikovnica),

2 ponekad nam je pokazala

i ovaj naš svakodnevni ži-

vot na nov i dotle nepoznat

način.
TI kao što je pre nekih šez~

deset godina istorija Kkine-

matografije počela nekom

vrstom filmskih žŽurnala,

dogumentarnih fragmenata

života, tako isto su i organ!

zovani počeci jugosloven=

skog filma vezani uz repor-

iersko dokumentarnu film-

sku aktivnost. Na taj način

i naš dokumentarni film na-

slaje upravo sa nastankom

naše kinematografije.

Najpre je bilo važno samo

snimiti, pokazatti i sačuva-

ti. Ali vrlo brzo, porastom

obima „produkcije, porasle

su i želje ljudi koji su ra-

dili na dogumentarnom fil-

mu, pa i zahtevi kritike.

Problem onoga »kako« po-

stavljao se sve oštrije i nv-

otlklonjivije.

TZ DANAŠNJE perspek-

ilive se već može reći da

se naš dokumentarni film

iokom jedne decenije SVOE

razvoja ne zadovoljivši

KNJIŽEVNE
NOVINE

KAst za književnost, \

umetnost | Kulturu ri

gwređivački odbor:

Oto Bihšdlji-Merin, Miloš 1.

Bandić, dr. Mihailo Mal-

ković, Peđa Milosavljević,

Dušan Matić, Tanasije

Mladenović, M. Panićč-Su-

Yvep,.- Vicko Raspor, NS.

Rajko "Tomović, Risto 'To-

šović, Eli PFinci.

Ođgovorn! aređnik;

DUBAN MATIĆ

Direktor

TANASIJE: MLADENOVIĆ
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Tist izlaz} avrake drugo nb

delje. Pojeđini broj Dim,

30, Gođišnja pretplsta Din.

600, polugođišnja Dim, 300,

ma „inostranstvo

.

GvostPULkO

'Pehničko-wometnička oprema

Dzagomir Đimitrilević ·

Alampa „MPotba”, Beograd

Dečanska Ši

Frano Vodopivec

 
ma snimanja u Miiopiji

 
Aleksandar Sekulović

se, Sa vec svojstvenom mu
živošću | radoznalošću, da

bude samo puki registrator,

suvi dnevnik „stvarnosti u

kojoj je nastao — trudio da

sadržaje koje je tumačio iz-

razi „savremenim. jezikom

filmske umetnosti. Sada već

postoji izvestan broj filmo-

va na zavidnom nivou, svce-
žih i originalnih, rađenih sa

umetničkim nervom i zanat-

skom sigurnošću. Ustaljeno

je mišljenje, uostalom, da je,
u celini uzevši, baš na polju
dokumentarnog {filma ju-

goslovenska  kinematografi-

ja postigla najveće umetni-

čke rezultate,

Dokumentarni film se do

ovih rezultata nije probio ni

brzo ni lako. U specifičnim

uslovima samoukosti, ncdo-

voljnog: kontakta sa opštim

razvojem dosumentarnog

filma (zbog neshvatanja bi-

oskopskih preduzeća u na-

šim bioskopima retko se pri-

kazuju i domaći dokumen-

iarni filmovi, a inostranise

skoro uopšte me susreću), a

i iz subjektivnih razloga, po-

jj javljivali su se i sadržajno

plitki i banalni filmovi, ra-

deni sa nedopustivim  nedo-

statkom mere i ukusa. Sve

šio. je film. me

-

pretstavlja,

međutim, jednu nacionalnu

filmsku umetnost, ' a je poj-

mljivo dase Rarakteristikc

) | našeg: dokumentamog filma
ne novine“, Beograd , Pran- M moraju tražiti na onim met-

rima filmske trake*na koji-

ma su fenomeni živofta sa-

gledani i izrečeni. umetnič-

kom misli i osećanjem ljudi

koji su ih snimili. :'.

Produkcija

|

„dokumentar-

mih filmova kod nas proiz-

vela je došada preko pet sto-

fina filmova, Jedan deo o-

vih filmova frajao je onoli-

ko koliso je trajala i njiho-
Tapnne “i flere Namin ie m13%

tobreč kod Splita,

movi ne znače, niti

·

mogu

da znače, ma šta drugo osim

brojki u statističkim  pre=-

gledima filmskih ureda. Ma-

da organizacioni problemi

dokumentarnog

·

filma ,,sve

do danas u celini nisu, „na
pogodan način rešeni, počc-

li su se javljatti filmovi ra-

đeni određenim stilom i sa

jasnom umetničkom koncep-

cijom. Upoznavanje sa estet-

skim karakteristisama tih

filmova omogućuje da se

skicira „trenutna Situacija

našeg »dokumemtarnog«. (Po-

trebno je reći da se pod na-

zivom »dokumentarni film«

u našoj, kao i u drugim'pro-

dukcijama, svrstavaju ione

filmske vrste koje, strogo

uzevši, nemaju potpuno do-

kumentarni Kkarazter).

Mislim da 'je za razumeva–

nje razvoja našeg dokumen-
tarnog {ilma od neobične

važnosti nešto što bih se usu-

dio da nazovem čak i naci-

onalnom odlikom: sklonost

ka poetskom. Nije bez zna-
čaja: činjenica. da. je i mo-

derna jugoslovenska litera-

tura svoje najvrednije Ye-

zultate

,

mahom mostižla baš

u domeni poezije. Po na-

šim časopisima mnogo će sc

lakše naći dobra pesma ne-

go dobar prozni 'tekst.. Ra-'

zumljiva je i shvatiljiva on-

da ta snažna poetska tenden-

cija u dogumentarnom il-

mu.

|D)ANAS se VeĆ: sa! dosla
jasnoće i sigurmosti mo=

gu da izdvoje određemi žan>

rovi domaćeg dokumeniar-
nog filma. Vrsta feme i na-

čin njene obrade najmćcro-

davniji su elementi Kkriteri-

juma ove podele. Sigurno je
da je raznolikost izražajnih

formi „ušlovljena”,i samom
{em"n +avmınlikočcii GOD~   Teoyvrı  

šteg razvoja ove grane na-

še filmske umetnosti.

Kod filmova čiji je cilj e

vokacija neke teme iz pro~>

šlosti najčešće dominira me~-

taforični monftažni način, U

ovim filmovima insistira se

na ofkrivanju karakteristič-

nih detalja koji bi mogli da

imaju značaj i vrednost sim~

bola. Ta osnovna montažna

metoda filmova ove Vrste

inspirisana je literaturom,

to jest osobinama njenog u-

metntičxog jezika, Stara je

istina da film mnogo duguje

literaturi, ne samo u sadr-

žajnom već isto tako i u iz-
ražajnom smislu. Umetnič-

ke vrednosti tilma najčešće

zapravo i niču ma kombino-

vanju čisto filmskih izra=

žajnih formi (kompozicija

prizora u prostoru i vreme-

nu, kultiviranje pokreta itd.)

sa ipvesnim”~ umetničkim

vrednostima zasnovanim na

estetskim principima svoj-
stvenim drugim „umetnosti~

ma: literaturi, slikarstvu,
muzici, „Merilo vrednosti,
prema tome, u dokumentar~

nim filmovima ove vrste ni~

je samo stepen ukusnosti i
duhovitosfti njihovih metafo-

ra i simbola, već isto tazoi
snaga te filmske rekre-

acije ovih literarnih estevi-

skih formula. Baš zbog ovo-

ga pojedini pasaži u nekima

od ovih filmova deluju kao
naslikane literarne poetsko

figure, a\ne kao samostalne

filmske vrednosti. Ali smo

mi u ovoj, po broju filmova

dosta obimnoj, vrsti mašeg

dokumentarnog filma proiz-

veli i filmove kod kojih, je

taj s&&lad između isključivo

Tilmskih i literaturom .inspi~

risanih izražajnih formi do

fe mere uspešan da označa-

va afirmaciju ovoga žanra
u domaćem dokumentarnom
filmu.

Jednu vrstu &ačinjavajui
Tilmovi socijalne „fematike.

I pored totga što je oblast
socijalnog uvek bila zahval-
no Vrelo „dokumentarnog

Tilma naši dokumentaristi.

još uvek joj ne posvećuju
onu pažnju koju ona zaslu-
žuje. Sasvim je „prirodno,

međutim, da baš u {toj temat,

skoj „oblasti dokumentarni
film nađe svoj pravi i pol-

pun lik. Kod do sada pro-
izvedenih boljih filmova so-
cijalne tematike vidna je ten
dencija ka realističkom. iz-
razitom fiksiranju socijalnih
fenomena i pokušaj ka poni-

ranju u suštinu društvenih
pojava, njihovomrazotkriva_
nju i samim tim, ukoliko su
negativni, umetničkom apelu
ka boljem.
Niz fimova inspirisan je

društvenim i ekonomskim

preobražajem zemlje. Obi-
čno se odlikuju živom i, po-
letnom monfažom, Bitni pro=

biem kod Tilmova ove vrste
je izbegavanje jednog naro-

čitog, izveštačeno podignu=

fog tona, sklonosti ka film-

skom fraziranju. Za otkla-

njanje ovog nedostatka od

presudnog je uticaja pravi-

lan odnos prema svojim mo-
gućnosiima. Treba reći da

raš dokumentami Tilm Kka-

da savlađa ove nedostatke u

ovoj oblasti ostvaruje zapa-

žena dela.

Rezimirajući ovaj OSvTIU

potrebno je reći da je u na-

šem dokumentarnom filmu

već formirana određena kul-

fura stvaranja, dostignut je-

dan nivo i ostvarena klima,

koji su jugoslovenski doku-

mentarni film izdigli iznad

anognimiteta. Naš dokumen-

iarni film ima šta da kaže
i nama o nama samima i

svetu o nama, jer govori zre-
lo i ozbiljno. Kada se zna

da je dokumentarni film se-

be dobrim delom našao u

izvorima avangarde, da je

on, u izvesnom smislu, bio

izlaz iz protivurečnih fem-

dencija koje su se sudarile
u avangarnom pokretu i da

je ta vernost ume“{jm.ič-

kom, a to znači istini i sme-

losti, postala jedno od bit-

nih obeležja dobrog doku-
mentarnog filma, onda mo-

žemo da budemo zadovolj-

nisa rezultatima našeg do-.

kumentarnog filma,

Aleksandar Petrović
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STOJI niz aduta marlji~

vih isfraživača Nhoji podu-
piru mišljenje da je Čaplin, je-
dini između svih koji su se ika-
da latili kamere da bi: izrazili

svOJe misli i svoje emucije, stva-

rao dela koja su dostojna da se

nazovu g#enijalnim, Oni Koji bi

i u ovom pogledu hteli da budu

precizniji, sm idljivom mame

rom da vrše {rajne MWlasifikacije,

lja za ovaj do-

sjedinjavanje socijalne

note i sentimentalnosti melodra-

me — nije najgora od svih, Ali,
eksperti čija ispitivanja wu po~

četku imaju prizvuk nečeg iz-
nenađujuće ekstremnog, zalažu

5o sve večma za Jednu ivrdnju
Wojoj je vreme, izgleda, već

stiglo da pruži poipunu saftisfak-
ociju · i

  

 

 

Očigledno, poslao je sve wvihe

običaj Čaplinovih poznavalaca, da,

se. oslanjaju na MWazivanja kako

mije od važnosii ono šio ovaj

majromanfičniji heroj filmskog
platna govori, već, u suštini, iz-

vanredni i neuporedivi način na

koji on io čini, Polucilinder, br-
kovi, štap i predugačke cipele

samo su spoljna oznaka „edne

legende Moja se vodila Nada i

Šarlo sam; pomalo je msijano,

ali w isti čas sasvim #azložno

tvrdifi da Je om tim simbolim#

izražavao mnajpre seDo samog,

Skoro i da ne sumnjamo u iač-

nost ovalwih navoda; zaključalc

da su svi Čaplinovi filmovi do
1950 godine jedna velika auio-
biografska ispovest i jedan go-

lemi samoobračun, pokazuje ko-

liko Di wzaludnosfi sadržala

nastojanja da so izgled stvari o-

senči drugačijom svetlošću, Ći-

tava surovost, jedne tužne egči-

stencije od ranih londonskih da-

ma prefstavlim „jednu besprekor=
mo izvedenu frazu Moja, se, oči-

sva

gledno, svasastoji iz jednog na

mernog revolta. Ne u tome što

je svojim likom izrazio svest i

dušu mnogog sitnog čoveka (im-

plikacija odveć iskorišćavanam n
domenimm jedne pravoliniskoe
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Napak{erizićaje),.vweć u '{ome slo

Je mjib wu samom Sebi sadržao,

može 856 majpre istraživati po-~
rehlo njegove genijalnosti, N,je-
zova ličnost dominira nad svim
hšlo je u kadrovima mjegovih lil-

moyva sadržano; Čak i kada ira-
gikomične figure m frenutku me
ma, zlbivanje je neosporno veza~

mo m mjegovu Jlićnost, ćaplinm,
dakle, izražava. sebe, i stoga mu

veoma, malo vremena ostaje da
ga pokloni drugima.

Smisao jedne fakve wsamlic-

mosfi, neosporne velike i dosud

neprevaziđene, doveo je do „jed-
mop maročitog oblika bumntovni-

štva, On jo postao i fanfasta i
romantična, sanjalica, Nomedija,

i tragedija čoveka ma, zemlji i

njegovog postojanja wopšle, ali

u meizbežno,j jKlasifikhaciji: o~

mantični zanesenjal. Razlog š{o

Su lucidni hroničari Šarla, RSer-

vantesovog junaka u našem Vre>

menu, za zvezdu vodilju njegove

sJa,ne veštine proglasili ne smi-

Sao već duh njegove igre, treba

da bude objašnjen upravo ova-

Kkvim tumačenjima.

Ali, čak i ako bi ovakav re-
zultat, svih ispitivanja mogao bl{i

tačan” za sve filmove koje je

snimio do 1906 godine, pledirati
zna Sličnu sivar Kada smo već

dospeli do „Modernih vremena",

njegove labudove pesme nemom

filmu, bila, bi zabluda bez prem-
eca, Stvari ovđe sfoje upravo u

obrnnioj srazmeri sa ranijim iz-

gledom: odavde pa nadalje po-

stalo je od izvanrednog infere5sa

šta čaplin ima nameru dua Rha-

že. Tim pre što je ovaj posled-

nji Mohikanmac nemog filma ri

godine docnije prvi put progo-

vorio, „Veliki diktator bile su

prve veči Uioje smo došli u puui-

liku da čujemo od njega, i 10

su zaisla bile reči!

TVARNO, »Moderna vreme-

nma'* pretstavljaju početak

izuzetka wu mjegovom stvaranju;

docnije „kada su MNroničari ofi-
Nrili novi stil wu njegovim poto-

mjim filmovima, fo jJe prestao

bili izuzetak, Jer, nova era po-

čela je upravo sa ovim filmom:

šarlo je prestao biti iluzionistfa,

izvanredni romantični vagabund

surovih gradova ili pustih po-

lja, bez Kućišta, osuđen na me-

prestano lutanje i na večnu glad

za ljubavlju i dobrotom. Nikada

ranije mije on tako jasno, tako

otvoreno i nedvosmisleno žudeo

za domom malog građanina, za

radom Koji će mu omogućili ne

da učini dobro delo, već da o-

stvari ličnu srećnu obezbeđu,ući

vlastitu egzistenciju,

Ova, paralela, očigledno, tiče

se dva izrazita primera; između

„Sveflosti velegrada“ i „Moder-

nih vremena« Wrovalija je toliko

duboka, da je sasvim jasno da

io može bifi posledica, samo dvc-

ju različitih koncepcija. Jedan

iremutak od neosporne važnosti

me treba, međutim, odbacili. kao

   

mevažan:-i jedan i drugi 4ilm

pripadaju sasvim različitim mo-

menftima “savremene istorije,

„Sveflosti velegrada“ još uve

su poslednji trenufak lične slo-

bode, lične nezavisnosti i doslo-

Janstvw koje Je Jedno doba, iako

nesavršeno, w wdovolinoj meri

{olerisalo., Čovek de bio mw sta>

mju da sa voli, da se snmade u

njemu ili da, propadne ma, slav-

mi i fužZni mačim, Ali, kada se

mepripremljeni život Jednog bića

izrazito individualnog izmenadin

počeo kretati u vremenu koje se

razlikovalo ·od nekadašnjeg Kao

nebo od pakla, moralo „e, De-

sumnje, doći ili do katastrofe ili

meviđenog preobDbražaja, IT, neka

dašnji Jadni Karlo doživeo „e

svoju  mefarmorfozu, polkušava-

jući da pronađe svoju pravu Te-

vonaneu wu danima koji su ma

stupili, Ponekad popusti i po-

staje senlimentalan, jer a tre-

nutne prilike i vlastita priroda

ma to; ali», ni Jednog

trenufka, Dar u prvo vreme, om

me ispoljava želju da pobegne,

da iščezne iz okoline u Kojoj

živi, iz vwremena nm kom je mna=

stanjem,

Evo detalja Koji potvrđuju ie-

za: kada se Šarlo u „Modernim

vremenima" u Jednom mahu iz=

menuda mađe na ćelu povorke

Štrajkača, onda to mije smešna

igra slučaja, eg ili poruga, već

simobličan prikaz njegovo novc

prirode On se opire Desu poli-

eajea, dok je mekada bežao

jef on je prestao da bude luta-

lica, koju svako može gaziti bez

navedu

maročiltih posledica, postao „Je

čovek — deo drugih ljudi — 54

osećanjem moći proizašlim iz

snage zajednice,

{[žVESNo je da razlozi MWoji

u uslovili sarlovu mefamor-

fozu imaju veću dubinu no šio

lo u prvi tren može izgledati.

MKkhonomska lNriza godine 159)

pokazala „e, majpre, korene zla;

ljudima Je postalo jasno da mi,e

dovoljno igraf{i ulogu romamntić-
mog Duntovnika, već radije biti
Svesni fočkić organizovanog me-

banizma. Sam Čaplin pofsmelinuo

se dobu i svemu razarajućem za

duh i telo što ono donosi svetu,

ali izvesno je da wu tome mi,je

bilo samo Mhumorm, nekadašnjih

dana, Možda je om zaisla zami-

šljao da mašine nose dobar deo

NKriviće za sistematsko mništava-

nje ljudskog duha i ljudske 1i-

zičke snage. To, nujzad, nije od

preterane važnosti, jer se ovaj

film ne može računafi kao Jasni

pledonje, kao delo s izražemom

tezom, naročito socijalnom,
Ono, pak, što Je od izvanrednog

značaja, to Je sluh kojim je ge-

nijalni autor osetio „promenu

klime wu” MNojoj Je mjegov una=
pred osnđeni junak boravio,

ne

Naravno, Čaplin je odviše ve-

lik wmetnik da bi odbacivanjem
klasičnih okvira, klasične ideje,

 
 

lišio scbe mogućnosli malaženja,

novog sfila, podjednako izuzet-

nog Najzad, to može biti samo

još 'icdam đobar svedok istini da

njegov junak, Šarlo, od samog

početka nije bio biće bez fizič,

he vezanosti za ovu zemlju i o-

vaj svet: trebalo je da bude iz-

vršena nesvakidašnja promena,

da bi se uočila njegova stalnost.

Ali, doba koje je nastupilo sa-

držalo je odveć mnogo BSUFOVO~

sti, odvek bilo ispunjeno. zlo

bom i gadostima da bi Jedno,

ma,zad, bezazleno biće Rhao šarlo

moglo u njemu zadržaii svoj

živi duh. Om „je jadno biće na

jadnoj zemlji u kojoj caruju ve-

Jliki dihtatori: bežeći ispred sud-

bine MKkoja mu grozila Žživo-

iom, arlo „e pobegao ba maše

planete, i nikada se na nju više

nije vrafio,

Žika Bogdanović

RIL
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Kult jednog amfiteatka

BRANRVA arenomanija za~
hvatila je naš filmski Ssvi-

 

 

jet. Arena se spominje sve
češće u vezi s filmom Naujprije
Je tako mazvana prva magrad:a
pulskog festivala, a sada — evo
Udrrženje filmskih proizvođači
Jugoslavije pokreće časopis koi
će Se takođe zvati Arena, To
znači da maši filmski liudi daju
pojmu Arena značenje simbo-
la. Stvara Sc nekakav Wult
Arene u vezi s Jjugošloven-
skim filmom,

Očito, došlo je do zbrke u ter-
minologiji i do nesporazuma Kko~
Ji nije sasvim mnevažan, Pa ako
već upotrebljavamo meki pojam,
freba ga i objasniti, Pokušat ću
da to uradim,

Velika ecliptička rimska, građe
vina bez Nhrova, koja se tako
markatno ištiče mu panorami
Pule i Roja sa svojim stupovi-
mu i Svodovima zaisla, privlači
pogled, zove se amfiteatar
— pulski amfiteatar. Taj Je ter-
min prihvaćen i u slaroj i u no-
voj literaturi, a nastao „je od
dviju grčkih riječi Nema razio-
ga da ga izbjegavamo,. Onu nas
podsjeća na rimsku arhitekturu
ma gladijatorske igre, ma stav
BvViJet, na jednu antičku MWwulturu
koja je u svoje doba bila pokre-
tač svjetske historije, i ma slič-
me slvari., Nikakve druse primi-
sli ne sadrži m webi taj termin,
TI da su movom časopisu nadjeli
ime Amfiteatar, čovjek bi vje-
rojatno slegnue ramemzima, ali
ne bi imao mišta Ronkretnog da
kaže protiv takvog maziva.
Međutim, Arena, i {to pulska

Arcna, mešto je posve drugo,
Ovu riječ možete maći u politić-
kom rječnyxikwm istarskhkog nacio-
malnog sukoba Ona živi u sje-
ćanju i Jesti ljudi Moji su
Pulu poznavali kad Je u njoj ži-
Yio Laginja ili kagq je tamo stri~
Jeljan Vladimir Gortan, dakle
davno prije pulskih filmskih fe-
stivala. Evo Muo bi se m našem
političkom rječniku, pored osta-
log, moglo objasniti značenje
tog pojma: Pulska Arena
de u prvom redu simbol,
Spominjućčći to ime lafi-
Tfundisti iz zapadne
Istre stotinu su godina
marširali na istok pro-
tiv naše nezaštićcne si-
rotinje, u namjeri da
joj nametnu svoje go-
spods{tvo... I još bi se ko-
Ješta moglo dodati.

Nema. smisla da buđemo ejepi-
dlake, ali svahi termin ima ono
značenje, koje su mu ljudi i hi-
slorija namijenjli, Istina, je, di
se pojmovi uvi,ek iznova stvara-
ju i da se mijenjaju, ali Arena
ve ćima svoje mjesto duboko i
Starim ranama jednog dijela ma-
še zemlje, a u rane mnikad ne
treba dirati, |
Ali kad se već n maše kul{ur-

mne stvari upliće ime Arene, fre=
ba reći, da je pulski amfiteatar
tako prozvan jedino u ialijan-
skom istarsiom žargonu, pa Je
čudno što ga sada, w lom obliku
preuzimamo u svoju Nmnjiževnu
terminologi,u. Uwstvari aFcnom Se
naziva samo umulrašnji „Sredi-
ŠnjJi dio amfiteatra "Palo „e u
Nvim jezicim:u, pa i m našem, 5a-
mo mije bilo tako i u govoru i
pojmovima istarskih iredentista
Rioji Su Yeć Sredinom 190. vi,jela
kao svoj osnovni argumeni u po-
litičkoj borbi protiv nas istahli
hiljadugodišnji kontinuitet latin-
sko-talijansike Kulture na ijstar-
skom flu. EI m toj proizvoljnoj
itrgumentaciji osnovnu potporna
točka za njih bila je upravo A-
rena, kao najuočljiviji dokaz da
BUoDi tamo domipnirali davno
DriJe nas, pa da moraju i dalje
dominirati, Oni su nam zbog to-
gaStalno spominjali Arenu stva-
vajJuči od mje akecionu političku
parolu. Pokhrefači našeg novog
filmskog časopisa sigurno me
ZuaJu da megdje na Apeninskom
poluotoku i danas izlazi lisf, k0"
Ji se zove Arena. To je ona isla
„Arena“, hoja. se septembyrna 1945
DOLILSIR Pi Pule nekoliko sati
7) e nego li ie taj grad pripojen
Jugoslaviji, Prema, TOdiap Nuto9
sko pravo,na taj naslov imuju
drugi

„Ronačno, Arenu ne može biti
nikalcav hulfurni simbol, ni naš,
ni talijanski, Pulski amliteatar
sagrađen Je prije dvije Niljade
godina za potrebe rimskih osva-
jačkih legija koje su prodirale
na Balkan. U njoj se zabavljala
rimska soldafeska pri,e odlaska
u alnDe pohode, Na {aj mnačim

Sva impozantna građevina, mile
imala nikakve veze s arhitehtu-

rom i,lMkmlturnim životom {ada
šnjeg  istarskog domorodačkos
slanovništva. Ona, je' bez sumnje
huliurno- historijski

~

spomenik
velike Mistorijske vrijednosti, ali
MW Ovo maše moderno doba, Čini

mu SćĆ, da nemamo mikakvor
kultarnog razloga, „A mi potrebe,

da od tog osfaftka, prošlosfi 774“
dimo simbole 1
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